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Mitsubishi Electric Building
Air Conditioning Control System

Group remote controller PAC-SC30GRA
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LIVRO DE INSTRUÇÕES
Leia atentamente este manual antes de utilizar o sistema. Por uma questão de segurança, é aconselhado guardar este manual para consulta futura.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
Перед использованием внимательно прочитайте инструкции по эксплуатации. Рекомендуется сохранить эту книжку для последующих справок.
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1. Precauções de segurança
Disponha de algum tempo para ler estas precauções de segurança, que se destinam a protegê-lo e a
evitar danos no controlo.
Estas informações de segurança aplicam-se a todos os operadores e ao pessoal da manutenção.
Depois de ter lido este manual, siga sempre os procedimentos descritos nas explicações e guarde-o
juntamente com o manual de instalação num local de fácil acesso. Se outra pessoa for utilizar o controlo,
certifique-se de que lhe entrega este manual.

Símbolos e termos

 AVISO
Este símbolo indica situações ou procedimentos que poderão resultar em ferimentos pessoais ou
morte.

 CUIDADO
Este símbolo indica situações ou procedimentos que poderão resultar em danos no controlo ou
noutros bens.
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Precauções específicas

 AVISO

■ Solicite ao seu representante ou assistente técnico que faça a instalação.
• Se o cliente efectuar uma instalação incorrecta, poderá ocasionar um choque eléctrico, incêndio, etc.

■ Instale-o devidamente num local que possa comportar o respectivo peso.
• Se não for suficientemente resistente, o controlo poderá cair e provocar ferimentos.

■ Certifique-se de que o controlo é ligado a uma fonte de alimentação de potência nominal.
• Se não for ligado a uma fonte de alimentação de potência nominal, poderá ocasionar um incêndio ou danos no

controlo.
■ Nunca retire a tampa durante o funcionamento.

• Tocar nas peças com carga do controlo poderá provocar graves queimaduras ou outros ferimentos pessoais.
■ Interrompa o funcionamento sempre que ocorrer uma irregularidade.

• Se ocorrer uma irregularidade (cheiro a queimado, etc.), interrompa o funcionamento e desligue a unidade.
Contacte imediatamente o seu representante ou assistente técnico. Continuar com o funcionamento em
condições anormais poderá resultar em danos, choque eléctrico ou incêndio.

■ Não retire nem reinstale você mesmo o controlo.
• Se a instalação for mal feita, poderá provocar um choque eléctrico, incêndio, etc. Peça ajuda ao seu represen-

tante ou assistente técnico.
■ Contacte o seu representante se deixar de utilizar o controlo ou se pretender deitá-lo fora.
■ Não o transforme nem o repare você mesmo.

• Se o controlo for alterado ou a reparação não for bem feita, poderá ocorrer um choque eléctrico, incêndio, etc.
Consulte o seu representante se for necessário efectuar qualquer reparação.

■ Caso verifique a existência de qualquer código de erro ou avaria, interrompa imediatamente o funcionamento e
notifique o seu representante.
• Poderão ocorrer danos ou incêndio se o controlo for utilizado nestas condições.

 CUIDADO

■ Não instale o controlo num local onde exista fuga de gás inflamável.
• Se houver fuga de gás e este se acumular em torno do controlo, poderá ocorrer um incêndio ou uma explosão.

■ Não lave o controlo com água.
• Poderá ocasionar um choque eléctrico ou uma avaria.

■ Não manuseie o interruptor com as mãos molhadas.
• Poderá ocorrer um choque eléctrico.

■ Não utilize o controlo para qualquer outro fim em especial.
• Este produto foi exclusivamente concebido para a utilização com SISTEMAS DE CONTROLO DE AR

CONDICIONADO PARA EDIFÍCIOS MITSUBISHI ELECTRIC. Não o utilize para qualquer outro fim, tal como
para o controlo de outras unidades de ar condicionado, caso contrário, poderá dar origem a avarias.

■ Não vaporize insecticida ou utilize outros vaporizadores inflamáveis próximo do controlo.
• Não coloque vaporizadores inflamáveis próximos do controlo e certifique-se de que não vaporiza directamente

para o mesmo, caso contrário, poderá ocorrer um incêndio.
■ Não utilize o controlo em ambientes especiais.

• Utilizar este controlo num local exposto a grandes quantidades de óleo (incluindo óleo de máquina), vapores e
gás de enxofre poderá deteriorar o desempenho ou danificar os componentes.

■ Não prima os botões com objectos pontiagudos.
• Poderão ocorrer choques eléctricos ou avarias.

■ Utilize o controlo dentro dos limites de variação de temperatura especificada.
• Tenha em atenção a variação de temperatura especificada quando estiver a utilizar o controlo. Se o controlo for

utilizado fora dos limites da variação especificada, poderão verificar-se sérios danos. Certifique-se de que
consulta o manual de funcionamento para saber qual a variação da temperatura de funcionamento.

■ Não puxe nem torça a linha de transmissão.
• Poderá originar um incêndio ou uma avaria.

■ Não desmonte a unidade.
• Torna-se perigoso tocar na placa de circuitos internos. Poderá originar um incêndio ou uma avaria.

■ Não limpe a unidade com benzina, diluente ou outros químicos.
• Poderão ocorrer danos ou descoloração. Se a unidade ficar extremamente suja, aplique um produto de

limpeza suave que tenha sido diluído em água num pano macio e limpe a unidade. Certifique-se de que
elimina qualquer humidade remanescente com um pano seco.
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2. Funções
• Esta unidade poderá controlar um máximo de 16 unidades de ar condicionado. A seguir encontra uma

lista das funções deste controlo.

<Lista das funções do controlo remoto de grupo>

Item Especificação
Operações ON/OFF (activar/desactivar) para o grupo individual ou
colectivo.
Alterna entre arrefecimento/desumidificação/ventilação/auto/aquecimen-
to para o grupo individual ou colectivo.
Alterna entre elevada/reduzida para o grupo individual ou colectivo (al-
terna a velocidade da ventoinha em quatro etapas de 1 a 4)
Programa a temperatura para o grupo individual ou colectivo.

Operações de
arrefecimento/desumidificação: 19°C a 30°C
Operações de aquecimento: 17°C a 28°C
Operações auto: 19°C a 28°C

Ventilação horizontal
Inicia e interrompe as operações de ventilação horizontal para o grupo
individual ou colectivo.
Controla a ventilação vertical e a ventilação de oscilação para o grupo
individual ou colectivo.

Operação de ventilação
Alterna a unidade de ventilação interligada entre desactivação/elevada/
reduzida para o grupo individual ou colectivo.
Alterna entre a activação e a interrupção das operações programadas
que utilizam um temporizador de programação (vendido em separado)
para o grupo individual ou colectivo.

Restaurar filtro
Restaura o símbolo do filtro depois de o filtro ter sido limpo para o grupo
individual ou colectivo.

Operação colectiva
As luzes indicadoras de estado geral apresentam a situação do estado
colectivo.

Operação de grupo
individual

Visor LCD (dispositivo de cristal líquido)

Modo de funcionamento
Velocidade da ventoinha
Programação da
temperatura
Ventilação horizontal
Direcção do ar/oscilação
Operação de ventilação
Funcionamento do
temporizador
Símbolo do filtro
Proibição

Erro
Apresenta o endereço de unidade da unidade avariada e o código de
erro no visor LCD

Programações de grupo
Efectua as programações de grupo para a unidade (unidade interior,
controlo remoto, controlo de sistema escravo)
Efectua as programações de interligação para as principais unidades
de ventilação fria e outras.

Histórico de erros Apresenta o histórico de dez erros.
Controlo de sistema
principal/controlo de
sistema escravo (*1)

Programações principal e escravo para o controlo de sistema.

Endereço do controlo
remoto de grupo

Programação do endereço para o controlo remoto de grupo.
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ventoinha

Modo de
funcionamento

Programação da
temperatura

Direcção do ar/
oscilação

Funcionamento do
temporizador

Programações de
interligação
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Item Especificação
Unidade interior 16 no máximo (8 grupos no máximo)
Número de unidades
interior num grupo

0 a 16

Número de controlos
remotos num grupo

0 a 2

Número de controlos 0 a 4 (incluindo o número de controlos remotos num grupo)
de sistema num grupo 0 a 3 para os que possuem um controlo remoto.
Número de unidades
interiores interligadas com
uma unidade de ventilação.

*1 Controlo de sistema principal e controlo de sistema escravo

NOTA: Não é possível efectuar as programações principal e escravo com mais de um controlo remoto de
grupo e comandar os mesmo grupos. Também não é possível programar os grupos indicados abaixo.

• O grupo de unidades que não se encontra sobre o comando do controlo principal e que é
comandado pelo controlo do sistema escravo.

• Um grupo normal é comando por mais do que dois controlos principais.

• Um controlo de sistema escravo que excede o limite de comando do controlo do sistema principal
de duas ou mais unidades.

C
on

tr
ol

o 
de

 s
is

te
m

a

Número
da

unidade
de

controlo

0 a 16 (alguns tipos de unidades de ventilação só podem funcionar
quando interligadas com um máximo de 9 unidades)

Ao utilizar um sistema composto apenas pelo PAC-
SC30GRA.
O PAC-SC30GRA é programado como o controlo de
sistema principal. Neste caso, as programações de
grupo são efectuadas com o PAC-SC30GRA.

Ao utilizar um sistema, no qual o PAC-SC30GRA é
comandado por um controlo de sistema diferente.
O PAC-SC30GRA é programado como o controlo de
sistema escravo. Neste caso, as programações de
grupo não são efectuadas com o PAC-SC30GRA.

Unidade Unidade
Unidade

Limite de comando
do PAC-SC30GRA

Limite de comando do
controlo de sistema principal

Limite de comando do
PAC-SC30GRA

Controlo de sistema
principal

Controlo de sistema
escravo

Grupo Grupo

Controlo de sistema
principal 1

Controlo de sistema
principal 2

GrupoGrupo

Grupo

Grupo

Controlo de sistema
principal 1

Controlo de sistema
escravo

Controlo de sistema
principal 2

Grupo GrupoGrupoGrupo
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3. Nomes dos indicadores e respectivas funções

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
FILTER

ON/OFF

1

2 3456

9

78

0A

A

B

C

D E F G H I

J

K

A INDICADOR DE PROGRAMAÇÕES COLECTIVAS/
PROGRAMAÇÕES DE GRUPO INDIVIDUAL:
“COLLECTIVE” (colectivo) é exibido quando são
introduzidas as mesmas programações para vários
grupos.
“GROUP” (grupo) é exibido quando são introduzidas
programações diferentes para grupos individuais.

B INDICADOR DE MODO DE FUNCIONAMENTO:
Apresenta o actual modo de funcionamento.

C INDICADOR “CENTRALLY CONTROLLED” (controla-
do centralmente):
Indica quando a operação de controlo remoto de grupo
não é permitida pelo controlo principal.

D INDICADOR DE PROGRAMAÇÃO DA TEMPERATURA:
Apresenta a actual programação da temperatura.

E INDICADOR “ON/OFF” PARA GRUPOS INDIVIDUAIS:
Indica se as operações do grupo foram interrompidas,
apresentando “s” no indicador de estado de
funcionamento para cada grupo individual.

F INDICADOR DA VELOCIDADE DA VENTOINHA:
Apresenta a actual velocidade da ventoinha.

G INDICADOR DA DIRECÇÃO DO AR:
Apresenta a actual direcção do fluxo de ar.

H INDICADOR DA TEMPERATURA AMBIENTE:
Apresenta a temperatura ambiente do grupo
actualmente visualizado (fica intermitente quando a
temperatura excede a variação de 8°C a 39°C).

I INDICADOR DE VENTILAÇÃO HORIZONTAL:
Apresenta as operações de ventilação horizontal. Não
é exibido quando as operações são interrompidas.

J INDICADOR DE FUNCIONAMENTO DO TEMPORI-
ZADOR:
Exibido quando existe um TEMPORIZADOR DE
PROGRAMAÇÃO (vendido em separado) instalado e
o “TIMER MODE” (MODO DE TEMPORIZADOR) é
programado.

K INDICADOR DO SÍMBOLO DO FILTRO (“FILTER”):
Fica intermitente sempre que for necessário limpar o
filtro. Também o indicador de selecção de grupo “s” do
grupo especificado ficará intermitente.

L INDICADOR DE ESTADO DE FUNCIONAMENTO
POR GRUPO: 
ACESO: activo APAGADO: inactivo
INTERMITENTE: avaria

M INDICADOR DE SELECÇÃO DE GRUPO: s
Apresenta a posição do grupo seleccionado. Todos os
grupos registados são visualizados no ecrã de
programação das operações colectivas.

N INDICADOR DE VENTILAÇÃO:
Apresenta o estado de funcionamento da unidade de
ventilação (se houver uma unidade de ventilação
instalada).

O Indicador “NOT AVAILABLE” (não disponível):
Apresenta um estado intermitente juntamente com a
respectiva função sempre que um botão de uma
função for premido para uma unidade que não se
esteja equipada com essa função.

P LUZ INDICADORA DE ESTADO GERAL:
A luz indica o estado de funcionamento da unidade.
ACESA: um ou mais grupo(s) activo(s).
APAGADA: todos os grupos inactivos.
INTERMITENTE: avaria.
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1 BOTÃO DE MODO DE FUNCIONAMENTO:
Utilizado para alternar entre Arrefecimento/
Desumidificação/Ventilação/Auto/Aquecimento.

2 BOTÕES DE PROGRAMAÇÃO DA TEMPERATURA:
Utilizado para alterar a programação da temperatura. É
possível programar a temperatura em incrementos de
1°C.

3 BOTÃO “ON/OFF”:
Utilizado para alternar entre “ON/OFF” (activado/
desactivado) para o grupo indicado na área de selecção
de grupos.

4 BOTÃO DE VELOCIDADE DA VENTOINHA:
Utilizado para alterar as velocidades da ventoinha.

5 BOTÃO DE PROGRAMAÇÃO DA DIRECÇÃO DO AR:
Utilizado para programar a direcção vertical da
ventilação.

6 BOTÃO DE RESTAURAÇÃO DO SÍMBOLO DO
FILTRO (“FILTER”):
Utilizado para restaurar o símbolo do filtro.

7 BOTÃO DE VENTILAÇÃO HORIZONTAL:
Utilizado para alternar entre a activação e a
desactivação da ventilação horizontal.

8 BOTÃO DE PROGRAMAÇÃO DA VENTILAÇÃO:
Utilizado para alterar as programações de funcionamen-
to da unidade de ventilação (se houver uma unidade de
ventilação instalada). As possíveis alterações às
programações de funcionamento da unidade de
ventilação incluem: “OFF/ON” (reduzida) ou “ON”
(elevada). É possível comandar apenas as unidades de
ventilação, premindo este botão sempre que as
unidades de ar condicionado não estiverem a funcionar.

9 BOTÃO “CHECK”/“TEST RUN” (VERIFICAR/TESTE
DE FUNCIONAMENTO):
Utilizado somente durante as operações de verificação
e de teste de funcionamento. Não deve ser utilizado
durante as operações normais.

0 BOTÕES DE SELECÇÃO “GROUP”:
Utilizado para invocar os ecrãs de programação das
operações de grupo e colectivas para realizar as várias
programações.

A BOTÃO DE TEMPORIZADOR EXTERNO:
Permite-lhe seleccionar o “TIMER MODE” (MODO DO
TEMPORIZADOR) quando existe um TEMPORIZADOR
DE PROGRAMAÇÃO (vendido em separado) instalado.

B BOTÃO “ON/OFF” (ACTIVAR/DESACTIVAR) DAS
OPERAÇÕES COLECTIVAS:
Permite-lhe activar e desactivar simultaneamente as
unidades de ar condicionado para todos os grupos.
Todos os grupos iniciarão o funcionamento assim que
as operações para todos os grupos tiverem sido
interrompidas.
As operações de todos os grupos são interrompidas se
um ou mais grupos estiverem em funcionamento.

C BOTÃO “ON/OFF” (ACTIVAR/DESACTIVAR) DAS
OPERAÇÕES POR GRUPO:
Operações de activação e desactivação por cada grupo.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP FILTER

ON/OFF

C

B

O

N
P

M

L

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

“Grupo” surge abreviado com a letra “G”.

ECRÃ DE PROGRAMAÇÃO DAS
OPERAÇÕES COLECTIVAS



8

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

1

4. Operações
4-1. Programações de operações por grupo

(1) Com a tampa fechada: (2) Com a tampa aberta:

(1) Com a tampa fechada:
1 As funções de activação e desactivação das unidades de ar condicionado para cada grupo

podem ser comandadas através do botão “ON/OFF” das operações por grupo.

(2) Com a tampa aberta:
1 Utilize os botões de selecção “GROUP” para invocar o grupo que pretende programar. (INDICA-

DOR DE SELECÇÃO DE GRUPO: a posição de “s” alterar-se-á. Os grupos de unidades de ar
condicionado que não tenham sido registados serão omitidos.)

“Grupo” surge abreviado com a letra “G”.

2 Controlo dos itens que pretende programar
• Se o grupo seleccionado não estiver em funcionamento, prima o botão “ON/OFF” para iniciar o

funcionamento.
• Prima o botão da função que pretende programar (MODO DE FUNCIONAMENTO, PROGRA-

MAÇÃO DA TEMPERATURA, VELOCIDADE DA VENTOINHA, PROGRAMAÇÃO DA DIREC-
ÇÃO DO AR, VENTILAÇÃO HORIZONTAL, PROGRAMAÇÃO DA VENTILAÇÃO e PROGRA-
MAÇÃO DO TEMPORIZADOR EXTERNO).
(Para obter explicações pormenorizadas sobre o modo de programação de cada função,
consulte 4-3.)

• Se o grupo registado possuir unidades de ar condicionado que não estejam equipadas com
VELOCIDADE DA VENTOINHA, PROGRAMAÇÃO DA DIRECÇÃO DO AR, VENTILAÇÃO
HORIZONTAL, PROGRAMAÇÃO DA VENTILAÇÃO e PROGRAMAÇÃO DO TEMPORIZA-
DOR EXTERNO, a mensagem “NOT AVAILABLE” ficará intermitente para indicar que a
programação não é comportada.

ECRÃ DE PROGRAMAÇÃO DAS
OPERAÇÕES COLECTIVAS
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COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

1
COLLECTIVE

GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

4-2. Programações de operações colectivas

(1) Com a tampa fechada: (2) Com a tampa aberta:

(1) Com a tampa fechada:
1 As funções de activação e desactivação das unidades de ar condicionado para todos os grupos

podem ser comandadas através do botão “ON/OFF” das operações colectivas. (Esta função
“ON/OFF” das operações colectivas pode ser utilizada se o painel superior estiver aberto.)

(2) Com a tampa aberta:
1 Invoque o ECRÃ DE PROGRAMAÇÃO DAS OPERAÇÕES COLECTIVAS utilizando os botões de

selecção “GROUP” (o ecrã, no qual todos os indicadores apresentam um estado intermitente).

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

“Grupo” surge abreviado com a letra “G”.

2 Controlo dos itens que pretende programar
• Prima o botão da função que pretende programar (MODO DE FUNCIONAMENTO, PROGRA-

MAÇÃO DA TEMPERATURA, VELOCIDADE DA VENTOINHA, PROGRAMAÇÃO DA DIREC-
ÇÃO DO AR, VENTILAÇÃO HORIZONTAL, PROGRAMAÇÃO DA VENTILAÇÃO e PROGRA-
MAÇÃO DO TEMPORIZADOR EXTERNO).
(Para obter explicações pormenorizadas sobre o modo de programação de cada função,
consulte 4-3.)

• Os indicadores deixarão de apresentar um estado intermitente, mas permanecerão acesos
enquanto estiverem a ser introduzidas as programações para todos os grupos.

• Se não pretende alterar uma programação específica para todos os grupos, deixe-a conforme
está (de modo a que continue a apresentar um estado intermitente). A programação anterior-
mente utilizada continuará válida.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

[ECRÃ DE PROGRAMAÇÃO DAS OPERAÇÕES COLECTIVAS]

ECRÃ DE PROGRAMAÇÃO DAS
OPERAÇÕES COLECTIVAS
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4-3. Programação de cada função
A secção que se segue descreve a utilização dos botões para MODO DE FUNCIONAMENTO, PRO-
GRAMAÇÃO DA TEMPERATURA, VELOCIDADE DA VENTOINHA, PROGRAMAÇÃO DA DIRECÇÃO
DO AR, VENTILAÇÃO HORIZONTAL, PROGRAMAÇÃO DA VENTILAÇÃO e PROGRAMAÇÃO DO
TEMPORIZADOR EXTERNO.

Se a sua unidade de ar condicionado não estiver equipada com VELOCIDADE DA VENTOINHA,
PROGRAMAÇÃO DA DIRECÇÃO DO AR, VENTILAÇÃO HORIZONTAL, PROGRAMAÇÃO DA
VENTILAÇÃO e PROGRAMAÇÃO DO TEMPORIZADOR EXTERNO ou um TEMPORIZADOR DE
PROGRAMAÇÃO (vendido em separado), a mensagem “NOT AVAILABLE” ficará intermitente
quando forem utilizados os botões para estas funções e a operação não for efectuada.
No entanto, “NOT AVAILABLE” não aparece no ECRÃ DE PROGRAMAÇÃO DAS OPERAÇÕES
COLECTIVAS”.

Se “CENTRALLY CONTROLLED” (controlado centralmente) ficar intermitente sempre que um
botão for premido, a mensagem indica que a operação não é permitida pelo controlo principal.

Todos os itens intermitentes no ECRÃ DE PROGRAMAÇÃO DAS OPERAÇÕES COLECTIVAS
indicam que podem ser programados. Depois de os itens terem sido programados, deixarão de
apresentar um estado intermitente, mas permanecerão acesos, e as programações aplicar-se-ão a
todos os grupos.

(1) Modo de funcionamento
1 Prima o botão de modo de funcionamento .
• O modo de funcionamento alternará entre Arrefecimento ( ) → Desumidificação ( ) →

Ventilação ( ) → <Auto ( )> → <Aquecimento ( )> ou sempre que o botão de modo de
funcionamento  for premido. Os modos de funcionamento entre parêntesis (< >) não
serão exibidos se as unidades interiores registadas nos vários grupos não estiverem equipadas
com estes modos.

(2) Programação da temperatura
1 Prima os botões de programação da temperatura  ou .
• A temperatura será alterada em incrementos de 1°C sempre que os botões de programação da

temperatura  ou  forem premidos. A alteração será feita numa sequência contínua
de 1°C se continuar a premir estes botões.

• A temperatura ambiente poderá ser programada dentro dos limites das seguintes variações:
Operações de arrefecimento/desumidificação: 19°C a 30°C
Operações de aquecimento: 17°C a 28°C
Operações auto: 19°C a 28°C

• A temperatura ambiente não pode ser programada para as operações de ventilação.
• Embora a temperatura possa ser programada entre 19 a 30°C, independentemente do modo de

funcionamento no ecrã de programação das operações colectivas, a actual programação da
temperatura basear-se-á no modo de funcionamento para cada grupo.

(3) Programação da velocidade da ventoinha

1 Prima o botão de velocidade da ventoinha .

• As programações de velocidade da ventoinha divergirão consoante o tipo de unidade interior.

A velocidade da ventoinha alterar-se-á sempre que o respectivo botão for premido.

2 etapas

4 etapas

Velocidade da
ventoinha

Ecrã do controlo remoto

Reduzida Média 2 Média 1 Elevada
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(4) Ventilação horizontal
1 Prima o botão de ventilação horizontal .
• A ventilação horizontal é activada e desactivada sempre que o botão de ventilação horizontal

 for premido.

[Exemplo de indicador] <Quando a ventilação horizontal <Quando a ventilação horizontal
se encontra activada> não se encontra activada>

 ↔ 

Indicador de alternância Indicador inexistente

(5) Direcção do ar

1 Prima o botão da direcção do ar .

• A direcção da ventilação alterar-se-á sempre que o botão de programação da direcção do ar

 for premido.

1 2 3 4 5

• Apenas I a IV serão exibidos sem V se a unidade interior não estiver equipada com a função de
oscilação.

(6) Programação da ventilação
1 Prima o botão de programação da ventilação 
• A unidade de ventilação é accionada sempre que o botão de programação da ventilação

 for premido.

[Exemplo de indicador]
<Com uma ventilação <Com uma ventilação

reduzida> elevada>

• Assim que as operações de interligação entre a unidade interior e a unidade de ventilação
tiverem sido programadas, as mesmas operações poderão ser repetidas, premindo simples-
mente o botão ON/OFF.

• O botão de programação da ventilação  é válido mesmo quando a unidade de ar
condicionado não estiver em funcionamento, para permitir que apenas a unidade de ventilação
seja utilizada. (Não é necessário premir o botão ON/OFF).

(7) Temporizador externo
1 Prima o botão do temporizador externo .
• O temporizador externo é activado e desactivado sempre que o respectivo botão for premido. O

indicador  acenderá quando a hora externa for activada e as operações de activação/
desactivação serão efectuadas em conformidade com as programações do TEMPORIZADOR
DE PROGRAMAÇÃO (vendido em separado).

Desactivada Reduzida Elevada



12

5. Restauração do símbolo do filtro
• O indicador FILTER  ficará intermitente para indicar que o filtro necessita de ser limpo. O grupo,

para o qual é necessário limpar o filtro, estará simultaneamente intermitente no área de selecção
de grupos.

(1) Restauração do símbolo do filtro
1 Seleccione o devido grupo, para o qual pretende restaurar o símbolo do filtro, utilizando os

botões de selecção “GROUP”. Se pretender restaurar o símbolo do filtro para todos os grupos,
invoque o ECRÃ DE PROGRAMAÇÃO DAS OPERAÇÕES COLECTIVAS (o ecrã, no qual todos
os indicadores apresentam um estado intermitente).

2 Prima duas vezes o botão de restauração do símbolo do filtro (“FILTER”).
O indicador FILTER  deixará de apresentar um estado intermitente, mas permanecerá aceso,
o INDICADOR DE SELECÇÃO DE GRUPO “s” acender-se-á e o símbolo do filtro será
restaurado.

6. Quando ocorre uma avaria
• Verificar-se-á o seguinte sempre que ocorrer uma avaria.
• Depois de confirmado o endereço da unidade, na qual ocorreu a avaria, e o código de erro,

consulte o seu representante ou centro de assistência.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

C D

E

B A

A A luz indicadora de estado geral estará intermitente.
B O tipo de unidade, na qual ocorreu o erro, estará intermitente.
C O número de endereço da unidade, na qual ocorreu a avaria, estará intermitente.
D O código de erro estará intermitente (quatro dígitos).
E A área de exibição do funcionamento por grupo registado para a unidade, na qual ocorreu a

avaria, estará intermitente.

• Cancelamento do erro: Efectue os procedimentos 1 ou 2 para cancelar um erro.
1 Prima o botão “ON/OFF” das operações colectivas.

Serão interrompidas as operações para todos os grupos.
2 Aceda à área de funcionamento, invoque o grupo onde ocorreu a avaria e depois prima o

botão ON/OFF “ON/OFF”.
Serão somente interrompidas as operações para o grupo, no qual ocorreu a avaria.
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7. Programações inicias
7-1. Programação do controlo principal

É necessário introduzir as programações iniciais. As programações iniciais incluem o seguinte:

7-1-1. Programações de grupo 7-1-3. Cancelamento do modo de programa-
ções iniciais

7-1-2. Programação de interligação 7-1-4. Eliminação de operações colectivas

Para poder levar a cabo estas operações, invoque primeiramente as programações inicias no ecrã do
controlo remoto.
1 Verificar-se-á o seguinte quando for fornecida corrente ao controlo remoto.

(i) Se as informações de programações de grupo não tiverem sido registadas:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

(ii) Verificar-se-á o seguinte se já existirem informações de programações de grupo.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

2 Visualize o ecrã do modo de programações iniciais.
Sempre que 1 (i) [H0] estiver intermitente no ecrã do controlo remoto ou o ecrã programável pelo
utilizador 1 (ii) for exibido, prima simultaneamente o botão de restauração do símbolo do filtro
“FILTER” e o botão da ventilação horizontal  (durante pelo menos dois segundos). Certifique-se
de que executa esta operação, depois de primeiramente ter desactivado as unidades de ar condicio-
nado para todo o grupo, utilizando o botão “ON/OFF” das operações colectivas no ecrã programável
pelo utilizador 1 (ii).
Os botões são igualmente desactivados se o indicador  estiver iluminado. Prima o botão do
temporizador externo  e efectue as operações normais assim que o indicador  apagar.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

Ecrã do modo de programações iniciais

Efectue as operações 7-1-1 a 7-1-4 depois de ter atingido o estado acima indicado.

[H0] na área de exibição da temperatura ambiente e a
luz indicadora de estado geral apresentarão um estado
intermitente.

[H1] estará intermitente na área de exibição da tempera-
tura ambiente durante as comunicações de iniciação do
sistema.

O ecrã programável pelo utilizador será apresentado
depois de terem sido completadas as comunicações de
iniciação do sistema.
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7-1-1. Programações de grupo

Registe as unidades interiores em cada grupo.
Registe o controlo remoto e o controlo de sistema escravo do mesmo modo.

1 Seleccione o grupo
Seleccione o grupo, para o qual é necessário registar as unidades.

2 Seleccione a unidade
Seleccione a unidade a registar no grupo seleccionado em 1.

3 Para registar unidades em grupos
4 Para apagar unidades do grupo
5 Para confirmar unidades registadas

↓
Consulte 7-1-2 ou 7-1-3.

NOTA: As programações dos números de endereços para o controlo remoto variam entre 201 e 250. É
automaticamente atribuído um número de grupo para os oito grupos. ( O grupo controlado
reside entre o endereço do controlo remoto de grupo menos 200 e o endereço do controlo
remoto de grupo menos 200+7.)

Exemplo: Quando o endereço do controlo remoto de grupo é 201, os grupos controlados
encontram-se entre os grupos 1 e 8. Quando o endereço do controlo remoto de
grupo é 209, os grupos controlados encontram-se entre os grupos 9 e 16.

Endereço do PAC-SC30GRA Número de grupo controlado
201 1 a 8
209 9 a 16

1 Seleccione o grupo

(1) O cursor na área de exibição dos grupos deslocar-se-á segundo a ordem a seguir apresentada,
sempre que o botão de selecção “GROUP”  for premido. Deslocar-se-á na direcção oposta
sempre que o botão  for premido.

Exemplo: Quando o endereço do controlo remoto de grupo é 201.

Deslocação do cursor

1 2 3 4
5 6 7 8

Área de exibição dos grupos: atribuição
de números aos grupos

Área de exibição da temperatura ambiente (o
número de grupo é apresentado durante dois
segundos).

• A indicação do grupos controlado alterar-se-á em conformidade com a programação do número de
endereço.
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(2) Assim que o grupo tiver sido seleccionado, a unidade com o número de endereço mais pequeno
será exibida, se existirem unidades registadas para esse grupo específico. O tipo de unidade será
também exibido passados dois segundos.
Pormenores exibidos:
Área de exibição de programação da temperatura: número de endereço
Área de exibição da temperatura ambiente: tipo de unidade
Exemplo: Quando os grupos 1 e 2 não se encontram registados e uma unidade interior com o

endereço 005 é registada no grupo 3.

Área de exibição de programação da temperatura: aparecerá [ ] se nada tiver sido registado.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Prima  uma vez.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Prima  uma vez.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

O número do respectivo grupo é exibido e aparecerá [ ]
passados dois segundo se nada tiver sido registado.

Aparecerá [ ] passados dois segundos se nada tiver sido
registado.

[ ] ou um outro tipo de unidade serão exibidos passados
dois segundos.

Selecção do grupo 1

Selecção do grupo 2

Selecção do grupo 3.
A unidade interior 005 é registada.
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2 Seleccione a unidade

(1) Seleccione a unidade a registar no grupo seleccionado em 1.
• Os números de endereços alterar-se-ão segundo a ordem a seguir indicada, na área de exibição

de programação da temperatura, sempre que o botão de programação da temperatura  for
premido.

”“ • • • •”“ ”“ ”“

• Os números de endereços alterar-se-ão na direcção oposta sempre que o botão  for premido.

Área de exibição de programação da temperatura: número de endereço exibido.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) Selecção de unidades registadas
• Verificar-se-á o seguinte quando a unidade seleccionada for registada num dos oito grupos

controlados por este equipamento.
Exemplo: Quando a unidade 011 é invocada com o grupo 3

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Cursor intermitente. Indica, neste caso, que a unidade se encontra registado no grupo 6.

3 Para registar unidades em grupos

(1) Registrar as unidades seleccionadas em grupos
• Prima o botão “TEST RUN” com o número do grupo e o endereço da unidade seleccionados com

1 e 2 exibidos.
• Esta operação completa a tarefa de registo.
• [  ] ou o tipo de unidade serão exibidos se o registo tiver sido efectuado normalmente. [  ]

ficará intermitente junto ao tipo de unidade se o registo não tiver sido normalmente efectuado.

Exibe o número de endereço a ser registado

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) Registo de outras unidades
• O endereço seguinte será exibido quando o botão de programação da temperatura  for

premido, depois de o registo estar completo. Repita os procedimentos 2 e 3 para continuar com o
registo.

NOTA: É necessário efectuar o registo não apenas para as unidades interiores, mas sempre que
pretender também programar o controlo remoto e o controlo de sistema escravo. Só é possível
efectuar o registo de várias grupos no endereço do controlo de sistema.

Cada controlo Unidade interior: IC
Controlo remoto: RC
Controlo de sistema: SC

Unidade interior: 001 a 050
Controlo remoto: 101 a 200
Controlo de sistema: 201 a 250

[ ] ou o tipo de unidade serão exibidos se o registo tiver
sido normalmente efectuado

Ecrã de registo completo. A unidade interior com um
número de endereço 006 é registada no grupo 3.
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4 Para apagar unidades do grupo

(1) Efectue o procedimento descrito em 1 e 2 para invocar o número de endereço da unidade a
apagar.

• A unidade registada no grupo será apagada se o botão de velocidade da ventoinha  for
premido duas vezes nesta altura.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Prima duas vezes o botão de velocidade da ventoinha  .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

5 Para confirmar unidade registadas

É possível confirmar os números de endereços de todas as unidades registadas em grupos.
(1) Efectue o procedimento descrito em 1 e seleccione o grupo, para o qual será efectuada uma

pesquisa.
(2) Prima o botão ON/OFF para visualizar sequencialmente os números de endereços das unidades

registadas a partir do número mais pequeno.

Exemplo:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Prima o botão ON/OFF.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Prima o botão ON/OFF.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Prima o botão ON/OFF.

(3) Aparecerá [ ] se não houver qualquer unidade registada.

A exibição do tipo de unidade desaparecerá e será
substituída por [ ] assim que este procedimento
for normalmente completado.
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7-1-2. Programação de interligação

• Programa cada grupo para as operações interligadas com a unidade interligada.
• Efectua as programações para a unidade interligada depois de os grupos terem sido programados.

Não é possível programar a unidade interligada para os grupos que não possuam qualquer
unidade registada.

1 Invoque o ecrã de programação da unidade interligada
↓

2 Seleccione o número do grupo
Seleccione o grupo, para o qual a unidade interligada será registada do mesmo modo que para a
recuperação e a eliminação.

3 Invoque a unidade registada.
↓

4 Seleccione o número de endereço da unidade interligada
↓

5 Para registar unidades interligadas
6 Para apagar unidades interligadas
7 Para confirmar unidades interligadas

↓
Consulte 7-1-1 ou 7-1-3.

1 Invoque o ecrã de programação da unidade interligada

(1) Passe do ecrã de selecção de grupos indicado em 7-1-1 1 para o ecrã de programação da
unidade interligada.
Prima o botão de modo de funcionamento .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ecrã do modo de programações iniciais

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ecrã de programação da unidade
interligada

2 Seleccione o número do grupo

(1) Invoque o número do grupo
• Invoque o número do grupo, no qual a unidade interligada será registada. Efectue o mesmo

procedimento conforme descrito para a selecção de grupo em 7-1-1 1.
• Seleccione o grupo com os botões de selecção “GROUP”  e .

(2) O número do respectivo grupo será indicado na área de exibição da temperatura ambiente, assim
que o grupo tiver sido seleccionado.

Aparecerá [ ] passados dois segundos

Aparecerá [ ] passados dois segundos

A área de exibição para o número de endereço da unidade
interligada

O ecrã alternará entre o ecrã do modo de programa-
ções iniciais e o ecrã de programação da unidade
interligada, sempre que o botão de modo de funcio-
namento  for premido.
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(3) Assim que o grupo tiver sido seleccionado, a unidade com o número de endereço mais pequeno
será exibida, se existirem unidades registadas para esse grupo específico.
Pormenores exibidos:

Área de exibição de programação da temperatura: número de endereço
Área de exibição da temperatura ambiente: tipo de unidade
Exemplo: Quando o grupo 1 não se encontra registado e uma unidade interior com o endere-

ço 003 é registada no grupo 2.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

3 Invoque a unidade registada

Invoque o número de endereço da unidade interior, para a qual a unidade interligada será registada,
premindo o botão ON/OFF.

4 Seleccione o número de endereço da unidade interligada

Invoque o número de endereço da unidade interligada a ser registar na selecção da unidade interior em
3.

(1) Prima o botão de programação da direcção do ar  com a unidade interior seleccionada em 3

exibida.
• Os números de endereços da unidade interligada exibida alterar-se-ão segundo a ordem a seguir

apresentada, sempre que o botão for premido.

”“ ”“ ”“• • • • •

• Prima o botão do temporizador externo  para alterar a exibição na direcção oposta.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Aparecerá [ ] passados dois segundos

[ ] ou um outro tipo de unidade serão exibidos passados
dois segundos.

(ecrã de programação da unidade interligada)
Prima  uma vez.

Selecção do grupo 2

Alinhado com o número de endereço da unidade interligada a
ser registada.
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5 Para registar unidades interligadas

(1) Prima o botão “TEST RUN” em conformidade com os pormenores descritos em 4 exibidos, para
registar a unidade interligada no grupo.

• Verificar-se-á o seguinte se o registo tiver sido efectuado normalmente.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

O conteúdo do ecrã alternará entre as informações
para o número de endereço da unidade interior
programado e as informações do número de
endereço da unidade interligada.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

[  ] ficará intermitente junto ao tipo de unidade se o registo não tiver sido normalmente efectuado.

(2) Registo de outras unidades
• Seleccione outros grupos, utilizando os botões de selecção “GROUP”  e .
• Seleccione a unidade interior, na qual o equipamento interligado será registado com o botão de

modo de funcionamento .

• Seleccione a outra unidade interligada com o botão da direcção do ar  e o botão do temporiza-

dor externo .
Ao efectuar o procedimento acima, o ecrã de selecção do número de endereço da unidade
interligada indicado em 4 será exibido, para permitir que seja programada a unidade interligada
seguinte.

A variação das programações para os números de 001 a 050,
endereços e atributos para as unidades interligadas são: LC ou FU

6 Para apagar unidades interligadas

Apaga as programações de interligação das unidades interiores e da unidade interligada.
(1) Visualize o ecrã que se segue ao da programação da unidade interligada ou o ecrã de recuperação

da unidade interligada.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Alternadamente

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS
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(2) A programação da unidade interligada será apagada se o botão de velocidade da ventoinha 
tiver sido premido duas vezes nesta altura.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Alternadamente

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

7 Para confirmar unidades interligadas

É possível confirmar a unidade interior, na qual a unidade interligada se encontra registada, com o
processo de recuperação.
(1) O número de endereço da unidade interligada programada, a qual pretende verificar, é exibido

utilizando o mesmo procedimento que o utilizado em 4.

• Seleccione o equipamento interligado com o botão da direcção do ar  e o botão do temporiza-

dor externo .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) Quando existe uma programação de unidade interligada

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Alternadamente

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

A exibição do tipo de unidade
desaparecerá e será substituída por
[ ] assim que este procedimento for
normalmente completado.

Prima o botão de programação da ventilação
 com a indicação apresentada à esquerda.

O número de endereço e o tipo de unidade programa-
da são exibidos.

O número de endereço do tipo de unidade interligada
são exibidos.

Exibe o número de endereço da unidade interligada a ser
recuperada.
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• Prima o botão de programação da ventilação  com a exibição acima apresentada para
confirmar cada uma das restantes unidades, nas quais foram estabelecidas programações de ligação
para a unidade interligada.

Exemplo: Quando a unidade interligada 020 se encontra interligada nas seguintes unidades:

Unidade interior: 001 (grupo 1)
002 (grupo 2)

O conteúdo da recuperação será exibido da seguinte forma:

Prima o botão de programação da ventilação .

→ O endereço 001 da unidade interior e O endereço 020 da unidade interligada e
o respectivo tipo ↔ o respectivo tipo

↓ Prima o botão de programação da ventilação .

O endereço 002 da unidade interior e O endereço 020 da unidade interligada e
o respectivo tipo ↔ o respectivo tipo

Prima o botão de programação da ventilação .

(3) Quando a unidade interligada não tiver sido programada.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Aparecerá [ ] na área de exibição do endereço da
unidade (área de exibição de programação da temperatura).
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7-1-3. Cancelamento do modo de programações iniciais

• Prima simultaneamente o botão de restauração do símbolo do filtro “FILTER” e o botão de ventilação
horizontal  (durante pelo menos dois segundos), depois de terem sido completadas as progra-
mações de grupo e as programações de equipamento ligado.

• Isto guardará as informações de programação de grupo e efectuará as comunicações de iniciação do
sistema. Assim que terminar, o ecrã programável pelo utilizador será exibido (consulte 7-1 1 (ii)).

NOTA: Não interrompa a alimentação de energia durante as comunicações de iniciação do sistema
(quando [H1] estiver intermitente).
(As informações de programação de grupo serão guardados incompletas se a alimentação de
energia for interrompida.)

7-1-4. Eliminação de operações colectivas

Apaga todas as informações de programação de grupo e as informações de programação de unidade
interligada.
(1) Visualize o ecrã do modo de programações iniciais ou o ecrã de programação da unidade interligada.

(2) Prima o botão de velocidade da ventoinha  com este ecrã durante três ou mais segundos
para apagar todas as informações relativas à programação.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Processo das comunicações para a eliminação das
operações colectivas em curso

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Estado inicial

7-2. Programação do controlo escravo

• As programações iniciais são efectuadas com o controlo de sistema principal quando este equipa-
mento é comandado pelo controlo do sistema principal.
(Não é necessário introduzir as programações iniciais.)

NOTA: Tenha em atenção as limitações do sistema indicadas em *1 de 2. Funciona ao efectuar as
programações iniciais com o controlo de sistema principal.

[  ] ficará intermitente na área de exibição da temperatura
ambiente

Prima o botão de velocidade da ventoinha 
durante três ou mais segundos

O LED do botão ON/OFF e a indicação da selecção ficarão
intermitentes
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8. Funções durante a iniciação e manutenção
8-1. Auto-diagnóstico

• É possível consultar erros passados (códigos de erro) guardados nas unidades interiores.

1 Selecção de grupo
↓

2 Invocação do ecrã de auto-diagnóstico
↓

3 Selecção do número de endereço da unidade interior para a qual será efectuado o auto-diagnóstico
↓

4 Exibição dos códigos de erro
↓

5 Reprogramação do histórico de erros
↓

6 Cancelamento do processo de auto-diagnóstico

1 Selecção de grupo

• Seleccione o grupo, para o qual será efectuado o auto-diagnóstico com os botões de selecção
“GROUP”  e .

NOTA: Será seleccionado o número de grupo mais pequeno de entre todos os grupos registados,
quando o auto-diagnóstico é efectuado a partir do ecrã de programação das operações
colectivas.

2 Invocação do ecrã de auto-diagnóstico

• Alterne para o ecrã de auto-diagnóstico e inicie o processo de auto-diagnóstico, premindo duas vezes
o botão “CHECK” no ecrã de programação das operações de grupo.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ecrã de programação das operações de
grupo

Prima duas vezes o botão “CHECK”.

Será exibido o número de endereço mais pequeno a partir dos grupos seleccionados com 1.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ecrã de auto-diagnóstico

3 Selecção do número de endereço da unidade interior para a qual será efectua-
do o auto-diagnóstico

• Seleccione o número de endereço da unidade interior para a qual será efectuado o auto-diagnóstico,
utilizando os botões de programação da temperatura  e  ou o botão do temporizador
externo .

• Se o número de endereço da unidade interior tiver sido seleccionado com o botão do temporizador
externo , apenas o número de endereço da unidade interior registada no grupo seleccionado em
1 será escolhido.

Área de exibição dos códigos de erro [  ] (número de
endereço da unidade interior)

Alternadamente

[  ] (código de erro)

↔
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• Se o número de endereço da unidade interior tiver sido seleccionado com os botões de programação
da temperatura  e , é possível seleccionar os números de endereço das unidades
interiores registadas fora do grupo seleccionado em 1.

O ecrã alterar-se-á quando os botões de programação da temperatura  e  ou o botão do 
temporizador externo forem premidos.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ecrã de auto-diagnóstico

4 Exibição dos códigos de erro

• Visualizará o seguinte na área de exibição dos códigos de erro quando o número de endereço da
unidade for seleccionado com 3:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

• Códigos de verificação
Quando existe um erro: número com 4 dígitos
Quando não existe qualquer erro:   [  ]
Em caso de unidades interiores não registadas:   [  ]

5 Reprogramação do histórico de erros

• Seleccione o número da unidade interior a ser restaurada com os botões de programação da
temperatura  e .

• Prima duas vezes o botão de modo de funcionamento  para restaurar todos os códigos de
erro guardados na unidade interior.

NOTA: O histórico de erros guardado no controlo remoto de grupo não será restaurado.

6 Cancelamento do processo de auto-diagnóstico

• Efectue o seguinte procedimento para cancelar o processo de auto-diagnóstico e regressar ao ecrã
de programação das operações de grupo para o grupo seleccionado em 1.

(1) Prima duas vezes o botão “CHECK”. (2) Prima os botões de selecção “GROUP”  e
.

(3) Feche o painel superior. (4) Prima os botões “ON/OFF” das operações colecti-
vas ou ON/OFF.

• O funcionamento da unidade de ar condicionado será interrompido se o processo de auto-diagnóstico
for cancelado com (4).
Também, o ecrã alternará para o ecrã de programação das operações colectivas se o processo de
auto-diagnóstico for cancelado com o botão “ON/OFF” das operações colectivas.

Área de exibição do código de erro
[  ] (número de endereço da unidade interior)

Alternadamente

[  ] (código de erro)

↔

Área de exibição dos códigos de erro
[  ] (número de endereço da unidade interior)

Alternadamente

[  ] (código de erro)

↔
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8-2. Função de monitorização do histórico de erros

• É possível efectuar a monitorização de até dez dos mais recentes erros.
• O endereço da unidade, na qual se verificou um erro, e o código de erro serão exibidos.
• Estas informações não desaparecerão quando a unidade for desactivada. Só poderão ser apagadas

através do procedimento de restauração do histórico de erros.
• Se o histórico de erros for restaurado no final de uma manutenção, é possível manter um registo

preciso de todos os erros que ocorreram até à manutenção seguinte.

1 Invocação do ecrã de auto-diagnóstico
↓

2 Invocação do ecrã de monitorização do histórico de erros
↓

3 Recuperação de históricos de erros
↓

4 Restauração do histórico de erros
↓

5 Cancelamento da monitorização do histórico de erros

1 Invocação do ecrã de auto-diagnóstico

• Prima duas vezes o botão “CHECK” para alternar para o ecrã de auto-diagnóstico.

2 Invocação do ecrã de monitorização do histórico de erros

• Verificar-se-á uma alternação entre o ecrã de auto-diagnóstico e o ecrã de monitorização do histórico
de erros sempre que o botão “TEST RUN” for premido.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ecrã de auto-diagnóstico

Número de endereço do controlo remoto de grupo

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ecrã de monitorização do histórico de
erros

Quanto mais pequeno for o número, mais recente será o erro.

[  ] (número de endereço)

Alternadamente

[  ] (código de erro)

↔

Verificar-se-á uma alternação entre o ecrã de auto-
diagnóstico e o ecrã de monitorização do histórico de
erros sempre que o botão “TEST RUN” for premido.
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3 Recuperação de históricos de erros

• O código de erro mais recente será apresentando sequencialmente, sempre que o botão do tempori-
zador externo  for premido. (Poderá ser exibido um máximo de 10 erros).

4 Restauração do histórico de erros

• Prima duas vezes o botão de modo de funcionamento  para restaurar todas as informações
do histórico de erros no controlo remoto.

NOTA: Os códigos de erro guardados nas unidades interiores não serão restaurados.

5 Cancelamento da monitorização do histórico de erros

• Tenha em atenção o seguinte procedimento para cancelar a monitorização do histórico de erros e
voltar ao ecrã de programação das operações de grupo existente, antes de ter sido invocado o ecrã
de auto-diagnóstico.

(1) Prima duas vezes o botão “CHECK”.
(2) Prima os botões de selecção “GROUP”  e .
(3) Feche o painel superior.
(4) Prima o botão “ON/OFF” das operações colectivas ou ON/OFF.

• As operações para a unidade de ar condicionado serão interrompidas sempre que a monitorização do
histórico de erros for cancelada, em conformidade com o procedimento indicado em (4). Também, se
a monitorização do histórico de erros tiver sido cancelada, premindo o botão “ON/OFF” das opera-
ções colectivas, o ecrã alternará para o ecrã de programação das operações colectivas.

9. Especificações
Especificações para este equipamento

Item Pormenores

Alimentação de energia:
CC 30V (energia alimentada a partir da unidade exterior ou uma
unidade de electricidade para as linhas de transmissão (modelo:
PAC-SC30KUA))

Consumo de electricidade: 1 W
Condições ambientais de Temperatura 0 a 40°C, humidade 30 a 90°C HR
utilização: (sem condensação)
Peso: 0,2 kg
Dimensões externas
(A × L × Pr):

120 × 130 × 18 (mm)
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1. ¶ÚÔÊ˘Ï¿ÍÂÈ˜
¢È·‚¿ÛÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜. √ ÛÎÔfi˜ ÙÔ˘˜ Â›Ó·È Ó· Û·˜ ÚÔÛÙ·Ù¤„Ô˘Ó
Î·È Ó· ·ÔÙÚ¤„Ô˘Ó ‚Ï¿‚Â˜ ÛÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ.
√È ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ ÈÛ¯‡Ô˘Ó ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ¯ÂÈÚÈÛÙ¤˜ Î·È Û˘ÓÙËÚËÙ¤˜.
∞ÊÔ‡ ¤¯ÂÙÂ ‰È·‚¿ÛÂÈ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÙÔ ÂÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ ·˘Ùfi, ÊÚÔÓÙ›ÛÙÂ ¿ÓÙ· Ó· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ ÈÛÙ¿ ÙÈ˜
‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÂ ·˘Ùfi Î·È ·ÔıËÎÂ‡ÛÙÂ ÙÔ Ì·˙› ÌÂ ÙÔ ‚È‚Ï›Ô Ô‰ËÁÈÒÓ
ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÛÂ ÛËÌÂ›Ô Ô˘ Â›Ó·È Â‡ÎÔÏÔ ÛÙËÓ ÚfiÛ‚·ÛË. ∞Ó ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Á›ÓÂÈ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘
¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ·fi ¿ÏÏÔ ¿ÙÔÌÔ, ÊÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· ÙÔ˘ ‰ÔıÂ› ÚÒÙ· ·˘Ùfi ÙÔ ÂÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ.

™‡Ì‚ÔÏ· Î·È ŸÚÔÈ

 ¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏
ÀÔ‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ fiÙÈ ·Ú¿ÏÂÈ„Ë Ó· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÌÔÚÂ› Ó· Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ ÛÂ

ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ‹ Î·È ·ÒÏÂÈ· ÙË˜ ˙ˆ‹˜ Û·˜.

 ¶ƒ√™√Ã∏

¢Â›¯ÓÂÈ fiÙÈ ·Ú¿ÏÂÈ„Ë Ó· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ Û·Ó

·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ó· ˘ÔÛÙÂ› ÛÔ‚·Ú‹ ‚Ï¿‚Ë  ÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ‹ Ó· ÚÔÎÏËıÔ‡Ó

˙ËÌÈ¤˜ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›· Û·˜.
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∂È‰ÈÎ‹ ¶ÚÔÊ‡Ï·ÍË

 ¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏

■ ∑ËÙ‹ÛÙÂ ·fi ÙÔÓ ÙÔÈÎfi Û·˜ ÂÌÔÚÈÎfi ‹ ÙÂ¯ÓÈÎfi ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ Ó· Î¿ÓÂÈ ÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË.

• ∂ÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË Ô˘ ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ·fi ÙÔÓ ÂÏ¿ÙË ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›·, ÊˆÙÈ¿ ÎÙÏ.

■ ∂ÁÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÛÂ ÙÔÔıÂÛ›· ·ÓıÂÎÙÈÎ‹ ÛÙÔ ‚¿ÚÔ˜.

• ∞ÓÂ·ÚÎ‹˜ ·ÓıÂÎÙÈÎfiÙËÙ· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÙÒÛË ÙÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ Î·È ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi.

■ µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ¤¯ÂÈ Û˘Ó‰ÂıÂ› ÛÙËÓ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ·ÚÔ¯‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜.

• ∞Ó ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Û˘Ó‰ÂıÂ› ÛÂ ·Ó¿ÏÔÁË ·ÚÔ¯‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜, ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ÊˆÙÈ¿ ‹ ‚Ï¿‚Ë ÛÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ.

■ ªËÓ ·Ê·ÈÚÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· Î·Ù¿ ÙËÓ ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜.

• ∞Ó ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÙÂ Ù· ËÏÂÎÙÚÔÊfiÚ· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÙÂ ÛÔ‚·Ú¿ ÂÁÎ·‡Ì·Ù· ‹ ¿ÏÏÔ

ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi.

■ ™Ù·Ì·Ù‹ÛÙÂ ÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, ·Ó ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

• ∞Ó ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· (Ì˘Úˆ‰È¿ Î·ÓÔ‡, ÎÙÏ.) ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÙÂ ÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È ‰È·Îfi„ÙÂ ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜.

∞ÔÙ·ıÂ›ÙÂ ¿ÌÂÛ· ÛÙÔÓ ÙÔÈÎfi Û·˜ ÂÌÔÚÈÎfi ‹ ÙÂ¯ÓÈÎfi ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ. ∞Ó ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ ÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘

ÌÂÙ¿ ·fi ÙËÓ ÂÌÊ¿ÓÈÛË Î¿ÔÈ·˜ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜, ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ‚Ï¿‚Ë, ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›· ‹ ÊˆÙÈ¿.

■ ªËÓ ÌÂÙ·ÎÈÓÂ›ÙÂ ‹ ·Ó·ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÌfiÓÔ˜ Û·˜.

• ∞Ó Ë ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË Â›Ó·È Ï·Óı·ÛÌ¤ÓË, ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›·, ÊˆÙÈ¿ ÎÙÏ. ∑ËÙ‹ÛÙÂ ·fi ÙÔÓ ÙÔÈÎfi Û·˜

ÂÌÔÚÈÎfi ‹ ÙÂ¯ÓÈÎfi ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ Ó· Î¿ÓÂÈ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›·.

■ ∞ÔÙ·ıÂ›ÙÂ ÛÙÔÓ ÂÌÔÚÈÎfi Û·˜ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ ·Ó ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ÌË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ Ï¤ÔÓ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ‹ ·Ó ÚfiÎÂÈÙ·È Ó·

ÙÔ ÂÙ¿ÍÂÙÂ.

■ ªËÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÙÂ Ó· ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ‹ Ó· ÂÈÛÎÂ˘¿ÛÂÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÌfiÓÔÈ Û·˜.

• ∞ÙÂÏ‹˜ ÙÚÔÔÔ›ËÛË ‹ ÂÈÛÎÂ˘‹ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›·, ÊˆÙÈ¿, ÎÙÏ. ∞ÔÙ·ıÂ›ÙÂ ÛÙÔÓ ÂÌÔÚÈÎfi Û·˜

·ÓÙÈÚfiÛˆÔ ·Ó ·Ú·ÛÙÂ› Ë ·Ó¿ÁÎË ÂÈÛÎÂ˘‹˜.

■ ™Ù·Ì·Ù‹ÛÙÂ ¿ÌÂÛ· ÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È ÂÓËÌÂÚÒÛÙÂ ÙÔÓ ÂÌÔÚÈÎfi Û·˜ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ ·Ó ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Îˆ‰ÈÎfi˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ ‹ ·Ó

ÚÔÎ‡„ÂÈ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

• ∞Ó ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Î¿Ùˆ ·fi Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜, ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ÊˆÙÈ¿ ‹ ‚Ï¿‚Ë.

 ¶ƒ√™√Ã∏

■ ªËÓ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÎÔÓÙ¿ ÛÂ Â‡ÊÏÂÎÙ· ·¤ÚÈ·.

• ∞Ó ‰È·ÚÚÂ‡ÛÂÈ Â‡ÊÏÂÎÙÔ ·¤ÚÈÔ Î·È Û˘ÛÛˆÚÂ˘ÙÂ› Á‡Úˆ ·fi ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ÊˆÙÈ¿ ‹ ¤ÎÚËÍË.

■ ªË Î·ı·Ú›˙ÂÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÌÂ ÓÂÚfi.

• ªÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÓ¤ÚÁÂÈ· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›· ‹ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

■ ªËÓ ·ÎÔ˘Ì¿ÙÂ Ù· Ï‹ÎÙÚ· ÙÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ÌÂ ‚ÚÂÁÌ¤Ó· ¯¤ÚÈ·.

• ªÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÓ¤ÚÁÂÈ· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›·.

■ ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÁÈ· ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ÂÚÁ·Û›Â˜.

• ∆Ô ÚÔ˚fiÓ ·˘Ùfi ¤¯ÂÈ Û¯Â‰È·ÛÙÂ› Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÛÂ Û˘Ó‰˘·ÛÌfi ÌÂ ÙÔ ∏§∂∫∆ƒπ∫√ ™À™∆∏ª∞ ∂§∂°Ã√À ∫§πª∞∆π™ª√À

∫∆πƒπø¡ ÙË˜ MITSUBISHI. ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÁÈ· ÙÔÓ ¯ÂÈÚÈÛÌfi ¿ÏÏˆÓ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎÒÓ ‹ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ. ªÔÚÂ›

Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

■ ªË Ú·ÓÙ›˙ÂÙÂ ÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÌÂ ÂÓÙÔÌÔÎÙfiÓ· ‹ ¿ÏÏ· Â‡ÊÏÂÎÙ· ÛÚ¤È.

• ªËÓ ‚¿˙ÂÙÂ Â‡ÊÏÂÎÙ· ÛÚ¤È ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ‹ ÌË Ú·ÓÙ›˙ÂÙÂ ÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ¿ÌÂÛ·. ªÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÓ¤ÚÁÂÈ·

ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ˘ÚÎ·ÁÈ¿ ‹ ¤ÎÚËÍË.

■ ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÛÂ ÂÈ‰ÈÎ¿ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙ·.

• ∏ ¯Ú‹ÛË ÛÂ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ Ô˘ Â›Ó·È ÂÎÙÂıÂÈÌ¤ÓÔ ÛÂ Ï¿‰È· (·ÎfiÌ· Î·È Ï¿‰È· ÌË¯·Ó‹˜), ·ÙÌfi ‹ ıÂÈÔ‡¯· ·¤ÚÈ· ÌÔÚÂ› Ó·

ÂÈÊ¤ÚÂÈ ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ·fi‰ÔÛË˜ ‹ Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ‚Ï¿‚Ë ÛÙ· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·.

■ ªË È¤ÛÂÙÂ Î·Ó¤Ó·Ó ·fi ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ ÙÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ÌÂ Ì˘ÙÂÚfi ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ.

• ªÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÓ¤ÚÁÂÈ· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›· ‹ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

■ ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ë ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· Ó· Î˘Ì·›ÓÂÙ·È Ì¤Û· ÛÙ· ÚÔÎ·ıÔÚÈÛÌ¤Ó· fiÚÈ·.

• ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Ì¤Û· ÛÙ· ÚÔÎ·ıÔÚÈÛÌ¤Ó· fiÚÈ· ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜. ∏ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÛÂ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜ Ô˘

‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ¤Íˆ ·fi Ù· fiÚÈ· ·˘Ù¿ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔ‚·Ú‹ ‚Ï¿‚Ë. ∞Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙÈ˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ Ô˘ ‰›‰ÔÓÙ·È ÛÙÔ

‚È‚Ï›Ô Ô‰ËÁÈÒÓ ÁÈ· Ù· ÚÔÎ·ıÔÚÈÛÌ¤Ó· fiÚÈ· ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜.

■ ªË ÙÚ·‚¿ÙÂ ‹ ÛÙÚ¤„ÂÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÌÂÙ·ÊÔÚ¿˜ ÂÓÙÔÏÒÓ.

• ªÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ÊˆÙÈ¿ ‹ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

■ ªËÓ ·ÔÛ˘Ó·ÚÌÔÏÔÁÂ›ÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ.

• ∏ Â·Ê‹ ÌÂ Ù· ÂÛˆÙÂÚÈÎ¿ Î˘ÎÏÒÌ·Ù· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ˘ÚÎ·ÁÈ¿ ‹ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

■ ªË Î·ı·Ú›˙ÂÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÌÂ ‚ÂÓ˙›ÓË, ‰È·Ï˘ÙÈÎfi ‹ ¿ÏÏ· ¯ËÌÈÎ¿.

• ªÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÓ¤ÚÁÂÈ· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ·ÏÏ·Á¤˜ ÛÙÔ ¯ÚÒÌ· ‹ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·. ∞Ó ÏÂÚˆıÂ› ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÂÍˆÙÂÚÈÎ¿,

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÛÙÂ ¤Ó· ‡Ê·ÛÌ· Ô˘ ¤¯ÂÙÂ ‚Ú¤ÍÂÈ ÌÂ ¤Ó· Ô˘‰¤ÙÂÚÔ Î·ı·ÚÈÛÙÈÎfi Ô˘ ‰È·Ï‡Û·ÙÂ ÛÂ ÓÂÚfi Î·È Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ

¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ. ™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÛÙÂ ÛÙÂÁÓfi ·Ó› Î·È Î·ı·Ú›ÛÙÂ Í·Ó¿ ÁÈ· Ó· Ê‡ÁÂÈ Ë ˘ÁÚ·Û›·.
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2. §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜
• ∞˘Ù‹ Ë ÌÔÓ¿‰· ÌÔÚÂ› Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÈ Ì¤¯ÚÈ Î·È 16 ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎ¿. ∂›Ó·È Â›ÛË˜ ‰˘Ó·Ùfi Ó·

ÂÎÙÂÏÂÛÙÔ‡Ó ÔÈ ·Ú·Î¿Ùˆ ÂÚÈÁÚ·ÊfiÌÂÓÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜.

<∫·Ù¿ÛÙ·ÛË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘>

∞ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ¶ÂÚÈÁÚ·Ê‹ / ¶ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê‹

ON/OFF §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ON/OFF ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.

∆‡Ô˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜
∂Ó·ÏÏ¿ÛÛÂÈ ÌÂÙ·Í‡ æ‡ÍË˜ / ∞Ê‡ÁÚ·ÓÛË˜ / ∞ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· / ∞˘ÙfiÌ·ÙÔ
/ £¤ÚÌ·ÓÛË ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.

∆·¯‡ÙËÙ· ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú·
∂Ó·ÏÏ¿ÛÛÂÈ ÌÂÙ·Í‡ ÁÚ‹ÁÔÚË˜ / ·ÚÁ‹˜ ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ·
ÔÌ¿‰· (ÂÈÏ¤ÁÂÈ ÙËÓ Ù·¯‡ÙËÙ· ÙÔ˘ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· ÛÂ Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ ÛÎ¿ÏÂ˜
·fi ÙÔ 1 ¤ˆ˜ ÙÔ 4)

ƒ‡ıÌÈÛË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜

ƒ˘ıÌ›˙ÂÈ ÙËÓ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.
§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ æ‡ÍË˜ / ∞Ê‡ÁÚ·ÓÛË˜: 19 °C ¤ˆ˜ 30 °C
§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜: 17 °C ¤ˆ˜ 28 °C
∞˘ÙfiÌ·ÙÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜: 19 °C ¤ˆ˜ 28 °C

∞Ú¯›˙ÂÈ Î·È ÛÙ·Ì·Ù¿ÂÈ ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÚÔ‹˜ ÙÔ˘ ·¤Ú·
ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.

§ÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÙÔÓ Î¿ıÂÙÔ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· Î·È ÛÙÚÔ‚ÈÏÈÛÙ‹ ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹
ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡
∂Ó·ÏÏ¿ÛÛÂÈ ÙËÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰· ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ ÌÂÙ·Í‡ ·‡ÛË
/ ÁÚ‹ÁÔÚË / ·ÚÁ‹ ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.

∂Ó·ÏÏ¿ÛÛÂÈ ÌÂÙ·Í‡ ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË˜ Î·È ·Î‡ÚˆÛË˜ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌ¤ÓˆÓ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ Ô˘ ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ̄ ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË (‰È·Ù›ıÂÙ·È ̄ ˆÚÈÛÙ¿)
ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.

ªË‰ÂÓÈÛÌfi˜ Ê›ÏÙÚÔ˘
∂·Ó·Ê¤ÚÂÈ ÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË ÙÔ˘ Ê›ÏÙÚÔ˘, ·ÊÔ‡ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ¤¯ÂÈ Î·ı·ÚÈÛÙÂ›,
ÁÈ· ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ‹ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.

√Ì·‰ÈÎ‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
√È ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÂÓÈÎ‹˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ (overall status) ‰ËÏÒÓÔ˘Ó ÙËÓ
Û˘ÓÔÏÈÎ‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË.

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÌÂÌÔÓˆÌ¤ÓË˜ ÔÌ¿‰·˜

ŒÓ‰ÂÈÍË LCD (˘ÁÚÔ‡ ÎÚ˘ÛÙ¿ÏÏÔ˘)

∆‡Ô˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜

∆·¯‡ÙËÙ· ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú·

ƒ‡ıÌÈÛË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜

√ÚÈ˙fiÓÙÈ· ÚÔ‹ ÙÔ˘ ·¤Ú·

ƒÔ‹ ÙÔ˘ ·¤Ú· /
ÛÙÚÔ‚ÈÏÈÛÌfi˜

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË

ŒÓ‰ÂÈÍË Ê›ÏÙÚÔ˘

ºÚ·ÁÌfi˜

¢˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
¢Â›¯ÓÂÈ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ Ô˘ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÈ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
Î·È ÙÔÓ Îˆ‰ÈÎfi ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ ÛÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË LCD

√Ì·‰ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜
∂ÎÙÂÏÂ› ÙÈ˜ ÔÌ·‰ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ (ÌÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡
¯ÒÚÔ˘, ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ, ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜)

∂ÎÙÂÏÂ› ÙÈ˜ ·ÏÏË·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÁÈ· Ó¤· Î‡ÚÈ· ÌÔÓ¿‰·
Î·È ¿ÏÏË ÌÔÓ¿‰· ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡.

πÛÙÔÚÈÎfi ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ∂ÌÊ·Ó›˙ÂÈ ÙÔ ÈÛÙÔÚÈÎfi ÙˆÓ 10 ÙÂÏÂ˘Ù·›ˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ.

∫‡ÚÈÔ ÃÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
™˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ (Master
System Controller) /
∂Í·ÚÙÒÌÂÓÔ ÃÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
™˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ (Slave System
Controller) (*1)

¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘

ƒ‡ıÌÈÛË ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÁÈ· ÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ‰ÈÎÙ‡Ô˘.
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ÃÂÈÚÈÛÌÔ›

ŒÏÂÁ¯Ô˜

ÃÂÈÚÈÛÌÔ›

ŒÏÂÁ¯ÔÈ

™‡ÛÙËÌ·

√ÚÈ˙fiÓÙÈ· ÚÔ‹ ÙÔ˘
·¤Ú·

ƒÔ‹ ÙÔ˘ ·¤Ú· /
ÛÙÚÔ‚ÈÏÈÛÌfi˜

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË

∞ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜
Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜

ƒ˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ∫‡ÚÈÔ˘ Î·È ∂Í·ÚÙÒÌÂÓÔ˘ ÁÈ· ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜.
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∞ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ¶ÂÚÈÁÚ·Ê‹ / ¶ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê‹

ªÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ª¤ÁÈÛÙÔ 16 (Ì¤ÁÈÛÙÔ 8 ÔÌ¿‰Â˜)

™‡ÓÔÏÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎÒÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ
Ô˘ ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÛÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·

0 ¤ˆ˜ 16

™‡ÓÔÏÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›ˆÓ
Ô˘ ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÛÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·

0 ¤ˆ˜ 2

0 ¤ˆ˜ 4 (ÂÚÈÏ·Ì‚·ÓÔÌ¤ÓÔ˘ ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘ ÙˆÓ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›ˆÓ ÛÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·)
0 ¤ˆ˜ 3 ÁÈ· Ù· ÔÔ›· ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó· ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ.

™‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ
ÌÔÓ¿‰ˆÓ Ô˘ Â›Ó·È ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜
ÌÂ ÌÈ· ÌÔÓ¿‰· ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡.

*1 ∫‡ÚÈ· ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈ· Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ Î·È ∂Í·ÚÙÒÌÂÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜

™∏ª∂πø™∏: ¢ÂÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·Ùfi Ó· Á›ÓÔ˘Ó ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Î‡ÚÈÔ˘ Î·È ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ fiÙ·Ó ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ·fi ¤Ó· ÔÌ·‰ÈÎ¿
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈ· Ô˘ Ó· ÂÏ¤Á¯Ô˘Ó ÙËÓ ›‰È· ÔÌ¿‰·. ∂ÈÏ¤ÔÓ, ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Á›ÓÔ˘Ó ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ·Ú·Î¿Ùˆ ÔÌ¿‰ˆÓ.

• √Ì¿‰· Ô˘ ‰ÂÓ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Î¿Ùˆ ·fi ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô ÙÔ˘ Î‡ÚÈÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ Î·È ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È ·fi
ÙÔ ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓ· ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ.

• ªÈ· Û˘ÓËıÈÛÌ¤ÓË ÔÌ¿‰· ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È ·fi ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÙˆÓ ‰˘Ô Î‡ÚÈˆÓ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›ˆÓ.

• ŒÓ· ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Ô˘ ˘ÂÚ‚·›ÓÂÈ ÙÔ Ê¿ÛÌ· ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙÔ˘ Î‡ÚÈÔ˘
¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÙˆÓ ‰˘Ô ‹ ÂÚÈÛÛÔÙ¤ÚˆÓ.

Œ
Ï
Â
Á
¯
Ô
˜
 Û

˘
Û
Ù
‹
Ì
·
Ù
Ô
˜

∞ÚÈıÌfi˜
ÌÔÓ¿‰·˜
ÂÏ¤Á¯Ô˘

0 ¤ˆ˜ 16 (ÌÂÚÈÎÔ› Ù‡ÔÈ ÌÔÓ¿‰ˆÓ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó
ÌfiÓÔ ·Ó ¤¯Ô˘Ó ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÙÂ› ÌÂ ÙÔ ÔÏ‡ 9 ÌÔÓ¿‰Â˜).

ŸÙ·Ó ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¤Ó· Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ ·ÔÙÂÏÂ›Ù·È
ÌfiÓÔ ·fi PAC-SC30GRA.
∆√ PAC-SC30GRA Â›Ó·È Ú˘ıÌÈÛÌ¤ÓÔ ˆ˜ Î‡ÚÈÔ
¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. ™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹, ÔÈ
ÔÌ·‰ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌÂ ÙÔ PAC-SC30GRA.

ŸÙ·Ó ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ¤Ó· Û‡ÛÙËÌ· fiÔ˘ ÙÔ PAC-
SC30GRA ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È ·fi ¤Ó· ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. ∆Ô PAC-SC30GRA Ú˘ıÌ›˙ÂÙ·È ˆ˜ ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓÔ
¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. ™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹, ÔÈ
ÔÌ·‰ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ‰ÂÓ ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌÂ ÙÔ PAC-SC30GRA.

ªÔÓ¿‰· ªÔÓ¿‰·

ªÔÓ¿‰·
º¿ÛÌ· ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙÔ˘
PAC-SC30GRA

º¿ÛÌ· ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙÔ˘ Î‡ÚÈÔ˘
¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜

º¿ÛÌ· ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙÔ˘
PAC-SC30GRA

∫‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜

∂Í·ÚÙÒÌÂÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜

√Ì¿‰· √Ì¿‰·

∫‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ 1

∫‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ 2

√Ì¿‰·√Ì¿‰·

√Ì¿‰·

√Ì¿‰·

∫‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ 1

∂Í·ÚÙÒÌÂÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜

∫‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ 2

√Ì¿‰· √Ì¿‰·√Ì¿‰·√Ì¿‰·

™‡ÓÔÏÔ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›ˆÓ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
Ô˘ ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÛÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·
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3. √ÓfiÌ·Ù· Î·È §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
FILTER

ON/OFF

1

2 3456

9

78

0A

A

B

C

D E F G H I

J

K

A ∂¡¢∂π•∏ √ª∞¢π∫∂™ ƒÀ£ªπ™∂π™ / ƒÀ£ªπ™∂π™
ª∂ª√¡øª∂¡ø¡ √ª∞¢ø¡:
∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÙÔ ‘COLLECTIVE’ fiÙ·Ó ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·È ÔÈ
›‰ÈÂ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÔÏÏ·Ï¤˜ ÔÌ¿‰Â˜.
∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÙÔ ‘GROUP’ fiÙ·Ó ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·È
‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÌÂÌÔÓˆÌ¤ÓÂ˜ ÔÌ¿‰Â˜.

B ∂¡¢∂π•∏ ∆À¶√À §∂π∆√Àƒ°π∞™:
∂ÌÊ·Ó›˙ÂÈ ÙÔÓ ÙÚ¤¯ÔÓÙ· Ù‡Ô ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜.

C ∂¡¢∂π•∏ ∫∂¡∆ƒπ∫√À ∂§∂°Ã√À:
¢Â›¯ÓÂÈ fiÙÂ Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘
‰ÈÎÙ‡Ô˘ ·Ú·Î¿ÌÙÂÙ·È ·fi ÙÔ Î‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ.

D ∂¡¢∂π•∏ ƒÀ£ªπ™∏™ £∂ƒª√∫ƒ∞™π∞™:
∂ÌÊ·Ó›˙ÂÈ ÙÈ˜ ÙÚ¤¯Ô˘ÛÂ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜.

E ∂¡¢∂π•∏ ON/OFF °π∞ ª∂ª√¡øª∂¡∂™ √ª∞¢∂™:
¢Â›¯ÓÂÈ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÂÌÔÓˆÌ¤ÓË ÔÌ¿‰· ·Ó ¤¯ÂÈ ‰È·ÎÔÂ›
Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÌÈ·˜ ÔÌ¿‰·˜ ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ Û‡Ì‚ÔÏÔ
‘s’ ÛÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜.

F ∂¡¢∂π•∏ ∆∞ÃÀ∆∏∆∞™ ∞¡∂ªπ™∆∏ƒ∞:
¢Â›¯ÓÂÈ ÙËÓ Ù·¯‡ÙËÙ· ÙÔ˘ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú·.

G ∂¡¢∂π•∏ ƒ√∏™ ∞∂ƒ√™:
¢Â›¯ÓÂÈ ÙËÓ ÚÔ‹ ÙÔ˘ ·¤Ú·.

H ∂¡¢∂π•∏ £∂ƒª√∫ƒ∞™π∞™ ¢øª∞∆π√À:
¢Â›¯ÓÂÈ ÙËÓ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘ ‰ˆÌ·Ù›Ô˘ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜
Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙËÓ ÔıfiÓË (ı· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ fiÙ·Ó Ë
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· Â›Ó·È ¤Ú·Ó ÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘ ÙˆÓ 8 °C ¤ˆ˜
39 °C).

I ∂¡¢∂π•∏ √ƒπ∑√¡∆π∞™ ƒ√∏™ ∞∂ƒ∞:
¢Â›¯ÓÂÈ ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÙË˜ ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÚÔ‹˜ ·¤Ú·.
¢ÂÓ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È, fiÙ·Ó Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Â›Ó·È ·Î˘ÚˆÌ¤ÓË.

J ∂¡¢∂π•∏ §∂π∆√Àƒ°π∞™ Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏:
∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È fiÙ·Ó ¤¯ÂÈ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ¤Ó·˜
Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏™ ¶ƒ√°ƒ∞ªª∞∆√™ (PROGRAM
TIMER) (‰È·Ù›ıÂÙ·È ¯ˆÚÈÛÙ¿) Î·È ¤¯ÂÈ ÂÈÏÂÁÂ› Ë
§∂π∆√Àƒ°π∞ Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏ (TIMER MODE).

K ∂¡¢∂π•∏ ™∏ª∞∆√™ ºπ§∆ƒ√À:
∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ fiÙ·Ó ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Î·ı·ÚÈÛÌfi.
∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Â›ÛË˜ Î·È Ë ∂¡¢∂π•∏ ∂¶π§√°∏™
√ª∞¢∞™ ‘s’ ÙË˜ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË˜ ÔÌ¿‰·˜.

L ∂¡¢∂π•∏ §∂π∆√Àƒ°π∫∏™ ∫∞∆∞™∆∞™∏™ ∞¡∞
√ª∞¢∞: 
√¡: §ÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› OFF: ¢ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›
∞¡∞µ√™µ∏¡∂π: ¢˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

M ∂¡¢∂π•∏ ∂¶π§√°∏™ √ª∞¢∞™: s
∂ÌÊ·Ó›˙ÂÈ ÙËÓ ı¤ÛË ÙË˜ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË˜ ÔÌ¿‰·˜. ™ÙËÓ
ÔıfiÓË ÎÔÈÓÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È fiÏÂ˜ ÔÈ
Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÔÌ¿‰Â˜.

N ∂¡¢∂π•∏ ∂•∞∂ƒπ™ª√À:
¢Â›¯ÓÂÈ ÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜
ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ (·Ó ¤¯ÂÈ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ÌÔÓ¿‰· ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡).

O ∂¡¢∂π•∏ ‘¢∂¡ ¢π∞∆π£∂∆∞π’ (NOT AVAILABLE):
∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ì·˙› ÌÂ ÙËÓ ·Ó¿ÏÔÁË ¤Ó‰ÂÈÍË
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ fiÙ·Ó ¤¯ÂÈ ÂÈÏÂÁÂ› ¤Ó·˜ ‰È·ÎfiÙË˜
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÁÈ· ÌÈ· ÌÔÓ¿‰· Ô˘ ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÂÈ ÙË
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ·˘Ù‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

P §∞ª¶∆∏ƒ∞™ °∂¡π∫∏™ ∫∞∆∞™∆∞™∏™ (OVERALL
STATUS):
√ Ï·ÌÙ‹Ú·˜ ‰Â›¯ÓÂÈ ÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜
ÌÔÓ¿‰·˜.
∞¡∞ªª∂¡√™: §ÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÌÈ· ‹ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÔÌ¿‰Â˜.
™µ∏™ª∂¡√™:  ∂›Ó·È ÛÙ·Ì·ÙËÌ¤ÓÂ˜ fiÏÂ˜ ÔÈ ÔÌ¿‰Â˜.
∞¡∞µ√™µ∏¡∂π: ¢˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.
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G
R

1 ¢π∞∫√¶∆∏™ ∆À¶√À §∂π∆√Àƒ°π∞™ (OPERATION
MODE):
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙËÓ ÂÓ·ÏÏ·Á‹ ÌÂÙ·Í‡ æ‡ÍË˜ /
∞Ê‡ÁÚ·ÓÛË˜ / ∞ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· / ∞˘ÙfiÌ·ÙÔ˘ / £¤ÚÌ·ÓÛË .̃

2 ¢π∞∫√¶∆∏™ ƒÀ£ªπ™∏™ £∂ƒª√∫ƒ∞™π∞™:
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙËÓ Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜. ∏
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÌÔÚÂ› Ó· Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ ‚ËÌ·ÙÈÛÌÔ‡˜ ÙÔ˘
1 °C.

3 ¢π∞∫√¶∆∏™ √¡/OFF:
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· Ó· ·Ó¿‚ÂÈ Î·È Ó· Û‚‹ÓÂÈ ÙËÓ
ÔÌ¿‰· Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË ÂÈÏÔÁ‹˜
ÔÌ¿‰·˜.

4 ¢π∞∫√¶∆∏™ ∆∞ÃÀ∆∏∆∞™ ∞¡∂ªπ™∆∏ƒ∞:
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙËÓ Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ÙÔ˘
·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú·.

5 ¢π∞∫√¶∆∏™ ƒÀ£ªπ™∏™ ƒ√∏™ ∞∂ƒ∞:
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙËÓ Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ Î¿ıÂÙË˜ ÚÔ‹˜
ÙÔ˘ ·¤Ú·.

6 ¢π∞∫√¶∆∏™ ª∏¢∂¡π™ª√À ™∏ª∞∆√™ ºπ§∆ƒ√À:
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙÔÓ ÌË‰ÂÓÈÛÌfi (ÙÔ Û‚‹ÛÈÌÔ) ÙÔ˘
Û‹Ì·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Ê›ÏÙÚÔ˘.

7 ¢π∞∫√¶∆∏™ √ƒπ∑√¡∆π∞™ ƒ√∏™ ∞∂ƒ√™:
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙËÓ ÂÓ·ÏÏ·Á‹ ÌÂÙ·Í‡ ¤Ó·ÚÍË˜ Î·È
·‡ÛË˜ ÙË˜ ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÚÔ‹˜.

8 ¢π∞∫√¶∆∏™ ƒÀ£ªπ™∏™ ∂•∞∂ƒπ™ª√À:
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙËÓ ·ÏÏ·Á‹ ÙˆÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ (·Ó ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ·
ÌÔÓ¿‰· ¤¯ÂÈ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ›). √È Èı·Ó¤˜ ·ÏÏ·Á¤˜ ÛÙÈ˜
Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó
OFF/ON (low) (·ÚÁ¿) ‹ √¡ (high) (ÁÚ‹ÁÔÚ·). ∂›Ó·È
‰˘Ó·Ùfi Ó· ¯ÂÈÚ›˙ÂÛÙÂ ÌfiÓÔ ÙÈ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡
ÌÂ ÙÔ ¿ÙËÌ· ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË, fiÙ·Ó ‰ÂÓ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó Ù· ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎ¿.

9 ¢π∞∫√¶∆∏™ ∂§∂°Ã√À / ¢√∫πª∏™ (CHECK / TEST):
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÌfiÓÔ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÂÏ¤Á¯ˆÓ Î·È
‰ÔÎÈÌ·ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ. ¢ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜.

0 ¢π∞∫√¶∆∏™ ∂¶π§√°∏™ √ª∞¢∞™:
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÈ ÙÈ˜ ÔıfiÓÂ˜ Ú‡ıÌÈÛË˜
ÔÌ¿‰·˜ Î·È Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ ÔÌ·‰ÈÎ‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÁÈ· Ó·
Á›ÓÔ˘Ó ÔÈ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜.

A ¢π∞∫√¶∆∏™ ∂•ø∆∂ƒπ∫√À Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏:
∂ÈÙÚ¤ÂÈ ÙËÓ Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ TIMER MODE (§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÃÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË) fiÙ·Ó ¤¯ÂÈ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ¤Ó·˜
Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏™ ¶ƒ√°ƒ∞ªª∞∆√™ (PROGRAM
TIMER).

B ¢π∞∫√¶∆∏™ √ª∞¢π∫√À ON/OFF:
™·˜ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙËÓ ·fi ÔÌ·‰ÈÎÔ‡ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È
·‡ÛË ÙˆÓ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎÒÓ ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜.
ŸÏÂ˜ ÔÈ ÔÌ¿‰Â˜ ı· ·Ú¯›ÛÔ˘Ó ÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘˜
fiÙ·Ó ÔÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ fiÏˆÓ ÙˆÓ ÔÌ¿‰ˆÓ ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÔ˘Ó.
ŸÏÂ˜ ÔÈ ÔÌ¿‰Â˜ ÛÙ·Ì·ÙÔ‡Ó, fiÙ·Ó ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÌÈ· ‹
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÔÌ¿‰Â˜.

C ¢π∞∫√¶∆∏™ ON/OFF ∞¡∞ √ª∞¢∞:
∞Ú¯›˙ÂÈ Î·È ÛÙ·Ì·Ù¿ÂÈ ÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ·Ó¿ ÔÌ¿‰·.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP FILTER

ON/OFF

C

B

O

N
P

M

L

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

∏ Ï¤ÍË ‘√Ì¿‰·’ ¤¯ÂÈ ÁÚ·ÊÂ› ÂÓ Û˘ÓÙÔÌ›· ÌÂ ÙÔ ÁÚ¿ÌÌ· ‘G’.

√£√¡∏ ƒÀ£ªπ™∏™
√ª∞¢π∫∏™ §∂π∆√Àƒ°π∞™
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TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

1

4. §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜
4-1. ƒ˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ·Ó¿ ÔÌ¿‰·

(1) ªÂ ÎÏÂÈÛÙfi ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó: (2) ªÂ ·ÓÔÈ¯Ùfi ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó:

(1) ªÂ ÎÏÂÈÛÙfi ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó:
1 √È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ¤Ó·ÚÍË˜ Î·È ·‡ÛË˜ ÙˆÓ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎÒÓ Î¿ıÂ ÔÌ¿‰·˜ ÌÔÚÔ‡Ó Ó·

ÂÏÂÁ¯ıÔ‡Ó ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF ·Ó¿ ÔÌ¿‰·.

(2) ªÂ ·ÓÔÈ¯Ùfi ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó:
1 ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ ÔÌ¿‰·˜ ÁÈ· Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰· Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ

Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ.  (∂¡¢∂π•∏ ∂¶π§√°∏™ √ª∞¢∞™: ∏ ı¤ÛË ÙË˜ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ‘s’ ı· ·ÏÏ¿ÍÂÈ. √È
ÔÌ¿‰Â˜ ÙˆÓ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎÒÓ Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› ‰ÂÓ ı· ÏËÊıÔ‡Ó ˘fi„Ë.)

∏ Ï¤ÍË ‘√Ì¿‰·’ ¤¯ÂÈ ÁÚ·ÊÂ› ÂÓ
Û˘ÓÙÔÌ›· ÌÂ ÙÔ ÁÚ¿ÌÌ· ‘G’.

2 ∂Ï¤Á¯ÔÓÙ·˜ ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ
• ∞Ó Ë ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË ÔÌ¿‰· ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF ÁÈ· Ó·
ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ.

• ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ (∆À¶√™ §∂π∆√Àƒ°π∞™, ƒÀ£ªπ™∏
£∂ƒª√∫ƒ∞™π∞™, ∆∞ÃÀ∆∏∆∞ ∞¡∂ªπ™∆∏ƒ∞, ƒÀ£ªπ™∏ ƒ√∏™ ∞∂ƒ∞, √ƒπ∑√¡∆π∞ ƒ√∏,
ƒÀ£ªπ™∏ ∂•∞∂ƒπ™ª√À Î·È ƒÀ£ªπ™∏ ∂•ø∆∂ƒπ∫√À Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏).
(°È· ÌÈ· ÏÂÙÔÌÂÚ‹ ÂÚÈÁÚ·Ê‹ ÁÈ· ÙÔ Ò˜ ı· ÌÔÚ¤ÛÂÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ Î¿ıÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·,
·Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 4-3.)

• ∞Ó Ë ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË ÔÌ¿‰· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎ¿ Ô˘ ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó ∆∞ÃÀ∆∏∆∞
∞¡∂ªπ™∆∏ƒ∞, ƒÀ£ªπ™∂π™ ƒ√∏™ ∞∂ƒ∞, √ƒπ∑√¡∆π∞ ƒ√∏ ∞∂ƒ∞, ƒÀ£ªπ™∏
∂•∞∂ƒπ™ª√À Î·È ƒÀ£ªπ™∏ ∂•ø∆∂ƒπ∫√À Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏, ı· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë
¤Ó‰ÂÈÍË ‘NOT AVAILABLE’ (¢∂¡ ¢π∞∆π£∂∆∞π) ÁÈ· Ó· Û·˜ ‰ËÏÒÛÂÈ fiÙÈ ‰ÂÓ
˘ÔÛÙËÚ›˙ÔÓÙ·È ·˘Ù¤˜ ÔÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜.

√£√¡∏ ƒÀ£ªπ™∏™
√ª∞¢π∫∏™ §∂π∆√Àƒ°π∞™
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CENTRALLY CONTROLLED
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ADDRESS

ON/OFF

1
COLLECTIVE

GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

4-2. ƒ˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÔÌ·‰ÈÎ‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜

(1) ªÂ ÎÏÂÈÛÙfi ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó: (2) ªÂ ·ÓÔÈ¯Ùfi ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó:

(1) ªÂ ÎÏÂÈÛÙfi ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó:
1 √È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ¤Ó·ÚÍË˜ Î·È ·‡ÛË˜ ÙˆÓ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎÒÓ ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜ ÌÔÚÔ‡Ó Ó·

ÂÏÂÁ¯ıÔ‡Ó ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF ÔÌ·‰ÈÎ‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. (∞˘Ù‹ Ë ÔÌ·‰ÈÎ‹
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÌÔÚÂ› Ó· Á›ÓÂÈ Î·È fiÙ·Ó ÙÔ ¶∞¡ø ∫∞¡∆ƒ∞¡ Â›Ó·È ·ÓÔÈ¯Ùfi.)

(2) ªÂ ÎÏÂÈÛÙfi ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó:
1 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ √£√¡∏ ƒÀ£ªπ™∏™ √ª∞¢π∫∏™ §∂π∆√Àƒ°π∞™ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙÔ

‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ √ª∞¢∞™ (Ë ÔıfiÓË ÛÙËÓ ÔÔ›· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÔ˘Ó fiÏÂ˜ ÔÈ ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜).

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

∏ Ï¤ÍË ‘√Ì¿‰·’ ¤¯ÂÈ ÁÚ·ÊÂ› ÂÓ
Û˘ÓÙÔÌ›· ÌÂ ÙÔ ÁÚ¿ÌÌ· ‘G’.

2 ∂Ï¤Á¯ÔÓÙ·˜ ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ
• ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ (∆À¶√™ §∂π∆√Àƒ°π∞™, ƒÀ£ªπ™∏
£∂ƒª√∫ƒ∞™π∞™, ∆∞ÃÀ∆∏∆∞ ∞¡∂ªπ™∆∏ƒ∞, ƒÀ£ªπ™∏ ƒ√∏™ ∞∂ƒ∞, √ƒπ∑√¡∆π∞ ƒ√∏,
ƒÀ£ªπ™∏ ∂•∞∂ƒπ™ª√À Î·È ƒÀ£ªπ™∏ ∂•ø∆∂ƒπ∫√À Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏).
(°È· ÌÈ· ÏÂÙÔÌÂÚ‹ ÂÚÈÁÚ·Ê‹ ÁÈ· ÙÔ Ò˜ ı· ÌÔÚ¤ÛÂÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ Î¿ıÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·,
·Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 4-3.)

• √È ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ ı· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÔ˘Ó Ó· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÔ˘Ó ·ÏÏ¿ ı· ·Ú·ÌÂ›ÓÔ˘Ó ·Ó·ÌÌ¤ÓÂ˜ Î·ıÒ˜
ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·È ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜.

• ∞Ó ı¤ÏÂÙÂ Ó· ÌËÓ Î¿ÓÂÙÂ ÌÈ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Ú‡ıÌÈÛË ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜, ·Ê‹ÛÙÂ ÙËÓ
fiˆ˜ Â›Ó·È (ÒÛÙÂ Ó· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ Ó· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ). ∏ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË Ú‡ıÌÈÛË Ô˘ ›Û¯˘Â ı·
·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ ÂÓÂÚÁ‹.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

[√£√¡∏ ƒÀ£ªπ™∏™ √ª∞¢π∫∏™ §∂π∆√Àƒ°π∞™]

√£√¡∏ ƒÀ£ªπ™∏™
√ª∞¢π∫∏™ §∂π∆√Àƒ°π∞™
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4-3. ƒ˘ıÌ›˙ÔÓÙ·˜ Î¿ıÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
∆Ô ·ÎfiÏÔ˘ıÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÈ ÙËÓ ¯Ú‹ÛË ÙˆÓ ‰È·ÎÔÙÒÓ ÁÈ· ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ∆À¶√™
§∂π∆√Àƒ°π∞™, ƒÀ£ªπ™∏ £∂ƒª√∫ƒ∞™π∞™, ∆∞ÃÀ∆∏∆∞ ∞¡∂ªπ™∆∏ƒ∞, ƒÀ£ªπ™∏ ƒ√∏™ ∞∂ƒ∞,
√ƒπ∑√¡∆π∞ ƒ√∏, ƒÀ£ªπ™∏ ∂•∞∂ƒπ™ª√À Î·È ƒÀ£ªπ™∏ ∂•ø∆∂ƒπ∫√À Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏.

∞Ó ÙÔ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎfi Û·˜ ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÂÈ ∆∞ÃÀ∆∏∆∞ ∞¡∂ªπ™∆∏ƒ∞, ƒÀ£ªπ™∂π™ ƒ√∏™ ∞∂ƒ∞,
√ƒπ∑√¡∆π∞ ƒ√∏ ∞∂ƒ∞, ƒÀ£ªπ™∏ ∂•∞∂ƒπ™ª√À Î·È ƒÀ£ªπ™∏ ∂•ø∆∂ƒπ∫√À
Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏ (‰È·Ù›ıÂÙ·È ¯ˆÚÈÛÙ¿), ı· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË ‘NOT AVAILABLE’ (¢∂¡
¢π∞∆π£∂∆∞π), fiÙ·Ó ı· ·Ù‹ÛÂÙÂ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ ÁÈ· ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ Î·È ‰ÂÓ ı·
Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÔ‡Ó ÔÈ ÂÓÙÔÏ¤˜ ·˘Ù¤˜.
øÛÙfiÛÔ, Ë ¤Ó‰ÂÈÍË ‘NOT AVAILABLE’ (¢∂¡ ¢π∞∆π£∂∆∞π) ‰ÂÓ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜
ÔÌ·‰ÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›ˆÓ.

∞Ó ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË ‘∫∂¡∆ƒπ∫∞ ∂§∂°Ã√ª∂¡√’ (CENTRALLY CONTROLLED) Î·ıÒ˜ ·Ù¿ÙÂ
Î¿ıÂ ‰È·ÎfiÙË, ÙfiÙÂ ÙÔ Û‹Ì· ‰ËÏÒÓÂÈ fiÙÈ Ë ÂÓÙÔÏ‹ ·˘Ù‹ ·Ú·Î¿ÌÙÂÙ·È ·fi ÙÔ Î‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ.

ŸÏÂ˜ ÔÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÙË˜ √£√¡∏™ ƒÀ£ªπ™∏™ √ª∞¢π∫∏™ §∂π∆√Àƒ°π∞™ Ô˘ ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÔ˘Ó,
‰ËÏÒÓÔ˘Ó, fiÙÈ ÔÈ ÂÓÙÔÏ¤˜ ·˘Ù¤˜ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Ú˘ıÌÈÛÙÔ‡Ó. ªÂÙ¿ ÙËÓ Ú‡ıÌÈÛ‹ ÙÔ˘˜ ı·
ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÔ˘Ó Ó· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÔ˘Ó Î·È ÔÈ ÂÓÙÔÏ¤˜ ·˘Ù¤˜ ı· ÈÛ¯‡Ô˘Ó ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜.

(1) ∆‡Ô˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜
1 ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ù‡Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ .
• √ Ù‡Ô˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ı· ÂÓ·ÏÏ¿ÛÛÂÈ ÌÂÙ·Í‡ æ‡ÍË˜ (Cool) ( )  ∞Ê‡ÁÚ·ÓÛË˜ (Dry) ( )

∞ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· (Fan) ( )  ∞˘ÙfiÌ·ÙÔ (Auto) ( )  £¤ÚÌ·ÓÛË˜ (Heat) ( ) Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı·
·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ Ù‡Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ . √È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ Ô˘ ÂÚÈÎÏÂ›ÔÓÙ·È
ÌÂ ·ÚÂÓı¤ÛÂÈ˜ (< >) ‰ÂÓ ı· ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È, ·Ó Ë ÌÔÓ¿‰Â˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ Ô˘ Â›Ó·È
Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÛÙÈ˜ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ÔÌ¿‰Â˜ ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜.

(2) ƒ‡ıÌÈÛË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜
1 ¶·Ù‹ÛÙÂ Â›ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË  ‹  ÁÈ· ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜.
• √È Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ı· Á›ÓÔÓÙ·È ÛÂ ‚ËÌ·ÙÈÛÌÔ‡˜ ÙÔ˘ 1C ·ÙÒÓÙ·˜ Â›ÙÂ ÙÔ

‰È·ÎfiÙË  ‹ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË  ÁÈ· ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜. ∏ Ú‡ıÌÈÛË ı·
·ÏÏ¿˙ÂÈ Û˘ÓÂ¯Ò˜ ÛÂ ‚ËÌ·ÙÈÛÌÔ‡˜ ÙÔ˘ 1C ·Ó ÎÚ·Ù¿ÙÂ ·ÙËÌ¤ÓÔ ¤Ó·Ó ·fi ÙÔ˘˜ ‰˘Ô
‰È·ÎfiÙÂ˜.

• √È ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ‰ˆÌ·Ù›Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· Ú˘ıÌÈÛÙÂ› Ì¤Û· ÛÙ· ·ÎfiÏÔ˘ı· fiÚÈ·:
§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ æ‡ÍË˜ / ∞Ê‡ÁÚ·ÓÛË˜: 19 °C ¤ˆ˜ 30 °C
§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜: 17 °C ¤ˆ˜ 28 °C
∞˘ÙfiÌ·ÙÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜: 19 °C ¤ˆ˜ 28 °C

• ¢ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙËÓ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ‰ˆÌ·Ù›Ô˘ ÛÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú·.
• ∞Ó Î·È Ë ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÌÔÚÂ› Ó· Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÌÂÙ·Í‡ 19 C Î·È 30 C, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÔÓ Ù‡Ô

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Ô˘ ı· ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÔÌ·‰ÈÎ‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜, Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ı· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÙÈ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Ù‡Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÁÈ· Î¿ıÂ ÌÈ· ÔÌ¿‰·.

(3) ƒ‡ıÌÈÛË Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú·

1 ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· .

• √È Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ Ù·¯‡ÙËÙ· ÙÔ˘ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· ı· ‰È·Ê¤ÚÔ˘Ó ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔÓ Ù‡Ô ÙË˜
ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘.

∏ Ù·¯‡ÙËÙ· ÙÔ˘ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· ı· ·ÏÏ¿˙ÂÈ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜
Ù·¯‡ÙËÙ·˜.

∆·¯‡ÙËÙ·
∞ÓÂÌÈÛÙ‹Ú·

2 Ù·¯˘Ù‹ÙˆÓ

4 Ù·¯˘Ù‹ÙˆÓ

ŒÓ‰ÂÈÍË ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘

∞ÚÁ¿ ªÂÛ·›· 2 ªÂÛ·›· 1 °Ú‹ÁÔÚ·
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(4) √ÚÈ˙fiÓÙÈ· ÚÔ‹ ·¤Ú·
1 ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÚÔ‹˜ .
• ∏ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÚÔ‹˜ ÍÂÎÈÓ¿ÂÈ Î·È ÛÙ·Ì·Ù¿ÂÈ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË

ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÚÔ‹˜ .

[¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ¤Ó‰ÂÈÍË˜] <ŸÙ·Ó ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ë <ŸÙ·Ó ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ë
ÔÚÈ˙fiÓÙÈ· ÚÔ‹> ÔÚÈ˙fiÓÙÈ· ÚÔ‹>

 ↔ 

∂Ó·ÏÏ·ÛÛfiÌÂÓË ¤Ó‰ÂÈÍË ÃˆÚ›˜ ¤Ó‰ÂÈÍË

(5) ∫·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ·¤Ú·

1 ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÚÔ‹˜ ·¤Ú· .

• ∏ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· ı· ·ÏÏ¿˙ÂÈ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË

Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙË˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙÔ˘ ·¤Ú· .

1 2 3 4 5

• £· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÔ‡Ó ÌfiÓÔ ÔÈ ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ I – IV, ·Ó Ë ÌÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÂÈ ÙË
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÛÙÚÔ‚ÈÏÈÛÌÔ‡.

(6) ƒ‡ıÌÈÛË ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡
1 ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙÔ˘ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ 
• ∏ ÌÔÓ¿‰· ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙÔ˘

ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ .

[¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ¤Ó‰ÂÈÍË˜]
<ªÂ ·ÚÁfi ÂÍ·ÂÚÈÛÌfi> <ªÂ ÁÚ‹ÁÔÚÔ ÂÍ·ÂÚÈÛÌfi>

• ∞fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÔÈ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜
ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ Î·È ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡, ı· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Â·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÙÂ
ÙËÓ ›‰È· ‰È·‰ÈÎ·Û›· ·Ï¿ ·ÙÒÓÙ·˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF.

• √ ‰È·ÎfiÙË˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙÔ˘ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡  ÈÛ¯‡ÂÈ ·ÎfiÌ· Î·È Â¿Ó ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÙÔ
ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎfi, ÁÈ· Ó· ÂÍ·ÛÊ·ÏÈÛÙÂ› fiÙÈ ÌÔÚÂ› Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ Ë ÌÔÓ¿‰·
ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡. (√È ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF ‰ÂÓ Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÂ˜.)

(7) ∂ÍˆÙÂÚÈÎfi˜ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË˜
1 ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÙÔ˘ ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË .
• √ ÂÍˆÙÂÚÈÎfi˜ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË˜ ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È Î·È ·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘

·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÙÔ˘ ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË. ∆Ô  ı· ·Ó¿„ÂÈ fiÙ·Ó ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ›
Ô ÂÍˆÙÂÚÈÎfi˜ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË˜ Î·È ı· ÂÎÙÂÏÂÛÙÔ‡Ó ÔÈ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ¤Ó·ÚÍË˜ / ·‡ÛË˜
Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Ãƒ√¡√¢π∞∫√¶∆∏ ¶ƒ√°ƒ∞ªª∞∆√™ (PROGRAM TIMER)
(‰È·Ù›ıÂÙ·È ¯ˆÚÈÛÙ¿).

™‚ËÛÙfi ∞ÚÁ¿ °Ú‹ÁÔÚ·
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5. ªË‰ÂÓÈÛÌfi˜ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ Ê›ÏÙÚÔ˘
• £· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË FILTER  ÁÈ· Ó· ‰ËÏÒÛÂÈ fiÙÈ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ Ú¤ÂÈ Ó· Î·ı·ÚÈÛÙÂ›. ∏

ÔÌ¿‰·, ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ··ÈÙÂ›Ù·È Ô Î·ı·ÚÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ Ê›ÏÙÚÔ˘, ı· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ·
ÛÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË ÂÈÏÔÁ‹˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜.

(1) ªË‰ÂÓÈÛÌfi˜ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ Ê›ÏÙÚÔ˘
1 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ÔÌ¿‰·, ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ı¤ÏÂÙÂ Ó· ÌË‰ÂÓ›ÛÂÙÂ ÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË ÙÔ˘

Ê›ÏÙÚÔ˘, ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ √ª∞¢∞™. ∞Ó ı¤ÏÂÙÂ Ó· ÌË‰ÂÓ›ÛÂÙÂ ÙËÓ
¤Ó‰ÂÈÍË ÙÔ˘ Ê›ÏÙÚÔ˘ ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜, Î·Ï¤ÛÙÂ ÙËÓ √£√¡∏ ƒÀ£ªπ™∏™ √ª∞¢π∫∏™
§∂π∆√Àƒ°π∞™ (ÙËÓ ÔıfiÓË, fiÔ˘ ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÔ˘Ó fiÏÂ˜ ÔÈ ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜).

2 ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÌË‰ÂÓÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ºπ§∆ƒ√À ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜.
∏ ¤Ó‰ÂÈÍË FILTER  ı· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ Ó· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ ·ÏÏ¿ ı· ·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ ·Ó·ÌÌ¤ÓË, ı·
·Ó¿„ÂÈ Ë ∂¡¢∂π•∏ ∂¶π§√°∏™ √ª∞¢∞™ ‘s’ Î·È ı· ÌË‰ÂÓÈÛÙÂ› (reset) Ë ¤Ó‰ÂÈÍË ÙÔ˘
Ê›ÏÙÚÔ˘.

6. ŸÙ·Ó ÂÌÊ·ÓÈÛÙÔ‡Ó ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜
• ŸÙ·Ó ˘¿ÚÍÂÈ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÔ‡Ó Ù· ·Ú·Î¿Ùˆ.
• ∞ÊÔ‡ ı· ¤¯ÂÙÂ ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÈ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ fiÔ˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ıËÎÂ Ë

‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, Î·ıÒ˜ Î·È Ô Îˆ‰ÈÎfi˜ ÙÔ˘ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜, ·ÔÙ·ıÂ›ÙÂ ÛÙÔÓ ÂÌÔÚÈÎfi Û·˜
·ÓÙÈÚfiÛˆÔ ‹ ÙÔ Î¤ÓÙÚÔ Service.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

C D

E

B A

A ∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ô Ï·ÌÙ‹Ú·˜ ÁÂÓÈÎ‹˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜.
B ∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ô Ù‡Ô˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜, fiÔ˘ ¤¯ÂÈ ÚÔÎ‡„ÂÈ ÙÔ ÛÊ¿ÏÌ·.
C ∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ô ·ÚÈıÌfi˜ ÙË˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜, fiÔ˘ ÛËÌÂÈÒıËÎÂ Ë ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.
D ∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ô Îˆ‰ÈÎfi˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ (Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ ¯·Ú·ÎÙ‹ÚÂ˜).
E ∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ ·Ó¿ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË ÔÌ¿‰· ÙË˜ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜

‰ËÏÒÓÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÌÔÓ¿‰·, fiÔ˘ ÚÔ¤Î˘„Â Ë ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

• ∞Î˘ÚÒÓÔÓÙ·˜ ÙÔ ÛÊ¿ÏÌ·: ∂ÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ 1 ¤ˆ˜ 2 ÁÈ· Ó· ·Î˘ÚÒÛÂÙÂ ÙÔ
ÛÊ¿ÏÌ·.
1 ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÔÌ·‰ÈÎ‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ON/OFF.

£· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÔ˘Ó ÔÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ fiÏˆÓ ÙˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ.
2 ∞ÓÔ›ÍÙÂ ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó ÙË˜ ÂÚÈÔ¯‹˜ ÂÓÙÔÏÒÓ, ÂÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰· fiÔ˘ ÚÔ¤Î˘„Â Ë

‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF.
£· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÔ˘Ó ÌfiÓÔ ÔÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜, fiÔ˘ ÚÔ¤Î˘„Â Ë ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.
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7. ∞Ú¯ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜
7-1. ƒ˘ıÌ›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ Î‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ

√È ·Ú¯ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ú¤ÂÈ Ó· Á›ÓÔ˘Ó. √È ·Ú¯ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·:

7-1-1. ƒ˘ıÌ›ÛÂÈ˜ √Ì¿‰·˜ 7-1-3. ∞Î˘ÚÒÓÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
·Ú¯ÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ

7-1-2. ∞ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ 7-1-4. √Ì·‰ÈÎ‹ ‰È·ÁÚ·Ê‹

°È· Ó· Á›ÓÔ˘Ó ·˘Ù¤˜ ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜, ÂÌÊ·Ó›ÛÙÂ ÚÒÙ· ÙÈ˜ ·Ú¯ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÛÙËÓ ÔıfiÓË ÙÔ˘
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘.

1 ŸÙ·Ó ‰ÒÛÂÙÂ ÚÂ‡Ì· ÛÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÔ‡Ó Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·.
(È) ∞Ó ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› Ë ÂÓÙÔÏ‹ Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

(ÈÈ) £· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› ÙÔ ·Ú·Î¿Ùˆ ·Ó ˘¿Ú¯ÂÈ ‹‰Ë Ë ÏËÚÔÊÔÚ›· Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

2 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔıfiÓË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ·Ú¯ÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ.
ŸÙ·Ó ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ ÙÔ  1 (È) [∏0] ÛÙËÓ ÔıfiÓË ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ‹ fiÙ·Ó ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ÔıfiÓË
¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ ¯Ú‹ÛÙË  1 (ÈÈ) [∏0] ·Ù‹ÛÙÂ Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÌË‰ÂÓÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ Û‹Ì·ÙÔ˜
ºπ§∆ƒ√À (FILTER) Î·È ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÚÔ‹˜ (ÁÈ· ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·)

. µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÂÎÙÂÏÂ›ÙÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ·ÊÔ‡ ¤¯ÂÙÂ ÎÏÂ›ÛÂÈ Ù· ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎ¿
ÔÏfiÎÏËÚË˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ÔÌ·‰ÈÎÔ‡ ON/OFF ÛÙËÓ ÔıfiÓË ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡
¯Ú‹ÛÙË 1 (ÈÈ).
√È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÙˆÓ ‰È·ÎÔÙÒÓ Â›Ó·È Â›ÛË˜ ·Î˘ÚˆÌ¤ÓÂ˜ fiÙ·Ó Â›Ó·È ·Ó·ÌÌ¤ÓË Ë ¤Ó‰ÂÈÍË .
¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË  Î·È ÂÎÙÂÏ¤ÛÙÂ Î·ÓÔÓÈÎ‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÌfiÏÈ˜
ı· ¤¯ÂÈ Û‚‹ÛÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

√ıfiÓË ·Ú¯ÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ

∂ÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ 7-1-1. ¤ˆ˜ 7-1-4. ÌfiÏÈ˜ ¤¯ÂÙÂ ÂÈÙ‡¯ÂÈ ÙËÓ ·Ú·¿Óˆ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË.

£· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÔ˘Ó Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [∏0] Î·È Ô Ï·ÌÙ‹Ú·˜
ÁÂÓÈÎ‹˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ (overall status) ÛÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ‰ˆÌ·Ù›Ô˘.

£· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [∏1] ÛÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ‰ˆÌ·Ù›Ô˘ Î·Ù¿ ÙËÓ ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜
ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜.

£· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ÔıfiÓË ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ ¯Ú‹ÛÙË fiÙ·Ó ı·
¤¯ÂÈ ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› Ë ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜
ÂÎÎ›ÓËÛË˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜.
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7-1-1. ƒ˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÔÌ¿‰·˜

∫·Ù·¯ˆÚ‹ÛÙÂ ÙÈ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÁÈ· Î¿ıÂ ÔÌ¿‰·.
∫·Ù·¯ˆÚ‹ÛÙÂ ÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Î·È ÙÔ ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Î·Ù¿ ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÙÚfiÔ.

1 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰·.
∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰· ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ··ÈÙÂ›Ù·È Ë Î·Ù·¯ÒÚËÛË ÌÈ·˜ ÌÔÓ¿‰·˜.

2 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÌÔÓ¿‰·
∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÌÔÓ¿‰· Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› ÛÙËÓ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË ÔÌ¿‰· ÙÔ˘ 1.

3 °È· Ó· Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ Î¿ÔÈÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÛÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜
4 °È· Ó· ‰È·ÁÚ¿„ÂÙÂ Î¿ÔÈÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ·fi ÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜
5 °È· Ó· ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ ÙÈ˜ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜

↓
∞Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙÈ˜ ÂÓfiÙËÙÂ˜ 7-1-2. ‹ 7-1-3.

™∏ª∂πø™∏: ∆Ô Ê¿ÛÌ· ÙˆÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ ÙˆÓ ·ÚÈıÌÒÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÁÈ· ÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Â›Ó·È
ÌÂÙ·Í‡ 201 Î·È 250. ∏ Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙÔ˘ ·ÚÈıÌÔ‡ ÔÌ¿‰·˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÎÙÒ ÔÌ¿‰Â˜ Á›ÓÂÙ·È
·˘ÙfiÌ·Ù·. (∏ ÂÏÂÁ¯fiÌÂÓË ÔÌ¿‰· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘
‰ÈÎÙ‡Ô˘ ÌÂ›ÔÓ 200 Î·È ÙË˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ ÌÂ›ÔÓ 200+7.)

¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ∞Ó Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ Â›Ó·È 201, ÙfiÙÂ ÔÈ
ÂÏÂÁ¯fiÌÂÓÂ˜ ÔÌ¿‰Â˜ Â›Ó·È ÌÂÙ·Í‡ 1 Î·È 8. ŸÙ·Ó Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ Â›Ó·È 209, ÙfiÙÂ ÔÈ ÂÏÂÁ¯fiÌÂÓÂ˜ ÔÌ¿‰Â˜ Â›Ó·È
ÌÂÙ·Í‡ 9 Î·È 16.

¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ PAC-SC30GRA ∞ÚÈıÌfi˜ ÂÏÂÁ¯fiÌÂÓË˜ ÔÌ¿‰·˜

201 1 ¤ˆ˜ 8

209 9 ¤ˆ˜ 16

1 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰·

(1) √ ‰Â›ÎÙË˜ ÙË˜ ÂÚÈÔ¯‹˜ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ ı· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ ÌÂ ÙÔÓ ·ÎfiÏÔ˘ıÔ ‚ËÌ·ÙÈÛÌfi
Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ ÔÌ¿‰·˜ . £· ÚÔ¯ˆÚÂ› ÚÔ˜ ÙËÓ
·ÓÙ›ıÂÙË Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË .

¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ∞Ó Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ Â›Ó·È 201

∫›ÓËÛË ÙÔ˘ ‰Â›ÎÙË

1 2 3 4

5 6 7 8

¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÔÌ¿‰·˜: ∫·Ù·ÓÔÌ‹
·ÚÈıÌÒÓ ÔÌ¿‰·˜

¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ‰ˆÌ·Ù›Ô˘
(ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ô ·ÚÈıÌfi˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ ÁÈ· ‰˘Ô
‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.)

• ∏ ¤Ó‰ÂÈÍË ÙË˜ ÂÏÂÁ¯fiÌÂÓË˜ ÔÌ¿‰·˜ ı· ·ÏÏ¿ÍÂÈ ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙËÓ Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ·ÚÈıÌÔ‡ ÙË˜
‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜.
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(2) ∞ÊÔ‡ ¤¯ÂÈ ÂÈÏÂÁÂ› Ë ÔÌ¿‰·, ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ÌÔÓ¿‰· ÌÂ ÙÔ ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ ·ÚÈıÌfi, ·Ó ˘¿Ú¯Ô˘Ó
Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÁÈ· ÙËÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ·˘Ù‹ ÔÌ¿‰·. ªÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ı·
ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Â›ÛË˜ Î·È Ô Ù‡Ô˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜.
√È ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È Â›Ó·È:
¶ÂÚÈÔ¯‹ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜: ∞ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜
¶ÂÚÈÔ¯‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ‰ˆÌ·Ù›Ô˘: ∆‡Ô˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜
¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ŸÙ·Ó ÔÈ ÔÌ¿‰Â˜ 1 Î·È 2 ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ Î·È Â›Ó·È Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË ÛÙËÓ

ÔÌ¿‰· 3 ÌÈ· ÌÔÓ¿‰· ÌÂ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË 005.

¶ÂÚÈÔ¯‹ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜: ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› [ ] ·Ó ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› Ù›ÔÙ·.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

¶·Ù‹ÛÙÂ ÌÈ· ÊÔÚ¿ ÙÔ .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

¶·Ù‹ÛÙÂ ÌÈ· ÊÔÚ¿ ÙÔ .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

£· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ô ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ Î·È ı·
ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [ ] ÌÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·,
·Ó ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› Ù›ÔÙ·.

ªÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› [ ] ·Ó
‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› Ù›ÔÙ·.

ªÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› [ ] ‹
Î¿ÔÈÔ˜ ¿ÏÏÔ˜ Ù‡Ô˜ ÌÔÓ¿‰·˜.

ŒÓ‰ÂÈÍË √Ì¿‰·˜ 1

∂ÈÏÔÁ‹ √Ì¿‰·˜ 2

∂ÈÏÔÁ‹ √Ì¿‰·˜ 3.
∂›Ó·È Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË Ë ÌÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘
005.
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2 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÌÔÓ¿‰·

(1) ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙË ÌÔÓ¿‰· Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· Ô˘ ÂÈÏ¤Í·ÙÂ ÛÙÔ ‚‹Ì· 1.
• √È ·ÚÈıÌÔ› ÙˆÓ ‰ÈÂ˘ı‡ÓÛÂˆÓ ı· ·ÏÏ¿ÍÔ˘Ó ÌÂ ÙÔ ‚ËÌ·ÙÈÛÌfi Ô˘ Ê·›ÓÂÙ·È ÈÔ Î¿Ùˆ Ì¤Û· ÛÙËÓ

ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÙË˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜, Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ú‡ıÌÈÛË˜
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ .

”“ • • • •”“ ”“ ”“

• √È ·ÚÈıÌÔ› ÙË˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ı· ·ÏÏ¿˙Ô˘Ó ÌÂ ·ÓÙ›ıÂÙË ÊÔÚ¿ fiÙ·Ó ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË .

¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜: ∞ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙÈ˜ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜
• £· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ¤Ó‰ÂÈÍË ·Ó Ë ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰· Â›Ó·È Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË ÛÂ ÌÈ· ·fi ÙÈ˜

ÔÎÙÒ ÔÌ¿‰Â˜ Ô˘ ÂÏ¤Á¯ÔÓÙ·È ·fi ·˘Ùfi ÙÔ ÂÍÔÏÈÛÌfi.
¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ŸÙ·Ó ÂÈÏÂÁÂ› Ë ÌÔÓ¿‰· 011 ÌÂ ÙËÓ  ÔÌ¿‰· 3

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ô ‰Â›ÎÙË˜. ™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹ ‰ËÏÒÓÂÈ fiÙÈ Ë ÌÔÓ¿‰· Â›Ó·È Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· 6.

3 °È· Ó· Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ Î¿ÔÈÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÛÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜

(1) ∫·Ù·¯ˆÚ‹ÛÙÂ ÙÈ˜ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÛÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜
• ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË TEST RUN (¢√∫πª∞™∆π∫∏ §∂π∆√Àƒ°π∞) ÌÂ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓÔ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi

ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ Î·È ÙË ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÂÓÒ ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È ÔÈ ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ 1 Î·È 2.
• ∏ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ·˘Ù‹ ÔÏÔÎÏËÚÒÓÂÈ ÙË˜ ÂÚÁ·Û›· Î·Ù·¯ÒÚËÛË˜.
• ∞Ó Ë Î·Ù·¯ÒÚËÛË ¤ÁÈÓÂ ÛˆÛÙ¿, ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [  ] ‹ Ù‡Ô˘ ÌÔÓ¿‰·˜. ∞Ó Ë Î·Ù·¯ÒÚËÛË

‰ÂÓ ¤ÁÈÓÂ ÛˆÛÙ¿, ı· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [  ] ‰›Ï· ·fi ÙÔÓ Ù‡Ô ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜.

∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ô ·ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Î·Ù·¯ˆÚËıÂ›

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) ∫·Ù·¯ˆÚÒÓÙ·˜ ¿ÏÏÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜
• ∏ ÂfiÌÂÓË Î·Ù¿ ÛÂÈÚ¿ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› fiÙ·Ó ·Ù‹ÛÂÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ú‡ıÌÈÛË˜

ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ , ·ÊÔ‡ ¤¯ÂÈ ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› Ë Î·Ù·¯ÒÚËÛË. ∂·Ó·Ï¿‚·ÙÂ ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜
2 Î·È 3 ÁÈ· Ó· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÙÂ ÌÂ ÙËÓ Î·Ù·¯ÒÚËÛË Î·È ¿ÏÏˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ.

™∏ª∂πø™∏: ¢ÂÓ ··ÈÙÂ›Ù·È Î·Ù·¯ÒÚËÛË ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘, ·ÏÏ¿ Î·È fiÙ·Ó
ı¤ÏÂÙÂ Ó· ÛÙ‹ÛÂÙÂ ¤Ó· Û‡ÛÙËÌ· ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ Î·È ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡. ∂›Ó·È
‰˘Ó·Ùfi Ó· Á›ÓÔ˘Ó Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÈ˜ ÔÏÏ·ÏÒÓ ÔÌ¿‰ˆÓ ÌfiÓÔ ÛÙË ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘
¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜.

∫¿ıÂ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ªÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘: IC
∆ËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ: RC
ÃÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ™˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜: SC

ªÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘: 001 ¤ˆ˜ 050
∆ËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ: 101 ¤ˆ˜ 200
ÃÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜: 201 ¤ˆ˜ 250

∞Ó Ë Î·Ù·¯ÒÚËÛË ¤ÁÈÓÂ ÛˆÛÙ¿, ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ¤Ó‰ÂÈÍË
[ ] ‹ Ù‡Ô˘ ÌÔÓ¿‰·˜

√ıfiÓË ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓË˜ Î·Ù·¯ÒÚËÛË˜. ∏ ÌÔÓ¿‰·
ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÌÂ ·ÚÈıÌfi ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ 006 ¤¯ÂÈ
Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· 3.
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4 °È· Ó· ‰È·ÁÚ¿„ÂÙÂ Î¿ÔÈÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ·fi ÙËÓ ÔÌ¿‰·

(1) ∂ÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙÈ˜ ÂÓfiÙËÙÂ˜ 1 Î·È 2 ÁÈ· Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÙÔÓ
·ÚÈıÌfi ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ‰È·ÁÚ·ÊÂ›.

• ∏ ÌÔÓ¿‰· Ô˘ Â›Ó·È Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· ı· ‰È·ÁÚ·ÊÂ›, ·Ó ·Ù‹ÛÂÙÂ ÙÒÚ· ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜

ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

¶·Ù‹ÛÂÙÂ ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

5 ∂È‚Â‚·ÈÒÓÔÓÙ·˜ ÙÈ˜ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜

ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ ÙÈ˜ ‰ÈÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜ fiÏˆÓ ÙˆÓ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ Ì¤Û· ÛÙÈ˜ ÔÌ¿‰Â˜.
(1) ∂ÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙËÓ ‰È·‰ÈÎ·Û›· Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· 1 Î·È ÂÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰· ÁÈ· ÙËÓ

ÔÔ›· ı¤ÏÂÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÙËÓ ÂÈ‚Â‚·›ˆÛË.
(2) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF ÁÈ· Ó· ÂÌÊ·Ó›ÛÂÙÂ ÙÈ˜ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ‰ÈÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜ ÙˆÓ

ÌÔÓ¿‰ˆÓ, ·Ú¯›˙ÔÓÙ·˜ Î·Ù¿ ÛÂÈÚ¿ ·fi ÙË ÌÈÎÚfiÙÂÚË.

¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË
ON/OFF.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË
ON/OFF.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË
ON/OFF.

(3) ∞Ó ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜, ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [ ].

∏ ¤Ó‰ÂÈÍË Ù‡Ô˘ ÌÔÓ¿‰·˜ ı· Û‚‹ÛÂÈ Î·È ı·
·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ÌÂ ÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË [ ] ÌfiÏÈ˜ ı· ¤¯ÂÈ
ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› ÛˆÛÙ¿ Ë ‰È·‰ÈÎ·Û›·.
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7-1-2. ∞ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜

• ƒ˘ıÌ›˙ÂÈ Î¿ıÂ ÔÌ¿‰· ÁÈ· ÙÈ˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÌÂ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜.
• ∂ÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙÈ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ ÌÂÙ¿ ÙËÓ Ú‡ıÌÈÛË ÙˆÓ ÔÌ¿‰ˆÓ. ∏

·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰· ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÁÈ· ÔÌ¿‰Â˜ Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó
Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜.

1 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙËÓ ÔıfiÓË Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ
↓

2 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜
∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰· ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË
ÌÔÓ¿‰· ÌÂ ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÙÚfiÔ fiˆ˜ Î¿ÓÂÙÂ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ Î·È ‰È·ÁÚ·Ê‹.

3 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰·
↓

4 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜
↓

5 °È· Ó· Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜
6 °È· Ó· ‰È·ÁÚ¿„ÂÙÂ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜
7 °È· Ó· ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜

↓
∞Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙÈ˜ ÂÓfiÙËÙÂ˜ 7-1-1. ‹ 7-1-3.

1 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜

(1) ∞ÏÏ¿ÍÙÂ ÙËÓ ÔıfiÓË ·fi ÔıfiÓË ÂÈÏÔÁ‹˜ ÔÌ¿‰·˜ fiˆ˜ Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· 7-1-1 1 ÛÂ
ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ·ÏÏËÏÔ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜.
¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ Ù‡Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ (operation mode switch) .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

√ıfiÓË ·Ú¯ÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

√ıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜
ÌÔÓ¿‰·˜

2 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÔÌ¿‰·˜

(1) ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜
• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ ÛÙËÓ ÔÔ›· ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› Ë ·ÏÏËÏÔ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË

ÌÔÓ¿‰·. ∂ÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙËÓ ›‰È· ‰È·‰ÈÎ·Û›· fiˆ˜ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· 7-1-1. 1 ÂÈÏÔÁ‹
ÔÌ¿‰·˜.

• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰· ÌÂ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ ÂÈÏÔÁ‹˜ √ª∞¢∞™ (GROUP)  Î·È .
(2) £· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ô ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÙË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜

‰ˆÌ·Ù›Ô˘ ÌfiÏÈ˜ ¤¯ÂÈ ÂÈÏÂÁÂ› Ë ÔÌ¿‰·.

ªÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› [ ]

ªÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› [ ]

¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÁÈ· ÙËÓ
‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜
·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜

∫¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜
ÙÚfiÔ˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜  ı· ÂÓ·ÏÏ¿ÛÛÂÈ Ë
ÔıfiÓË ÌÂÙ·Í‡ ÔıfiÓË˜ ·Ú¯ÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ Î·È
ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ.
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(3) ªfiÏÈ˜ ¤¯ÂÈ ÂÈÏÂÁÂ› Ë ÔÌ¿‰·, ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ÌÔÓ¿‰· ÌÂ ÙÔÓ ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ ·ÚÈıÌfi ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜,
·Ó ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÁÈ· ÙËÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ·˘Ù‹ ÔÌ¿‰·.
√È ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È Â›Ó·È:

¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜: ∞ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜
¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ‰ˆÌ·Ù›Ô˘: Ù‡Ô˜ ÌÔÓ¿‰·˜
¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ∞Ó ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË Ë ÔÌ¿‰· 1 Î·È Â›Ó·È Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË ÌÈ· ÌÔÓ¿‰·

ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÌÂ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË 003 ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· 2.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

3 ∂ÈÏÔÁ‹ ÙË˜ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜

∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Á›ÓÂÈ
Î·Ù·¯ÒÚËÛË ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜, ·ÙÒÓÙ·˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF.

4 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜

∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙË ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ·ÏÏËÏÔ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› ÛÙË
ÌÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÙÔ˘ ÛËÌÂ›Ô˘ 3.

(1) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÚÔ‹˜ ·¤ÚÔ˜  ÌÂ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË ÙË ÌÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ Ô˘

ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È fiˆ˜ ÂÈÏ¤¯ıËÎÂ ÛÙÔ ‚‹Ì· 3.
• √È ÂÌÊ·ÓÈ˙fiÌÂÓÔÈ ·ÚÈıÌÔ› ‰ÈÂ˘ı‡ÓÛÂˆÓ ÙˆÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ ı· ·ÏÏ¿˙Ô˘Ó ÌÂ

ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË ÛÂÈÚ¿ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË.

”“ ”“ ”“• • • • •

• ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË  ÁÈ· Ó· ·ÏÏ¿ÍÂÙÂ ÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË ÚÔ˜ ÙËÓ
·ÓÙ›ıÂÙË ÊÔÚ¿.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ªÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› [ ]

ªÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› [ ] ‹ Ô
Ù‡Ô˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜.

(ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜)
¶·Ù‹ÛÙÂ ÌÈ· ÊÔÚ¿ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË .

∂ÈÏÔÁ‹ √Ì¿‰·˜ 2

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙË˜
·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó·
Î·Ù·¯ˆÚËıÂ›.
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5 °È· Ó· Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜

(1) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË TEST RUN (¢√∫πª∞™∆π∫∏ §∂π∆√Àƒ°π∞) fiˆ˜ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙÔ ‚‹Ì·
4 ÁÈ· Ó· Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ·ÏÏËÏÔ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰· ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· ·˘Ù‹.

• £· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÔ‡Ó Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı· ÂÊfiÛÔÓ ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ÛˆÛÙ‹ Î·Ù·¯ÒÚËÛË.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

∆Ô ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙË˜ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ı· ÂÓ·ÏÏ¿ÛÛÂÈ
ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÏËÚÔÊÔÚÈÒÓ ÙË˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙË˜
ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ Î·È ÂÎÂ›ÓË˜ ÙË˜
·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

∞Ó ‰ÂÓ ¤ÁÈÓÂ ÛˆÛÙ‹ Î·Ù·¯ÒÚËÛË ı· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [  ] ‰›Ï· ·fi ÙÔÓ Ù‡Ô ÙË˜
ÌÔÓ¿‰·˜.

(2) ∫·Ù·¯ˆÚÒÓÙ·˜ ¿ÏÏÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜
• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ¿ÏÏÂ˜ ÔÌ¿‰Â˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ ÂÈÏÔÁ‹˜ √ª∞¢∞™  Î·È

.
• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÌÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÛÙËÓ ÔÔ›· ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› Ô

·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÔ˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ Ù‡Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜
.

• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ¿ÏÏË ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰· ÌÂ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ ÚÔ‹˜ ·¤ÚÔ˜  Î·È

ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË .
∂ÎÙÂÏÒÓÙ·˜ ÙËÓ ·Ú·¿Óˆ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ÔıfiÓË ÂÈÏÔÁ‹˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜
·ÏÏËÏÔ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ Ô˘ Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· 4 ÁÈ· Ó· Û·˜ ÂÈÙÚ¤„ÂÈ ÙË
Ú‡ıÌÈÛË ÙˆÓ ÂfiÌÂÓˆÓ ·ÏÏËÏÔ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ.

∆Ô ÂÚÈıÒÚÈÔ ÙˆÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÚÈıÌÔ‡˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ 001 ¤ˆ˜ 050
Î·È ÙÔ˘ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÌÔ‡ ÙˆÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ Â›Ó·È: LC ‹ FU

6 °È· Ó· ‰È·ÁÚ¿„ÂÙÂ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜

¢È·ÁÚ¿„ÙÂ ÙÈ˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ Î·È ÙÈ˜
·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜.
(1) ∂ÌÊ·Ó›ÛÙÂ ÙËÓ ÔıfiÓË Ô˘ Â›Ó·È ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ ‹

ÙËÓ ÔıfiÓË ·Ó¿ÎÏËÛË˜ ÁÈ· ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS
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(2) £· ‰È·ÁÚ·ÊÂ› Ë Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ·Ó ·Ù‹ÛÂÙÂ ÙÒÚ· ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË

Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· (Fan)  ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

7 °È· Ó· ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜

ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ ÔÈ· ÌÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ‰È·ı¤ÙÂÈ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË
·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰· ÌÂ ÙËÓ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ·Ó¿ÎÏËÛË˜.
(1) ∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ·ÏÏËÏÔ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÙËÓ ÔÔ›· ı¤ÏÂÙÂ Ó·

ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ ·ÎÔÏÔ˘ıÒÓÙ·˜ ÙÈ˜ ›‰ÈÂ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ fiˆ˜ ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· 4.

• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙÔÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÔ ÂÍÔÏÈÛÌfi ÌÂ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ ÚÔ‹˜ ·¤Ú·  Î·È

ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) ŸÙ·Ó ˘¿Ú¯ÂÈ Ú‡ıÌÈÛË ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

£· Û‚‹ÛÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË ÙÔ˘ Ù‡Ô˘ ÙË˜
ÌÔÓ¿‰·˜ Î·È ı· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ÌÂ ÙËÓ
¤Ó‰ÂÈÍË [ ] ÌfiÏÈ˜ ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ›
ÛˆÛÙ¿ Ë ‰È·‰ÈÎ·Û›·.

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡
(ventilation)  ÌÂ ÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË fiˆ˜
Ê·›ÓÂÙ·È ·ÚÈÛÙÂÚ¿.

∂ÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È Ô ·ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ Î·È Ô Ù‡Ô˜
ÙË˜ Ú˘ıÌÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜.

∂ÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È Ô ·ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ Î·È Ô Ù‡Ô˜
ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÙË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜.

∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜
ÌÔÓ¿‰·˜ Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ÎÏÈıÂ›.



48

• ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡  fiÙ·Ó ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ë ·Ú·¿Óˆ ¤Ó‰ÂÈÍË ÁÈ· Ó·
ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ Î¿ıÂ ÌÈ· ·fi ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› ÌÂ ·ÏÏËÏÔÛ˘Ó¤‰ÂÙÂ˜
Û¯¤ÛÂÈ˜ ÛÙËÓ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰·.

¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ∞Ó Ë ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰· 020 Â›Ó·È ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÂ ÙÈ˜ ·ÎfiÏÔ˘ıÂ˜
ÌÔÓ¿‰Â˜:

ªÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘: 001 (ÔÌ¿‰· 1)
002 (ÔÌ¿‰· 2)

£· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÔ‡Ó Ù· ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ· ÙË˜ ·Ó¿ÎÏËÛË˜ ˆ˜ ÂÍ‹˜:

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ .

→ ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜
001 Î·È Ù‡Ô˜ ÙË˜.

↔
020 Î·È Ù‡Ô˜ ÙË˜

↓ ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ .

¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË˜ ÌÔÓ¿‰·˜
002 Î·È Ù‡Ô˜ ÙË˜.

↔
020 Î·È Ù‡Ô˜ ÙË˜

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ .

(3) ∞Ó ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË ÌÔÓ¿‰·.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

™ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÙË˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜
(ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜) ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ›
Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [ ].
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7-1-3. ∞Î˘ÚÒÓÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ·Ú¯ÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ

• ¶·ÙËÛÙÂ Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· (ÁÈ· ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰‡Ô ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·) ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÌË‰ÂÓÈÛÌÔ‡ ºπ§∆ƒ√À
(FILTER) Î·È ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÚÔ‹˜  fiÙ·Ó ¤¯Ô˘Ó ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÔÌ¿‰·˜
Î·È ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓÔ˘ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡.

• ªÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘Ùfi ı· ·ÔıËÎÂ˘ÙÔ‡Ó ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Î·È ı· Á›ÓÂÈ Ë ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÂÎÎ›ÓËÛË˜
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. ∞ÊÔ‡ ı· ¤¯ÂÈ ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› ·˘Ùfi ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ÔıfiÓË ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ ¯Ú‹ÛÙË
(∞Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· 7-1. 1 (ÈÈ)).

™∏ª∂πø™∏: ªË ‰È·Îfi„ÂÙÂ ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. (fiÔ˘ ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË (∏1)) (∏ ÏËÚÔÊÔÚ›· Ú‡ıÌÈÛË˜ ÔÌ¿‰·˜
‰ÂÓ ı· ·ÔıËÎÂ˘ÙÂ› Ï‹Úˆ˜ ·Ó ‰È·ÎÔÂ› ÙÔ ÚÂ‡Ì·.)

7-1-4. √Ì·‰ÈÎ‹ ‰È·ÁÚ·Ê‹

¢È·ÁÚ¿ÊÂÈ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ÔÌ¿‰·˜ Î·È ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ.
(1) ∂ÌÊ·Ó›ÛÙÂ ÙËÓ ÔıfiÓË ·Ú¯ÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ ‹ ÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ·ÏÏËÏ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ

ÌÔÓ¿‰ˆÓ.

(2) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· (Fan)  Î·ıÒ˜ ¤¯ÂÙÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ ¤Ó‰ÂÈÍË Î·È

ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ ·ÙËÌ¤ÓÔ ÁÈ· ÙÚ›· ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ÁÈ· Ó· ‰È·ÁÚ¿„ÂÙÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜
ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ Ú‡ıÌÈÛË˜.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

∂ÎÙÂÏÂ›Ù·È ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÁÈ· ÙËÓ ÔÌ·‰ÈÎ‹ ‰È·ÁÚ·Ê‹

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

∞Ú¯ÈÎ‹ ∫·Ù¿ÛÙ·ÛË

7-2. ƒ˘ıÌ›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ ÂÍ·ÚÙÒÌÂÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ

• √È ·Ú¯ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌÂ ÙÔ Î‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, fiÙ·Ó Ô ÂÍÔÏÈÛÌfi˜
·˘Ùfi˜ ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È ·fi ÙÔ Î‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜.
(¢ÂÓ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· ÂÈÛ¿ÁÂÙÂ ·Ú¯ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜.)

™∏ª∂πø™∏: ¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ ÙÔ˘˜ ÂÚÈÔÚÈÛÌÔ‡˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙÔ *1 ÙË˜
ÂÓfiÙËÙ·˜ 2. §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜, fiÙ·Ó Î¿ÓÂÙÂ ÙÈ˜ ·Ú¯ÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÌÂ ÙÔ Î‡ÚÈÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜.

£· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË [  ] ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ‰ˆÌ·Ù›Ô˘

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· (Fan)

 ÁÈ· ÙÚ›· ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·

£· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÔ˘Ó Ë ¤Ó‰ÂÈÍË LCD ON/OFF Î·È Ë
¤Ó‰ÂÈÍË ÂÈÏÔÁ‹˜
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8. §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË
8-1. ∞˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË

• ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ÛÊ¿ÏÌ·Ù· Ô˘ ÚÔ¤Î˘„·Ó (Îˆ‰ÈÎÔ› ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜) Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·ÔıËÎÂ˘ÙÂ›
ÛÙÈ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘.

1 ∂ÈÏÔÁ‹ ÔÌ¿‰·˜
↓

2 ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÔıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜
↓

3 ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ÚfiÎÂÈÙ·È Ó·
ÂÎÙÂÏÂÛÙÂ› Ë ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË
↓

4 ∂ÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ˘˜ Îˆ‰ÈÎÔ‡˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜
↓

5 ªË‰ÂÓ›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ ÈÛÙÔÚÈÎfi ÙˆÓ ÛÊ·ÏÌ¿ÙˆÓ
↓

6 ∞Î‡ÚˆÛË ÙË˜ ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜

1 ∂ÈÏÔÁ‹ ÔÌ¿‰·˜

• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰· ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Î¿ÓÂÙÂ ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙÔ˘˜
‰È·ÎfiÙÂ˜ ÂÈÏÔÁ‹˜ √ª∞¢∞™  Î·È .

™∏ª∂πø™∏: ŸÙ·Ó ÂÎÙÂÏÂÛÙÂ› Ë ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË ·fi ÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÔÌ·‰ÈÎ‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜, ı·
ÂÈÏÂÁÂ› Ë ÔÌ¿‰· ÌÂ ÙÔÓ ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ ·ÚÈıÌfi ÔÌ¿‰·˜ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓÂ˜
ÔÌ¿‰Â˜.

2 ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÔıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜

• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ÔıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜ Î·È ÍÂÎÈÓ‹ÛÙÂ ÙËÓ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜ ·ÙÒÓÙ·˜ ÙÔ
Ï‹ÎÙÚÔ CHECK ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜ ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÔÌ¿‰·˜.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

√ıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜
ÔÌ¿‰·˜

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ CHECK ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜

£· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› Ë ÌÈÎÚfiÙÂÚË ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙˆÓ ÔÌ¿‰ˆÓ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÂÈÏÂÁÂ› ÌÂ ÙÔ 1.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

√ıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜

3 ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›·
ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ÂÎÙÂÏÂÛÙÂ› Ë ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË

• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Á›ÓÂÈ
·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜  Î·È  ‹
ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË .

• ∞Ó Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚ˘ ÂÈÏ¤¯ÙËÎÂ ÌÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡
¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË , ı· ÂÈÏÂÁÂ› ÌfiÓÔ Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ Ô˘ Â›Ó·È
Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓË Ì¤Û· ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· Ô˘ ÂÈÏ¤¯ÙËÎÂ ÛÙÔ ‚‹Ì· 1.

¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ Îˆ‰ÈÎÔ‡ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ [  ] (ÌÔÓ¿‰·
ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘)

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿

[  ] (Îˆ‰ÈÎfi˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜)

↔
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• ∞Ó Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ ÂÈÏ¤¯ÙËÎÂ ÌÂ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ Ú‡ıÌÈÛË˜
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜  Î·È  ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ‰ÈÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜ ÌÔÓ¿‰ˆÓ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡
¯ÒÚÔ˘ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·¯ˆÚËıÂ› ÂÎÙfi˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ÂÈÏÂ¯ÙÂ› ÛÙÔ 1.

∏ ¤Ó‰ÂÈÍË ı· ·ÏÏ¿ÍÂÈ fiÙ·Ó ·ÙËıÔ‡Ó ÔÈ ‰È·ÎfiÙÂ˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜  Î·È  ‹ Ô
‰È·ÎfiÙË˜ ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

√ıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜

4 ∂ÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ˘˜ Îˆ‰ÈÎÔ‡˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜

• ŸÙ·Ó ÂÈÏÂÁÂ› Ô ·ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ 3, ÛÙËÓ
ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÙÔ˘ Îˆ‰ÈÎÔ‡ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ ı· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› ÙÔ ·ÎfiÏÔ˘ıÔ.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

• ∫ˆ‰ÈÎÔ› ÂÏ¤Á¯Ô˘
ŸÙ·Ó ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÊ¿ÏÌ·: ·ÚÈıÌËÙÈÎfi˜ 4 „ËÊ›ˆÓ
ŸÙ·Ó ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÊ¿ÏÌ·:   [  ]
™Â ÂÚ›ÙˆÛË ÌË Î·Ù·¯ˆÚËÌ¤ÓˆÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘:   [  ]

5 ªË‰ÂÓ›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ ÈÛÙÔÚÈÎfi ÙˆÓ ÛÊ·ÏÌ¿ÙˆÓ

• ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙË˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎ‹˜ ÌÔÓ¿‰·˜ Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ÌË‰ÂÓ›ÛÂÙÂ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜
ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜  Î·È .

• ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË Ù‡Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜  ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜ ÁÈ· Ó· ÌË‰ÂÓ›ÛÂÙÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜
Îˆ‰ÈÎÔ‡˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·ÔıËÎÂ˘ÙÂ› ÛÙËÓ ÌÔÓ¿‰· ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘.

™∏ª∂πø™∏: ∆Ô ÈÛÙÔÚÈÎfi ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ Ô˘ Â›Ó·È ·ÔıËÎÂ˘Ì¤ÓÔ ÛÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ
‰ÈÎÙ‡Ô˘ ‰ÂÓ ı· ÌË‰ÂÓÈÛÙÂ›.

6 ∞Î‡ÚˆÛË ÙË˜ ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜

• ∂ÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÁÈ· Ó· ·Î˘ÚÒÛÂÙÂ ÙËÓ ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË Î·È Ó· ÂÈÛÙÚ¤„ÂÙÂ
ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÔÌ¿‰·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÔÌ¿‰· Ô˘ ÂÈÏ¤¯ÙËÎÂ ÛÙÔ ‚‹Ì· 1.

(1) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË CHECK (2) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË ÂÈÏÔÁ‹˜ √ª∞¢∞™ 
‰˘Ô ÊÔÚ¤˜. Î·È .

(3) ∫ÏÂ›ÛÙÂ ÙÔ ¿Óˆ Î·ÓÙÚ¿Ó. (4) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÔÌ·‰ÈÎÔ‡ ON/OFF ‹ ÙÔ˘˜
‰È·ÎfiÙÂ˜ ON/OFF.

• ∞Ó Ë ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË ·Î˘ÚˆıÂ› Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ‚‹Ì· (4) ÙfiÙÂ ÙÔ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎfi ı· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ.
∏ ÔıfiÓË, Â›ÛË˜, ı· Á˘Ú›ÛÂÈ ÛÂ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÎÔÈÓÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ·Ó Ë ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË
·Î˘ÚˆıÂ› ÌÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÔÌ·‰ÈÎÔ‡ ON/OFF.

¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË Îˆ‰ÈÎÔ‡ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ [  ] (·ÚÈıÌfi˜
‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘)

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿

[  ] (Îˆ‰ÈÎfi˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜)

↔

¶ÂÚÈÔ¯‹ ¤Ó‰ÂÈÍË Îˆ‰ÈÎÔ‡ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ [  ] (·ÚÈıÌfi˜
‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘)

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿

[  ] (Îˆ‰ÈÎfi˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜)

↔
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8-2. §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ

• Œ¯ÂÙÂ ÙËÓ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ Ì¤¯ÚÈ Î·È ÙÈ˜ 10 ÈÔ ÚfiÛÊ·ÙÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜
‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ.

• £· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÔ‡Ó Ë ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜, fiÔ˘ ÚÔ¤Î˘„Â Ë ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·ıÒ˜ Î·È Ô
Îˆ‰ÈÎfi˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜.

• ∞˘Ù‹ Ë ÏËÚÔÊÔÚ›· ‰ÂÓ ‰È·ÁÚ¿ÊÂÙ·È fiÙ·Ó ‰È·ÎÔÂ› Ë ·ÚÔ¯‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜. ªÔÚÂ› Ó· ‰È·ÁÚ·ÊÂ›
ÌfiÓÔ ÂÎÙÂÏÒÓÙ·˜ ÙËÓ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÌË‰ÂÓÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ.

• ∞Ó ÌË‰ÂÓÈÛÙÂ› ÙÔ ÈÛÙÔÚÈÎfi ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ÌÂÙ¿ ÙÔ ¤Ú·˜ ÌÈ·˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ¤¯ÂÙÂ
Î·ı·Úfi ·Ú¯Â›Ô fiÏˆÓ ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ Ô˘ ÚÔ¤Î˘„·Ó Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ ÛÙÈÁÌ‹ ÙË˜ ÂfiÌÂÓË˜
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜.

1 ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÔıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜
↓

2 ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÔıfiÓË ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ
↓

3 ∞Ó¿ÎÏËÛË ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ
↓

4 ªË‰ÂÓÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ
↓

5 ∞Î‡ÚˆÛË ÙË˜ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ

1 ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÔıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜

• ¶·Ù‹ÛÙÂ ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË CHECK ÁÈ· Ó· ÂÚ¿ÛÂÙÂ ÛÙËÓ ÔıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜.

2 ∂ÈÏ¤ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÔıfiÓË ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ

• ∏ ¤Ó‰ÂÈÍË ı· ÂÓ·ÏÏ¿ÛÛÂÈ ÌÂÙ·Í‡ ÔıfiÓË˜ ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜ Î·È ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡
ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË TEST RUN (¢√∫πª∞™∆π∫∏™
§∂π∆√Àƒ°π∞™).

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

√ıfiÓË ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜

∞ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

√ıfiÓË ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡
ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ

ŸÛÔ ÈÔ ÌÈÎÚfi˜ Ô ·ÚÈıÌfi˜, ÙfiÛÔ ÈÔ ÚfiÛÊ·ÙÔ ÙÔ ÛÊ¿ÏÌ·.

[  ] (·ÚÈıÌfi˜ ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜)

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿

[  ] (Îˆ‰ÈÎfi˜ ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜)

↔

∏ ¤Ó‰ÂÈÍË ı· ÂÓ·ÏÏ¿ÛÛÂÈ ÌÂÙ·Í‡ ÔıfiÓË˜
·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜ Î·È ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡
ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ
‰È·ÎfiÙË TEST RUN (¢√∫πª∞™∆π∫∏™
§∂π∆√Àƒ°π∞™).
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3 ∞Ó¿ÎÏËÛË ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ

• £· ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È ÔÈ ÈÔ ÚfiÛÊ·ÙÔÈ Îˆ‰ÈÎÔ› ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ ‰È·‰Ô¯ÈÎ¿ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ı· ·Ù¿ÙÂ ÙÔ
‰È·ÎfiÙË ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÚÔÓÔ‰È·ÎfiÙË . (Œ¯ÂÙÂ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ì¤¯ÚÈ Î·È 10
ÛÊ¿ÏÌ·Ù·.)

4 ªË‰ÂÓÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ

• ¶·Ù‹ÛÙÂ ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Ù‡Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜  ÁÈ· Ó· ÌË‰ÂÓ›ÛÂÙÂ ÔÏfiÎÏËÚË ÙËÓ
ÌÓ‹ÌË ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ Ô˘ Â›Ó·È ·ÔıËÎÂ˘Ì¤ÓË ÛÂ ¤Ó· ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ.

™∏ª∂πø™∏: ¢ÂÓ ı· ÌË‰ÂÓÈÛÙÔ‡Ó ÔÈ Îˆ‰ÈÎÔ› ÛÊ¿ÏÌ·ÙÔ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·ÔıËÎÂ˘ÙÂ› ÛÙÈ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜
ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘.

5 ∞Î‡ÚˆÛË ÙË˜ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ

• ∞ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÙÂ ÙËÓ ·Ú·Î¿Ùˆ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÁÈ· Ó· ·Î˘ÚÒÛÂÙÂ ÙËÓ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡
ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ Î·È Ó· ÂÈÛÙÚ¤„ÂÙÂ ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÔÌ¿‰·˜ Ô˘
ÂÌÊ·ÓÈ˙fiÙ·Ó ÚÈÓ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ ÙË˜ ÔıfiÓË˜ ·˘ÙÔ‰È¿ÁÓˆÛË˜.

(1) ¶·Ù‹ÛÙÂ ‰˘Ô ÊÔÚ¤˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË CHECK.
(2) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ ÂÈÏÔÁ‹˜ √ª∞¢∞™  Î·È .
(3) ∫ÏÂ›ÛÙÂ ÙÔ ¿Óˆ Î·ÓÙÚ¿Ó.
(4) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÔÌ·‰ÈÎÔ‡ ON/OFF ‹ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ON/OFF.

• ∞Ó Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ·Î˘ÚˆıÂ› Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜
Ô‰ËÁ›Â˜ ÙË˜ ÂÓfiÙËÙ·˜ (4) ı· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎÒÓ. ∞ÎfiÌ·, ·Ó Ë
·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË ÙÔ˘ ÈÛÙÔÚÈÎÔ‡ ÙˆÓ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ·Î˘ÚÒıËÎÂ ÌÂ ÙËÓ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË
ÔÌ·‰ÈÎÔ‡ ON/OFF, ÙfiÙÂ Ë ÔıfiÓË ı· Â·Ó¤ÏıÂÈ ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ú‡ıÌÈÛË˜ ÎÔÈÓÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ.

9. ¶ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜
¶ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ÁÈ· ·˘Ùfi ÙÔÓ ÂÍÔÏÈÛÌfi

∞ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ¶ÂÚÈÁÚ·Ê‹

¶·ÚÔ¯‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜:
DC30V (ÙÔ ÚÂ‡Ì· ·Ú¤¯ÂÙ·È ·fi ÙËÓ ÌÔÓ¿‰· ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ¯ÒÚÔ˘
‹ ÌÔÓ¿‰· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÁÚ·ÌÌ¤˜ ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ (ÌÔÓÙ¤ÏÔ: PAC-
SC34KUA))

∏ÏÂÎÙÚÈÎ‹ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË: 1W

¶ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎ¤˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ £ÂÚÌÔÎÚ·Û›· ·fi 0 ¤ˆ˜ 40°C, ˘ÁÚ·Û›· 30 ¤ˆ˜ 90% RH
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: (¯ˆÚ›˜ Û˘Ì‡ÎÓˆÛË)

µ¿ÚÔ˜t: 0,2kg

∂ÍˆÙÂÚÈÎ¤˜ ‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜
(À × ¶ × µ):

120 × 130 × 18 (mm)
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1. Техника безопасности
Пожалуйста, обратите внимание на данные инструкции по технике безопасности. Выполнение
этих инструкций обеспечит Вашу безопасность и позволит избежать порчи контроллера.
Данные инструкции по технике безопасности относятся ко всем кто, работает с контроллером, и
к обслуживающему персоналу.
По прочтении данного руководства неизменно соблюдайте описанные в нем правила и храните
его вместе с руководством по установке в легкодоступном месте. Если контроллер переходит в
распоряжение другого лица, не забудьте передать ему это руководство.

Символы и определения

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Нарушение предостережений этой категории может привести к травмам или
даже смертельному исходу.

 ОСТОРОЖНО!
Нарушение предостережений этой категории может привести в повреждению
контроллера и другого имущества.
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Специальные меры предосторожности

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

■ Обратитесь к обслуживающему вас дилеру или техническому представителю для выполнения установки.
• Неправильно выполненная заказчиком установка может привести к поражению электротоком, пожару и т.п.

■ Надежно установите на опоре, которая выдержит вес контроллера.
• Если опора недостаточно прочна, контроллер может упасть и причинить травмы.

■ Обеспечьте подсоединение контроллера к соответствующему источнику питания.
• Если подсоединить контроллер к источнику питания  с неподходящим напряжением, частотой и т.п., может произойти

пожар и повреждение контроллера.
■ Ни в коем случае не снимайте крышку во время работы.

• Прикосновение к находящимся внутри контроллера частям может привести к сильным ожогам или другим травмам.
■ При возникновении ненормальных условий прекратите эксплуатацию.

• При возникновении ненормальных условий (запаха горелого и т.п.) прекратите эксплуатацию, выключите выключатель
питания и обратитесь к обслуживающему вас дилеру или техническому представителю. Продолжение работы
несмотря на ненормальные условия может привести к поломкам, поражению электрическим током или пожару.

■ Не перемещайте и не переустанавливайте контроллер самостоятельно.
• Неправильная установка может привести к поражению электротоком, пожару и т.п. Обращайтесь к обслуживающему

вас дилеру или техническому представителю.
■ Если контроллер больше не предполагается использовать и подлежит удалению в отходы, обратитесь к

обслуживающему вас дилеру.
■ Ни в коем случае не модифицируйте и не ремонтируйте контроллер самостоятельно.

• Неправильная модификация или ремонт может привести к поражению электрическим током, пожару.
В отношении ремонта обращайтесь к обслуживающему вас дилеру.

■ Немедленно прекратите эксплуатацию и сообщите обслуживающему вас дилеру, если на дисплее появится сообщение
об ошибке или возникнут неисправности.
• Если продолжить эксплуатацию контроллера в этих условиях, может возникнуть пожар или повреждение контроллера.

 ОСТОРОЖНО!

■ Не устанавливайте контроллер в местах, где возможны утечки воспламеняющихся газов.
• Если вблизи контроллера скопятся воспламеняющиеся газы, может произойти пожар или взрыв.

■ Не мойте контроллер водой.
• Это может привести к поражению электротоком или неисправностям.

■ Не прикасайтесь к выключателю влажными руками.
• Это может привести к поражению электротоком.

■ Не используйте контроллер для специальных целей.
• Данный контроллер предназначен для использования только с системами управления кондиционированием воздуха в

зданиях фирмы MITSUBISHI. Не используйте его для других целей, например для управления другими системами
кондиционирования воздуха – это может привести к поломке.

■ Не распыляйте инсектициды и другими горючие аэрозоли на контроллер.
• Не распыляйте воспламеняющиеся аэрозоли вблизи контроллера и на контроллер. Это может привести к пожару или

взрыву.
■ Не используйте контроллер в атмосферах с особыми свойствами.

• Использование контроллера в атмосферах, в которых могут присутствовать большие количества масла (в том числе
машинного масла), водяного пара или сульфидных газов, может привести к ухудшению работы и повреждению
отдельных компонентов контроллера.

■ Не нажимайте на выключатели острыми предметами.
• Нарушение этой инструкции может привести к поражению электротоком и неисправностям.

■ Контроллер должен работать в указанном диапазоне рабочих температур.
• Не допускайте выхода температуры из указанного рабочего диапазона. Это может привести к серьезным поломкам.

Проверьте температурный диапазон контроллера, он указан в руководстве по эксплуатации контроллера.
■ Не тяните и не скручивайте линии передачи данных.

• Это может привести к пожару и неисправностям.
■ Не разбирайте контроллер.

• Прикосновение к находящимся внутри контроллера печатным платам опасно – это может привести к пожару и
неисправностям.

■ Не протирайте контроллер бензином, разбавителями или другими химикатами.
• Нарушение этой инструкции может привести к обесцвечиванию корпуса или поломкам. Если контроллер очень сильно

загрязнен, смочите тряпочку в водном растворе мягкого моющего средства и протрите контроллер этой тряпочкой, а
затем вытрите насухо.
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2. Функции
• Максимальное число воздушных кондиционеров, которыми можно управлять при помощи

данного контроллера, составляет 16. Можно также выполнять перечисленные ниже операции.

<Список функций контроллера группового дистанционного управления>

Функция Описание
ВКЛ./ВЫКЛ. Включение/выключение, коллективное или для каждой группы.

Режим работы
Переключение между режимами охлаждения, осушения, вентилятора,
авто или отопления, коллективное или для каждой группы.

Скорость вентилятора
Переключение между высокой и низкой скоростью, коллективное
или для каждой группы (переключение между 4 скоростями
вентилятора)

Задание температуры

Задание значения температуры, коллективное или каждой группы.
Охлаждение/осушение: 19 - 30°С
Отопление: 17 - 28°С
Авто: 19 - 28°С

Горизонтальный поток
Включение и выключение горизонтального потока, коллективное
или каждой группы.
Включение вертикального вентилятора и качающегося
вентилятора, коллективное или каждой группы.

Вентиляция
Переключение связанного вентиляционного блока между остановом,
интенсивным режимом и режимом малой интенсивности,
коллективное или каждой группы.

Таймер
Переключение между активацией и приостановкой выполнения
программы работы с использованием программного таймера
(продается отдельно), коллективное или каждой группы.

Сброс фильтра
Сброс символа фильтра после чистки фильтра, коллективный или
каждой группы.
Лампочки (световые индикаторы) общего статуса индицируют
коллективный статус.

Каждая группа в
отдельности

Жидкокристаллический дисплей (ЖК-дисплей)

Рабочий режим
Скорость вентилятора
Заданные значения
температуры
Горизонтальный поток
Направление
воздушного потока
Работа вентилятора
Работа таймера
Символ фильтра
Запреты
Неисправности Вывод на ЖК-дисплей адреса неисправного блока и кода ошибки

Групповые настройки
Выполнение групповых настроек блока (внутреннего блока
кондиционера, контроллера ДУ, контроллера подчиненной системы)
Выполнение настроек взаимосвязи между новыми главными
контроллерами и вентиляционными блоками.

Журнал регистрации
неисправностей

Вызов на дисплей десяти зарегистрированных неисправностей.

Контроллер главной
системы/контроллер
подчиненной системы (*1)

Настройки “главный” и “подчиненный” контроллера системы.

Адрес контроллера
ДУ группы
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Диапазон значений
температуры

Ф
ун

кц
ии

 п
ер

во
на

ча
ль

но
й 

на
ст

ро
йк

и

Управление

Контроль

Управление

Контроль

Система

Направление
воздушного потока

Коллективное
управление

Настройки
взаимосвязи

Настройка (установка) адреса контроллера группового
управления.
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Функция Описание
Внутренний блок кондиционера Максимум 16 (максимум 8 групп)
Число внутренних
блоков в одной группе

от 0 до 16

Число контроллеров
ДУ в одной группе

от 0 до 2

Число системных от 0 до 4 (включая число контроллеров ДУ в одной группе)
контроллеров в одной группе от 0 до 3 для одного контроллера ДУ.
Число внутренних блоков
взаимосвязанных с одним
вентиляционным блоком.

*1 Главный и подчиненный контроллеры системы

ПРИМЕЧАНИЕ: Нельзя использовать более одного контроллера группового ДУ для выполнения главной и подчиненной настроек
для управления одним и теми же группами. Нельзя также настраивать перечисленные ниже группы.

• Группа блоков, управляемых не главным контроллером, а подчиненным контроллером
системы.

• Общей группой управляют более двух главных контроллеров.

• Подчиненный контроллер системы, имеющий сферу управления, которая на два или более
контроллера превышает сферу управления главного контроллера.

У
пр

ав
л

ен
ие

 с
ис

те
м

ой

Число
блоков

от 0 до 16 (вентиляционные блоки некоторых типов могут работать
во взаимосвязи не более чем с 9 блоками)

При использовании системы, состоящей только
из PAC-SC30GRA, последний настраивается как
главный контроллер системы.
В этом случае групповые настройки
выполняются при помощи PAC-SC30GRA.

При использовании системы, в которой PAC-SC30GRA
управляется другим контроллером системы,
PAC-SC30GRA настраивается как подчиненный
контроллер системы. В этом случае групповые
настройки не выполняются при помощи PAC-SC30GRA.

Блок Блок
Блок

Сфера управления
PAC-SC30GRA

Сфера управления главного
контроллера системы

Сфера управления
PAC-SC30GRA

Главный контроллер
системы

Подчиненный
контроллер системы

Группа Группа

Главный контроллер
системы 1

Главный контроллер
системы 2

ГруппаГруппа

Группа

Группа

Главный контроллер
системы 1

Подчиненный
контроллер системы

Главный контроллер
системы 2

Группа ГруппаГруппаГруппа
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3. Названия индикаторов и их функции

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
FILTER

ON/OFF

1

2 3456

9

78

0A

A

B

C

D E F G H I

J

K

A КОЛЛЕКТИВНАЯ НАСТРОЙКА/НАСТРОЙКА
ОТДЕЛЬНЫХ ГРУПП:
Индикация COLLECTIVE (коллективная) имеется,
когда одни и те же настройки задаются для
нескольких групп.
Индикация GROUP (групповая) имеется, когда для
разных групп задаются разные настройки.

B РАБОЧИЙ РЕЖИМ:
Указывает текущий рабочий режим.

C ЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ:
Индикация CENTRALLY CONTROLLED указывает
на то, что главный контроллер запрещает
управление от группового контроллера.

D ЗАДАННАЯ ТЕМПЕРАТУРА:
Индикация текущей заданной температуры.

E ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ ОТДЕЛЬНЫХ ГРУПП:
По символу s в секции рабочего статуса группы
можно определить, работает ли данная группа.

F СКОРОСТЬ ВЕНТИЛЯТОРА:
Показывает текущую скорость вентилятора.

G НАПРАВЛЕНИЕ ВОЗДУШНОГО ПОТОКА:
Показывает текущее направление воздушного
потока.

H ТЕМПЕРАТУРА В ПОМЕЩЕНИИ:
Показывает температуру в помещении,
обслуживаемом отображаемой на дисплее группой
(значение температуры мигает, если оно вышло за
пределы 8_39°С).

I ГОРИЗОНТАЛЬНЫЙ ПОТОК:
Наличие этого символа указывает на наличие
горизонтального потока.

J ТАЙМЕР:
Наличие этого символа указывает на то, что
используется программный таймер (продается
отдельно) и что включен ТАЙМЕРНЫЙ РЕЖИМ.

K ФИЛЬТР:
Мигает, когда фильтр нуждается в очистке. При
этом также в секции выбора группы мигает символ
s для соответствующей группы.

L РАБОЧИЙ СТАТУС ГРУПП: 
ON – работа, OFF – останов,  МИГАНИЕ –
неисправность.

M ВЫБОР ГРУППЫ: s
Указывает выбранную группу. Все
зарегистрированные группы отображаются на
экране коллективных настроек.

N ВЕНТИЛЯЦИЯ:
Указывает рабочее состояние вентиляционного
блока (если он используется).

O “ОТСУТСТВУЕТ”:
Надпись NOT AVAILABLE мигает в том случае, если
предпринимается попытка включить функцию,
которой на данном блоке нет (т.е. блок не оснащен
соответствующим оборудованием).

P ОБЩИЙ СТАТУС:
Индикатор рабочего состояния блока.
Горит – работает по меньшей мере одна группа.
Не горит – не работает ни одна группа.
Мигание – неисправность.
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1 КНОПКА РАБОЧЕГО РЕЖИМА:
Используется для переключения между
охлаждением, осушением, вентилятором, авто и
отоплением.

2 КНОПКА ЗАДАТЧИКА ТЕМПЕРАТУРЫ:
Предназначена для изменения заданного
значения температуры приращениями по 1°С.

3 КНОПКА ВЫКЛЮЧАТЕЛЯ ГРУППЫ:
Предназначена для включения (ON) и выключения
(OFF) группы, отображаемой на секции выбора
группы.

4 КНОПКА СКОРОСТИ ВЕНТИЛЯТОРА:
Предназначена для переключения скоростей
вентилятора.

5 КНОПКА НАПРАВЛЕНИЯ ВОЗДУШНОГО ПОТОКА:
Предназначена для регулировки вертикальной
составляющей воздушного потока.

6 КНОПКА СБРОСА ФИЛЬТРА:
Предназначена для сброса символа фильтра.

7 КНОПКА ГОРИЗОНТАЛЬНОГО ПОТОКА:
Предназначена для включения и выключения
горизонтального потока.

8 КНОПКА НАСТРОЙКИ ВЕНТИЛЯЦИОННОГО
БЛОКА:
Предназначена для изменения настройки работы
вентиляционного блока (если он используется).
Возможные настройки: OFF/ON (малая
интенсивность) и ON (высокая интенсивность).
Когда воздушные кондиционеры не работают, с
помощью этой кнопки можно управлять
вентиляцией.

9 КНОПКА ПРОВЕРКА/ТЕСТОВЫЙ ПРОГОН:
Используется только при проверках и тестовых
прогонах. При нормальной работе не используется.

0 КНОПКА ВЫБОРА ГРУПП:
Предназначена для вызова экранов настройки
групповой и коллективной работы в целях
выполнения различных настроек.

A КНОПКА ВНЕШНЕГО ТАЙМЕРА:
Дает возможность выбора ТАЙМЕРНОГО РЕЖИМА
при использовании ПРОГРАММНОГО ТАЙМЕРА
(продается отдельно).

B КНОПКА КОЛЛЕКТИВНОГО ВКЛЮЧЕНИЯ/
ВЫКЛЮЧЕНИЯ:
Дает возможность одновременного включения и
выключения кондиционеров всех групп.
Если ни одна из групп не работает, нажим этой
кнопки приведет к включению всех групп.
Если какие-либо группы работают, нижим этой
кнопки приведет к их выключению.

C КНОПКИ ГРУППОВОГО ВКЛЮЧЕНИЯ/
ВЫКЛЮЧЕНИЯ:
Включают и выключают каждую группу.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP FILTER

ON/OFF

C

B

O

N
P

M

L

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

G – группа.

ЭКРАН НАСТРОЙКИ
КОЛЛЕКТИВНОЙ РАБОТЫ
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COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

1

4. Операции
4-1. Рабочие настройки групп

(1) При закрытой крышке: (2) При открытой крышке:

(1) При закрытой крышке:
1 Для включения и выключения кондиционеров отдельных групп используются кнопки

включения/выключения групп.

(2) При открытой крышке:
1 С помощью кнопок выбора группы GROUP вызовите на дисплей группу, которую нужно

настроить. (В СЕКЦИИ ВЫБОРА ГРУППЫ положение символа s изменится. Не
зарегистрированные группы кондиционеров будут пропущены).

G – группа.

2 Выполнение регулировок
• Если выбранная группа не работает, нажмите выключатель ON/OFF для ее включения.
• Нажмите кнопку, которой выполняется регулировка (РАБОЧИЙ РЕЖИМ, ЗАДАННАЯ

ТЕМПЕРАТУРА, СКОРОСТЬ ВЕНТИЛЯТОРА, НАПРАВЛЕНИЕ ВОЗДУШНОГО ПОТОКА,
ГОРИЗОНТАЛЬНЫЙ ПОТОК, НАСТРОЙКА ВЕНТИЛЯЦИИ и НАСТРОЙКИ ВНЕШНЕГО
ТАЙМЕРА).
(Подробные инструкции по каждой регулировке приведены в разделе 4-3.)

• Если зарегистрированная группа содержит кондиционеры, не оборудованные
средствами регулировки/настройки СКОРОСТИ ВЕНТИЛЯТОРА, НАПРАВЛЕНИЯ
ВОЗДУШНОГО ПОТОКА, ГОРИЗОНТАЛЬНОГО ПОТОКА, ВЕНТИЛЯЦИИ и ВНЕШНЕГО
ТАЙМЕРА, на дисплее будет мигать “NOT AVAILABLE” (ОТСУТСТВУЕТ).

ЭКРАН НАСТРОЙКИ
КОЛЛЕКТИВНОЙ РАБОТЫ
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COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

1
COLLECTIVE

GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

4-2. Настройки коллективной работы

(1) При закрытой крышке: (2) При открытой крышке:

(1) При закрытой крышке:
1 Для включения и выключения кондиционеров всех групп используется кнопка

коллективного включения/выключения (коллективная функция этой кнопки может
использоваться, когда открыта ВЕРХНЯЯ ПАНЕЛЬ).

(2) При открытой крышке:
1 Вызовите ЭКРАН НАСТРОЙКИ КОЛЛЕКТИВНОЙ РАБОТЫ при помощи кнопки выбора

группы (на этом экране все индикаторы мигают).

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

G – группа.

2 Выполнение регулировок
• Нажмите кнопку, которой выполняется регулировка (РАБОЧИЙ РЕЖИМ, ЗАДАННАЯ

ТЕМПЕРАТУРА, СКОРОСТЬ ВЕНТИЛЯТОРА, НАПРАВЛЕНИЕ ВОЗДУШНОГО ПОТОКА,
ГОРИЗОНТАЛЬНЫЙ ПОТОК, НАСТРОЙКА ВЕНТИЛЯЦИИ и НАСТРОЙКИ ВНЕШНЕГО
ТАЙМЕРА).
(Подробные инструкции по каждой регулировке приведены в разделе 4-3.)

• Индикаторы перестанут мигать, но останутся светящимися при вводе настроечных
значений для всех групп.

• Если нет необходимости в регулировке определенной настройки для всех групп,
оставьте ее без изменения (она останется мигающей). Предыдущая настройка
останется активной.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

[ЭКРАН НАСТРОЙКИ КОЛЛЕКТИВНОЙ РАБОТЫ]

ЭКРАН НАСТРОЙКИ
КОЛЛЕКТИВНОЙ РАБОТЫ
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4-3. Регулировка каждой функции
В данном разделе описывается работа следующих кнопок: РАБОЧИЙ РЕЖИМ, ЗАДАННАЯ
ТЕМПЕРАТУРА, СКОРОСТЬ ВЕНТИЛЯТОРА, НАПРАВЛЕНИЕ ВОЗДУШНОГО ПОТОКА,
ГОРИЗОНТАЛЬНЫЙ ПОТОК, НАСТРОЙКА ВЕНТИЛЯЦИИ и НАСТРОЙКИ ВНЕШНЕГО ТАЙМЕРА.

Если используемый вами кондиционер не оборудован средствами регулировки/настройки
СКОРОСТИ ВЕНТИЛЯТОРА, НАПРАВЛЕНИЯ ВОЗДУШНОГО ПОТОКА, ГОРИЗОНТАЛЬНОГО
ПОТОКА, ВЕНТИЛЯЦИИ и ВНЕШНЕГО ТАЙМЕРА или ПРОГРАММНЫМ ТАЙМЕРОМ
(продается отдельно), при попытке использования соответствующей кнопки на дисплее
будет мигать “NOT AVAILABLE” (ОТСУТСТВУЕТ) и никакие операции выполняться не будут.
Однако на ЭКРАНЕ НАСТРОЙКИ КОЛЛЕКТИВНОЙ РАБОТЫ надпись “NOT AVAILABLE” не
появится.

Если при нажиме какой-либо кнопки мигает надпись “CENTRALLY CONTROLLED”, это
означает, что эта операция (использование этой кнопки) запрещена главным контроллером.

Все мигающие компоненты на ЭКРАНЕ НАСТРОЙКИ КОЛЛЕКТИВНОЙ РАБОТЫ допускают
регулировку. После выполнения регулировки они перестают мигать, но останутся
светящимися. Эти регулировки распространяются на все группы.

(1) Рабочий режим
1 Нажмите кнопку  рабочего режима.
• Последовательные нажимы кнопки  приводят к следующим изменениям

рабочего режима: Охлаждение ( ) → Осушение ( ) → Вентилятор ( ) → <Авто ( )> →
<Отопление ( )>.  Рабочие режимы, заключенные в скобки < >, не появятся на дисплее,
если внутренние блоки кондиционеров, зарегистрированных в различных группах, не
имеют этих режимов.

(2) Регулировка температуры
1 Нажмите одну из кнопок настройки заданной температуры ( ) или ( ).
• При нажиме кнопки ( ) или ( ) значение температуры будет изменяться на

1°С. Если кнопку удерживать нажатой, изменение значения температуры будет
происходить до тех пор, пока кнопка не будет отпущена.

• Температура в помещении может быть задана в следующих пределах.
Охлаждение/осушение: 19 - 30°С
Отопление: 17 - 28°С
Авто: 19 - 28°С

• При работе в режиме вентилятора задавать температуру нельзя.
• Температурный диапазон 19 - 30°С может быть задан вне зависимости от рабочего

режима на экране настройки коллективной работы, при этом действительные значения
заданной температуры будут определяться рабочим режимом каждой группы.

(3) Регулировка скорости вентилятора

1 Нажмите кнопку .

• Варианты настройки скорости вентилятора зависят от типа внутреннего блока
кондиционера.

Значение скорости вентилятора будет изменяться при каждом нажиме на кнопку
скорости вентилятора.

Скорость
вентилятора

2-скоростной

4-скоростной

Дисплей контроллера ДУ

Низкая Средняя 2 Средняя 1 Высокая
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(4) Горизонтальный поток
1 Нажмите кнопку горизонтального потока .
• При каждом нажиме кнопки  горизонтальный поток включается или выключается.

[Пример индикации] <Горизонтальный поток <Горизонтальный поток
включен> выключен>

 ↔ 

Изменяющийся индикатор Нет индикации

(5) Направление воздушного потока

1 Нажмите кнопку направления воздушного потока .

• При каждом нажиме кнопки  направление воздушного потока будет изменяться

следующим образом:

1 2 3 4 5

• Если внутренний блок кондиционера не имеет функции качающейся заслонки, будут
появляться только индикаторы I – IV, но не индикатор V.

(6) Настройка вентиляции
1 Нажмите кнопку настройки вентиляции 
• При каждом нажиме кнопки  настройка вентиляции будет изменяться

следующим образом:

[Пример индикации]
<При слабой вентиляции> <При сильной вентиляции>

• Настройку взаимосвязи между внутренним блоком кондиционера и вентиляционным
блоком достаточно выполнить один раз, после этого достаточно будет просто нажать
кнопку ON/OFF.

• Кнопка настройки вентиляции  работает даже при неработающем кондиционере
для управления работой вентиляционного блока (использование кнопки ON/OFF не
требуется).

(7) Внешний таймер
1 Нажмите кнопку внешнего таймера .
• При каждом нажиме кнопки внешнего таймера происходит включение или выключение

внешнего таймера. При включенном внешнем таймере на дисплее будет светиться
индикатор , в этом режиме пуск и останов кондиционера происходят в соответствии с
настройками ПРОГРАММНОГО ТАЙМЕРА (продается отдельно).

Выкл. Слабая Сильная
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5. Сброс фильтра
• Мигание символа FILTER  означает, что фильтр необходимо очистить. Одновременно в

секции выбора группы будет мигать группа, фильтр которой требует очистки.

(1) Сброс фильтра
1 Выберите группу, для которой нужно выполнить сброс фильтра, при помощи кнопок

выбора группы  GROUP. Если нужно выполнить сброс фильтра для всех групп, вызовите
ЭКРАН НАСТРОЙКИ КОЛЛЕКТИВНОЙ РАБОТЫ (экран, на котором мигают все
индикаторы).

2 Дважды нажмите кнопку сброса фильтра FILTER.
Индикатор FILTER  перестанет мигать, но останется светящимся, появится индикатор
ВЫБОРА ГРУППЫ s и произойдет сброс индикатора фильтра.

6. Если возникла неисправность
• В случае неисправности на дисплее появится следующая информация.
• Запишите адрес блока, в котором возникла неисправность, и код ошибки и обратитесь к

обслуживающему вас дилеру или в сервисный центр.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

C D

E

B A

A Мигает индикатор общего статуса.
B Мигает тип блока, в котором произошла ошибка.
C Мигает адрес (номер) неисправного блока.
D Мигает код ошибки (четырехзначный).
E Мигает сегмент секции, где отображается группа, в которой зарегистрирован неисправный

блок.

• Сброс ошибки – выполните действия 1 или 2.
1 Нажмите кнопку коллективного выключателя ON/OFF.

Работа всех групп прекратится.
2 Отройте крышку рабочей зоны, вызовите группу, в которой возникла неисправность, и

нажмите кнопку ON/OFF.
Прекратит работу только та группа, в которой возникла неисправность.
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7. Начальные настройки
7-1. Настройка главного контроллера

Необходимо выполнить следующие начальные настройки:

7-1-1. Групповые настройки 7-1-3. Отмена режима начальных настроек

7-1-2. Настройки взаимосвязи 7-1-4. Коллективное удаление

Для выполнения этих операций необходимо сначала вывести на дисплей контроллера ДУ
начальные настройки.
1 Если питание контроллера включено, на дисплее появится следующая информация.

(i) Если информация о настройке группы не была зарегистрирована, то

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

(ii) Если данные о настройке группы уже введены, то

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

2 Вызовите экран режима начальной настройки.
Когда на дисплее контроллера ДУ мигает 1 (i) [H0] или когда на дисплее имеется
пользовательский экран 1 (ii), нажмите одновременно кнопку сброса фильтра FILTER и
кнопку горизонтального потока  и удержите их нажатыми в течение не менее 2 секунд.
Обязательно выполните эту операцию после первого выключения кондиционеров для всей
группы, используя при этом кнопку коллективного выключателя на пользовательском экране
1 (ii).
Если на дисплее светится символ , кнопки не работают. Как только символ  погаснет,
нажмите кнопку внешнего таймера  и выполните обычные операции.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

Экран режима начальной настройки

После этого выполните операции с 7-1-1 по 7-1-4.

[Н0] будет мигать в зоне дисплея “температура в
помещении”, кроме того будет мигать индикатор
общего состояния.

[Н1] будет мигать в зоне дисплея “температура в
помещении” во время инициализации обмена
данными в системе.

По завершении инициализации обмена данными в
системе на дисплее появится пользовательский
экран.
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7-1-1. Групповые настройки

Зарегистрируйте внутренние блоки кондиционера, сформировав их в группы.
Зарегистрируйте контроллер ДУ и подчиненный контроллер системы аналогичным образом.

1 Выберите группу
Выберите группу, в которую нужно зарегистрировать блок.

2 Выберите блок
Выберите блок, регистрируемый в группу, выбранную на этапе 1.

3 Регистрация блоков в группы
4 Удаление блоков из групп
5 Подтверждение регистрации блоков

↓
см. разделы 7-1-2 и 7-1-3.

ПРИМЕЧАНИЕ: Адреса контроллеров ДУ могут принимать значения в диапазоне от 201 до 250.
Восьми группам автоматически присваиваются номера (номер управляемой
группы находится между адресом контроллера ДУ группы минус 200 и адресом
контроллера ДУ группы минус (200+7)).

Пример: Если адресом контроллера ДУ группы является 201, управляемые группы
имеют  номера от 1 до 8. Если адресом контроллера ДУ группы является 209,
управляемые группы имеют  номера от 9 до 16.

Адрес PAC-SC30GRA Номер управляемой группы
201 от 1 до 8
209 от 9 до 16

1 Выбор группы

(1) При нажиме кнопку выбора группы GROUP  курсор в секции дисплея, относящейся к
группам, будет перемещаться следующим образом. При нажиме кнопки  курсор будет
перемещаться в противоположном направлении.

Пример: контроллер ДУ группы имеет адрес 201.

Перемещения курсора

1 2 3 4
5 6 7 8

Секция дисплея, относящаяся к
группам – номера групп

Секция дисплея “температура в помещении”
(номер группы остается на дисплее в
течение 2 секунд)

• Секция управляемой группы будет изменяться в соответствии с настройкой адреса.
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(2) После выбора группы на дисплее появится наименьший адресный номер блока, если в
данной группе уже зарегистрированы блоки кондиционера. Через 2 секунды на дисплее
появится также тип блока.
Отображаемая информация:
секция дисплея “заданная температура” – адрес блока,
секция дисплея “температура в помещении” – тип блока.
Пример: Группы 1 и 2 не зарегистрированы, а внутренний блок кондиционера с адресом

005 зарегистрирован в группе 3.

Секция дисплея “заданная температура” – если никакие блоки не зарегистрированы, на дисплее
появится [ ].

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Нажмите  один раз.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Нажмите  один раз.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Если никакие блоки не зарегистрированы, появится номер
соответствующей группы, а через 2 секунды – [ ].

Если никакие блоки не зарегистрированы,  через 2
секунды появится  [ ].

Через 2 секунды на дисплее появится  [ ] или другой
тип блока.

Курсор на группе 1

Курсор на группе 2

Курсор на группе 3.
Зарегистрирован внутренний блок кондиционера
005.
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2 Выбор блока кондиционера

(1) Выберите блок для регистрации в группе, выбранной на этапе 1.
• При каждом нажиме кнопки задания температуры  адреса будут изменяться в

показанной ниже последовательности в секции дисплея “заданная температура”.

”“ • • • •”“ ”“ ”“

• При нажиме кнопки  адреса будут изменяться в обратной последовательности.

Секция дисплея “заданная температура” – отображается адрес

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) Выбор регистрируемых блоков
• После регистрации выбранного блока в одной из восьми групп, управляемых данным

оборудованием, на дисплее будет отображаться следующая информация.
Пример: Блок 011 вызван с группой 3

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Курсор мигает. Это означает, что данный блок зарегистрирован, в данном случае, в
группе 6.

3 Регистрация блоков в группах

(1) Регистрация выбранных блоков в группах
• Выбрав (вызвав на дисплей) номер группы и адрес блока на этапах 1 и 2, нажмите кнопку

тестового прогона TEST RUN.
• Этой операцией завершается регистрация блока.
• При правильном выполнении регистрации на дисплее появится [  ] или другой тип блока.

Если регистрация выполнена неправильно, вместо типа блока будет мигать [  ].

Адрес регистрируемого блока

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) Регистрация других блоков
* Если по завершении регистрации нажать кнопку задания температуры , на дисплее

появится последующий адрес. Для завершения регистрации этого нового блока повторите
действия 2 и 3.

ПРИМЕЧАНИЕ: Регистрировать необходимо не только внутренние блоки кондиционеров, но и
контроллер ДУ и контроллер подчиненной системы при их настройке.
Регистрация нескольких групп возможна только на адрес контроллера системы.

Каждый контроллер Внутренний блок: IC
Контроллер ДУ: RC
Контроллер системы: SC

Внутренний блок: 001 – 050
Контроллер ДУ: 110 – 200
Контроллер системы: 201 – 250

При правильном выполнении регистрации на дисплее
появится [ ] или другой тип блока

Экран завершенной регистрации. Внутренний
блок кондиционера с адресом 006
зарегистрирован в группе 3.
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4 Удаление блоков из группы

(1) Для вызова на дисплей адреса блока, который нужно удалить, выполните действия 1 и 2.

• Если после этого дважды нажать кнопку скорости вентилятора , зарегистрированный
в группе блок будет удален из группы.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Дважды нажмите кнопку скорости вентилятора .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

5 Подтверждение зарегистрированных блоков

Можно подтвердить адреса всех блоков, зарегистрированных в группах.
(1) Выполните действия, описанные в 1, и выберите группу, в которой выполняется поиск.
(2) Для последовательного отображения адресов (от меньшего к большему)

зарегистрированных блоков нажимайте кнопку ON/OFF.

Пример:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Нажмите кнопку ON/OFF.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Нажмите кнопку ON/OFF.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Нажмите кнопку ON/OFF.

(3) Если никакие блоки не зарегистрированы, на дисплее появится [ ].

При правильном выполнении процедуры удаления
тип блока исчезнет с дисплея, а вместо него
появится [ ].
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7-1-2. Настройка взаимосвязи

• Настройка взаимосвязанной работы групп с определенными блоками.
• Выполняйте настройки для взаимосвязанного блока после настройки групп. Настройку

взаимосвязанного блока выполнить нельзя, если в группе, с которой настраивается
взаимосвязь, не зарегистрирован ни один блок.

1 Вызовите экран настройки взаимосвязанного блока
↓

2 Выберите номер группы
Выберите группу, для которой регистрируется взаимосвязанный блок, таким же способом,
как для поиска и удаления.

3 Вызовите регистрируемый блок
↓

4 Выберите адрес регистрируемого взаимосвязанного блока
↓

5 Регистрация взаимосвязанных блоков
6 Удаление взаимосвязанных блоков
7 Подтверждение взаимосвязанных блоков

↓
см. разделы 7-1-1 и 7-1-3.

1 Вызов экрана настройки взаимосвязанного блока

(1) Перейдите от экрана выбора группы, показанного в 7-1-1 1, к экрану настройки
взаимосвязанного блока.
Нажмите кнопку рабочего режима .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Экран режима начальных настроек

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Экран настройки взаимосвязанного
блока

2 Выбор номера группы

(1) Вызов номера группы
• Вызовите номер группы, в которую регистрируется взаимосвязанный блок. Выполните те же

действия по выбору группы, что и в 7-1-1 1.
• Выберите группу с помощью кнопок выбора группы GROUP  и .

(2) В результате выбора группы в секции дисплея “температура в помещении” появится ее
номер.

Через 2 секунды на дисплее появится [ ]

Через 2 секунды на дисплее появится [ ]

В этой секции дисплея отображается адрес
взаимосвязанного блока

При каждом нажиме кнопки рабочего режима
 будет происходить переключение между

экраном режима начальных настроек и экраном
настройки взаимосвязанного блока.
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(3) Когда группа выбрана, на дисплее появится наименьший адресный номер блока, если в
данной группе уже зарегистрированы блоки кондиционера.
Отображаемая информация:

секция дисплея “заданная температура” – адрес
секция дисплея “температура в помещении” – тип блока
Пример: Группа 1 не зарегистрирована, а внутренний блок кондиционера с адресом

003 зарегистрирован в группе 2.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

3 Вызов регистрируемого блока

Нажимом кнопки ON/OFF вызовите адрес внутреннего блока, для которого регистрируется
взаимосвязанный блок.

4 Выбор адреса взаимосвязанного блока

Вызовите адрес взаимосвязанного блока для регистрации с внутренним блоком, выбранным в 3.
(1) При выбранном на этапе 3 внутреннем блоке нажмите кнопку направления воздушного

потока .

• Последовательные нажимы этой кнопки приводят к изменению адресов взаимосвязанных
блоков на дисплее в следующей последовательности:

”“ ”“ ”“• • • • •

• Для изменения адресов в противоположной последовательности нажимайте кнопку
внешнего таймера .

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Через 2 секунды на дисплее появится [ ]

Через 2 секунды на дисплее появится [ ] или другой
тип блока.

(Экран настройки взаимосвязанного блока)
Нажмите  один раз.

Выбрана группа 2

Совмещен с адресом регистрируемого взаимосвязанного
блока.
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5 Регистрация взаимосвязанных блоков

(1) Для регистрации взаимосвязанного блока в группе используйте кнопку тестового прогона
TEST RUN, как описано в 4.

• При правильно выполненной регистрации на дисплее появится следующая информация:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

На дисплее будут чередоваться адрес
внутреннего блока и адрес взаимосвязанного
блока.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Если регистрация выполнена неправильно, вместо типа блока на дисплее будет мигать [  ].

(2) Регистрация других блоков
• Выберите другие группы с помощью кнопок выбора группы GROUP   и .
• С помощью кнопки рабочего режима  выберите внутренний блок, с которым

регистрируется взаимосвязанное оборудование.

• Кнопками направления воздушного потока  и внешнего таймера  выберите другой

взаимосвязанный блок.
В результате выполнения этой процедуры на дисплее появится экран выбора адреса
взаимосвязанного блока, показанный в 4, так что можно будет выполнить настройку
последующего взаимосвязанного блока.

Адреса могут принимать значения в диапазоне: 001 – 050
Атрибуты для взаимосвязанных блоков: LC или FU

6 Удаление взаимосвязанных блоков

Для удаления настроек взаимосвязи для внутренних блоков и взаимосвязанных блоков
выполните следующие действия.
(1) Экран после настройки взаимосвязанного блока или экран поиска взаимосвязанного блока.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE
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ADDRESS

Чередуются

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS
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(2) Если на этом этапе дважды нажать кнопку вентилятора , настройка взаимосвязанного
блока будет удалена.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Чередуются

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

7 Проверка зарегистрированных взаимосвязанных блоков

Используя поиск, можно проверить, какие взаимосвязанные блоки зарегистрированы с
соответствующим внутренним блоком.
(1) Используя процедуру, описанную в 4, вызовите на дисплей адрес проверяемого

взаимосвязанного блока.

• При помощи кнопок направления потока воздуха  и внешнего таймера  выберите

номер взаимосвязанного оборудования.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) Если настройка взаимосвязанного блока имеется

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP
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FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Чередуются
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CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

При правильном выполнении этой
процедуры тип блока исчезнет, а
вместо него появится [ ].

Когда появится показанная слева информация,
нажмите кнопку настройки вентиляции .

На дисплее - адрес и тип настроенного блока.

На дисплее - адрес и тип взаимосвязанного
блока.

Адрес отыскиваемого взаимосвязанного блока.
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• Если на дисплее имеется показанная выше информация, нажимами кнопки настройки
вентиляции  подтвердите другие блоки, настроенные как взаимосвязанные.

Пример: Блок 020 взаимосвязан со следующими блоками:

Внутренний блок: 001 (группа 1)
002 (группа 2)

Результаты поиска будут представлены следующим образом:

Нажмите кнопку  настройки вентиляции.

→ Адрес 001 и тип внутреннего блока ↔ Адрес 020 и тип взаимосвязанного блока

↓ Нажмите кнопку  настройки вентиляции.

Адрес 002 и тип внутреннего блока ↔ Адрес 020 и тип взаимосвязанного блока

Нажмите кнопку  настройки вентиляции.

(3) Если взаимосвязанный блок не был настроен

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

В секции дисплея для адреса блока (секции “заданная
температура”) появится символ [ ].
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7-1-3. Отмена режима начальной настройки

• По завершении настройки группы и настройки взаимосвязанного оборудования одновременно
нажмите кнопку сброса фильтра FILTER и кнопку горизонтального потока  и удержите их
нажатыми не менее 2 секунд.

• В результате будет сохранена информация о настройке группы и выполнена инициализация
обмена данными в системе. После этого на дисплее появится пользовательский экран (см. 7-1.
1 (ii)).

ПРИМЕЧАНИЕ: Не выключайте питание во время инициализации обмена данными (когда мигает
[H1]).
(Если выключить питание, часть информации о настройке не сохранится.)

7-1-4. Коллективное удаление

Удаление информации о настройке всех групп и настройке взаимосвязанных блоков.
(1) Вызовите экран режима начальной настройки или экран настройки взаимосвязанных

блоков.

(2) Если после этого нажать кнопку скорости вентилятора  и удержать нажатой в течение
не менее 3 секунд, вся информация о настройках будет удалена.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Идет процесс обмена данными для коллективного
удаления настроек

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Статус “инициализирован”

7-2. Настройка подчиненного контроллера

• Если оборудованием управляют при помощи главного контроллера системы, начальные
настройки выполняются на этом контроллере.
(Ввод начальных настроек не является необходимым.)

ПРИМЕЧАНИЕ: Не нарушайте ограничений системы, упомянутых в *1 раздела 2. Действуют при
выполнении начальных настроек с помощью главного контроллера системы.

В секции “заданная температура” дисплея будет мигать
символ [  ]

Нажмите кнопку скорости вентилятора  и
удержите нажатой в течение не менее 3 секунд

Начнут мигать светодиод кнопки выключателя ON/OFF
и символ выбора
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8. Функции при инициализации и обслуживании
8-1. Самодиагностика

• Имеется возможность просмотра случившихся ошибок (кодов ошибок), которые хранятся в
памяти внутренних блоков.

1 Выбор группы
↓

2 Вызов экрана самодиагностики
↓

3 Выбор адреса внутреннего блока для его самодиагностики
↓

4 Вызов кодов ошибок
↓

5 Сброс журнала ошибок
↓

6 Отмена самодиагностики

1 Выбор группы

• Выберите группу для самодиагностики с помощью кнопок выбора группы GROUP  и
.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если самодиагностика выполняется с экрана настройки коллективной работы,
будет выбрана группа с наименьшим из всех зарегистрированных групп номером.

2 Вызов экрана самодиагностики

• Переключитесь на экран самодиагностики и начните процесс самодиагностики путем вызова
экрана настройки групповой работы и двукратного нажима кнопки проверки CHECK.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Экран настройки групповой работы

Дважды нажмите кнопку CHECK.

На дисплее появится наименьший из адресов групп, выбранных с помощью процедуры 1.

COLLECTIVE
GROUP
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ON ˚C
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˚C
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GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Экран самодиагностики

3 Выбор адреса внутреннего блока для самодиагностики
• Выберите адрес внутреннего блока для самодиагностики с помощью кнопок задания

температуры  и  или кнопки  внешнего таймера.
• Если адрес внутреннего блока выбран с помощью кнопки внешнего таймера , будет

выбираться только адрес внутреннего блока, зарегистрированного в группе, выбранной с
помощью процедуры 1.

Секция для отображения кодов ошибок [  ] (адрес
внутреннего блока)

Чередуются

[  ] (код ошибки)

↔
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* Если адрес внутреннего блока выбран с помощью кнопок задания температуры  и
, можно выбирать адреса внутренних блоков, зарегистрированных вне группы,

выбранной на этапе 1.

При нажиме кнопок задания температуры  и  или кнопки внешнего таймера 
информация на дисплее изменяется.
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CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Экран самодиагностики

4 Отображение кодов ошибок

• В результате выбора адреса внутреннего блока на этапе 3 в секции для отображения кодов
ошибок появится следующая информация.
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FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

• Инспекционные коды
При наличии кода ошибки – четырехзначное число
При отсутствии кода ошибки – [  ]
В случае незарегистрированного внутреннего блока - [  ]

5 Сброс журнала неисправностей

• С помощью кнопок задания температуры  и  выберите нужный номер (адрес)
внутреннего блока.

• Дважды нажмите кнопку рабочего режима  для сброса всех кодов ошибок,
находящихся в памяти этого внутреннего блока.

ПРИМЕЧАНИЕ: Журнал неисправностей, хранящийся в контроллере ДУ группы, не будет
сброшен.

6 Отмена самодиагностики

• Для отмены самодиагностики и возврата к экрану настройки групповой работы для группы,
выбранной на этапе 1, выполните следующие действия.

(1) Дважды нажмите кнопку CHECK. (2) Нажмите кнопки выбора группы GROUP  и
.

(3) Закройте верхнюю панель. (4) Нажмите кнопку коллективного включения/
выключения или ON/OFF.

• Если действием (4) самодиагностика была отменена, кондиционер прекратит работу.
Если самодиагностика отменена кнопкой коллективного включения/выключения (ON/OFF),
появится экран настройки коллективной работы.

Секция для отображения кодов ошибок
[  ] (адрес внутреннего блока)

Чередуются

[  ] (код ошибки)

↔

Секция для отображения кодов ошибок
[  ] (адрес внутреннего блока)

Чередуются

[  ] (код ошибки)

↔
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8-2. Функция просмотра журналов неисправностей

• Имеется возможность просмотра десяти последних журналов неисправностей.
• На дисплее появляется адрес блока, в котором произошла неисправность, и код ошибки.
• В результате выключения питания эта информация не стирается. Она может быть стерта

только путем выполнения процедуры сброса журнала неисправностей.
• Если журнал неисправностей был сброшен в конце обслуживания, имеется возможность

получения четкой информации обо всех неисправностях, случившихся до следующего
обслуживания.

1 Вызов экрана самодиагностики
↓

2 Вызов экрана просмотра журнала неисправностей
↓

3 Поиск журналов неисправностей
↓

4 Сброс журнала неисправностей
↓

5 Отмена просмотра журналов неисправностей

1 Вызов экрана самодиагностики

• Для переключения на экран самодиагностики дважды нажмите кнопку CHECK.

2 Вызов экрана журнала неисправностей

• В результате нажимов кнопки TEST RUN на дисплее будут чередоваться экран
самодиагностики и экран просмотра журналов неисправностей.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Экран самодиагностики

Адрес контроллера ДУ группы

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Экран просмотра журнала
неисправностей

Меньший адрес, последняя ошибка.

[  ] (адрес)

Чередуются

[  ] (код ошибки)

↔

В результате нажимов кнопки TEST RUN на
дисплее будут чередоваться экран
самодиагностики и экран просмотра журналов
неисправностей.
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3 Поиск журналов неисправностей

• При каждом нажиме кнопки внешнего таймера  будут вызываться коды ошибок, начиная с
последней (максимальное число вызванных ошибок – 10).

4 Сброс журнала неисправности

• Для сброса всего журнала неисправностей, хранящегося в контроллере ДУ, дважды нажмите
кнопку рабочего режима .

ПРИМЕЧАНИЕ: Коды ошибок, хранящиеся во внутренних блоках, не будут сброшены.

5 Отмена просмотра журнала неисправностей

• Для отмены просмотра журнала неисправностей и возврата к экрану настройки групповой
работы, который был на дисплее перед вызовом экрана самодиагностики, выполните
следующие действия.

(1) Дважды нажмите кнопку CHECK.
(2) Нажмите кнопки выбора группы GROUP  и  .
(3) Закройте верхнюю панель.
(4) Нажмите кнопку коллективного выключателя или кнопу ON/OFF.

• В результате отмены просмотра журнала неисправностей путем выполнения действий (4)
кондиционер прекратит работу. Если отмена просмотра журнала неисправностей выполнена
путем нажима коллективного выключателя, на дисплее появится экран настройки
коллективной работы.

9. Технические параметры
Технические параметры данного оборудования

Параметр Информация

Питание:
30 В пост. тока (питание подается от наружного блока или
блока питания (модель PAC-SC34KUA))

Потребление электроэнергии: 1 Вт
Рабочие условия: Температура 0 - 40°С, отн. влажность 30 - 90% (без конденсации)
Вес: 0,2 кг
Габариты (В × Ш × Г): 120 × 130 × 18 мм
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1. Güvenlik önlemleri
Lütfen bu güvenlik önlemlerini okumak için zaman ay›r›n. Bu önlemler, sizi korumak ve kumanda
biriminin hasar görmesini önlemek için düzenlenmifltir.
Bu güvenlik bilgileri bütün operatörler ve servis personeli için geçerlidir.
Bu elkitab›n› okuduktan sonra, aç›klamalarda verilen prosedürlere mutlaka uyun ve montaj elkitab› ile
birlikte kolayca bulunabilece¤i bir yerde saklay›n. Kumanda birimi baflka bir kifli taraf›ndan
çal›flt›r›lacaksa bu elkitab›n›n kendisine verilmesini sa¤lay›n.

Semboller ve Terimler

 UYARI Yaralanma veya ölümle sonuçlanabilecek durumlara veya uygulamalara iflaret eden aç›klamalar.

 D‹KKAT
Kumanda biriminin veya baflka eflyalar›n hasar görmesiyle sonuçlanabilecek durumlara veya
uygulamalara iflaret eden aç›klamalar.
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Özel Önlemler

 UYARI

■ Montaj› yetkili sat›c›n›za veya teknik servise yapt›r›n.
• Müflterinin montaj› yanl›fl yapmas› elektrik çarpmas›na, yang›na vb yol açabilir.

■ Kumanda birimini, a¤›rl›¤›n› kald›rabilecek bir yere sa¤lam biçimde monte edin.
• Yeterli sa¤laml›kta olmamas› kumanda biriminin düflmesine yol açarak yaralanmalara neden olabilir.

■ Kumanda biriminin anma de¤eri belirli bir güç kayna¤›na ba¤l› oldu¤undan emin olun.
• Kumanda biriminin anma de¤eri belirli bir güç kayna¤›na ba¤l› olmamas› yang›na veya kumanda biriminin

hasar görmesine yol açabilir.
■ Kumanda birimi çal›fl›rken kapa¤›n› kesinlikle açmay›n.

• Kumanda biriminin flarjl› parçalar›na dokunulmas› ciddi yan›klara veya baflka türde yaralanmalara neden
olabilir.

■ Herhangi bir ar›za halinde ayg›t›n çal›flmas›n› derhal durdurun.
• Ar›za durumunda (yan›k kokusu vs) üniteyi durdurun ve güç kayna¤›n› kapat›n. Derhal yetkili sat›c›n›z› veya

teknik servisi aray›n. Kumanda biriminin bir ar›zadan sonra çal›flmaya devam etmesi hasara, elektrik
çarpmas›na veya yang›na neden olabilir.

■ Kumanda birimini kendi bafl›n›za tafl›may›n ve yeniden monte etmeyin.
• Montaj›n yanl›fl yap›lmas› elektrik çarpmas›na, yang›na vb neden olabilir. Montaj› yetkili sat›c›n›za veya teknik

servise yapt›r›n.
■ Kumanda birimi art›k kullan›lmayaca¤›nda veya hurdaya ç›kar›laca¤›nda yetkili sat›c›n›z› aray›n.
■ Kumanda birimini kendi bafl›n›za tadil veya tamir etmeyin.

• Kumanda biriminin tadil edilmifl olmas› veya onar›m›n yanl›fl yap›lm›fl olmas› elektrik çarpmas›na, yang›na vb
yol açabilir.
Onar›m gerekli oldu¤unda yetkili sat›c›n›z› aray›n.

■ Göstergeye bir hata kodu ç›karsa veya ar›za meydana gelirse üniteyi derhal durdurun.
• Kumanda biriminin bu durumda çal›flt›r›lmas› yang›na veya hasara yol açabilir.

 D‹KKAT

■ Kumanda birimini yan›c› gazlar›n s›zabilece¤i yerlere monte etmeyin.
• S›zan gazlar›n kumanda biriminin çevresinde birikmesi yang›na veya patlamaya yol açabilir.

■ Kumanda birimini suyla y›kamay›n.
• Aksi takdirde elektrik çarpmas› veya ar›za meydana gelebilir.

■ fialtere ›slak elle dokunmay›n.
• Aksi takdirde elektrik çarpmas› meydana gelebilir.

■ Kumanda birimini özel uygulamalar için kullanmay›n.
• Bu ürün MITSUBISHI ELEKTR‹KL‹ B‹NA KL‹MA KONTROL S‹STEM‹ ile kullan›lmak üzere tasarlanm›flt›r.

Sistemi baflka klimalar›n yönetim ifllemleri veya uygulamalar› için kullanmay›n. Aksi takdirde ar›za meydana
gelebilir.

■ Kumanda birimine insektisit veya yan›c› spreyler s›kmay›n.
• Yan›c› spreyleri kumanda biriminin yak›n›na koymay›n ve do¤rudan do¤ruya kumanda birimine püskürtmeyin.

Aksi takdirde yang›n ç›kabilir.
■ Kumanda birimini özel ortamlarda kullanmay›n.

• Kumanda biriminin büyük miktarlarda ya¤a (makine ya¤› da dahil), su buhar›na ve sülfit gaz›na maruz olan
yerlerde kullan›lmas› performans›n düflmesine veya parçalar›n hasar görmesine neden olabilir.

■ Dü¤melere keskin nesnelerle dokunmay›n.
• Aksi takdirde elektrik çarpmas› veya ar›za meydana gelebilir.

■ Kumanda birimini belirlenen s›cakl›k aral›¤› içinde çal›flt›r›n.
• Kumanda birimini çal›flt›r›rken belirlenen s›cakl›k aral›¤› içinde kullan›n. Kumanda biriminin belirlenen s›cakl›k

aral›¤› d›fl›nda kullan›lmas› ciddi hasara yol açabilir. ‹flletme elkitab›ndaki iflletme s›cakl›k aral›¤›n› kontrol
etmeyi unutmay›n.

■ ‹letim kablosunu çekmeyin ve bükmeyin.
• Aksi takdirde yang›n veya ar›za meydana gelebilir.

■ Üniteyi sökmeyin.
• ‹ç devre kart›na dokunulmas› tehlikelidir. Yang›n veya ar›za meydana gelebilir.

■ Üniteyi, benzen, tiner veya baflka kimyasal maddelerle temizlemeyin.
• Aksi takdirde ünitenin boyas› bozulabilir ve baflka hasarlar ortaya ç›kabilir. Ünite çok kirlenmiflse, suyla

seyreltilmifl, keskin olmayan bir deterjanla ›slat›lm›fl yumuflak bir bez kullanarak üniteyi silin. Kalan ›slak yerleri
kuru bir bezle silmeyi unutmay›n.
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2. ‹fllevler
• Bu ünite en çok 16 klima ünitesine kumanda etmek için kullan›labilir. Afla¤›da listesi verilen ifllemler de

mümkündür.

<Uzaktan kumanda biriminin ifllevlerinin listesi>

Ö¤e Özellik
ON/OFF (Aç›k/Kapal›) Tüm sistem veya her grup için ON/OFF (Açma/Kapama) ifllemleri.

Çal›flt›rma modu Tüm sistemi veya her grubu So¤utma/Kurutma/Fan/Otomatik/Is›tma
konumuna getirir.

Fan h›z› Tüm sistem veya her grup için yüksek/düflük aras›nda geçifl (fan h›z›n›
1’den 4’e kadar olan kademelerden geçirir)

S›cakl›k ayar›

Tüm sistem için veya her grup için s›cakl›¤› düzenler.
So¤utma/Kurutma ifllemleri: 19°C ilâ 30°C
Is›tma ifllemleri: 17°C ilâ 28°C
Otomatik iflletmeler: 19°C ilâ 28°C

Yatay hava ak›m› Tüm sistem veya her grup için yatay hava ak›m› ifllemlerini bafllat›r ve
durdurur.

Hava yönü/sal›n›m Tüm sistem veya her grup için dikey fan› ve sal›n›m fan›n› çal›flt›r›r.

Havaland›rma ifllemi
Tüm sistem veya her grup için interlok havaland›rma ünitesine kapal›/
yüksek/düflük konumlar›na getirir.

Zamanlay›c› ifllemi
Tüm sistem veya her grup için (ayr› olarak sat›lan) bir program
zamanlay›c›s› kullanan programlanm›fl ifllemleri devreye sokar veya
durdurur.

Filtre s›f›rlamas›
Filtrenin tüm sistem veya her grup için temizlenmesinden sonra filtre
iflaretini s›f›rlar.

Toplu çal›flt›rma Genel statü lambalar›, toplu statü durumunu gösterir.
Münferit gruplar›n
çal›flt›r›lmas›

S›v› kristal ekran (LCD)

Çal›flt›rma modu
Fan h›z›
S›cakl›k ayarlar›
Yatay hava ak›m›
Hava yönü/sal›n›m
Havaland›rma ifllemi
Zamanlay›c› ifllemi
Filtre iflareti
Engelleme

Ar›za Ar›zal› ünitenin ünite adresi ile hata kodunu s›v› kristal göstergede
gösterir.

Grup ayarlar› Ünite (iç ünite uzaktan kumanda birimi, ba¤l› sistem kumanda birimi)
için grup ayarlar›n› yapar.

‹nterlok düzenlemeler
Yeni merkezi kumanda birimleri veya baflka havaland›rma ünitesi için
interlok ayarlar› yapar.

Ar›za tarihçesi On ar›zan›n tarihçesini görüntüler.

Merkezi sistem kumanda
birimi / ba¤l› sistem
kumanda birimi (*1)

Sistem kumanda birimi için merkezi sistem ve ba¤l› ünite ayarlar›.

Grup uzaktan kumanda
birimi adresi

Grup uzaktan kumanda birimi için adres ayar›.

K
ul

la
n›

c›
 ifl

le
tm

e 
ifl

le
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S›cakl›k ayarlar›
aral›¤›

‹fllemler

Denetleme

‹fllemler
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Ö¤e Özellik
‹ç ünite En çok 16 (en çok 8 grup)
Bir gruptaki iç
ünitelerin say›s› 0 - 16

Bir gruptaki uzaktan
kumanda birimlerinin say›s› 0 - 2

Bir gruptaki sistem 0 - 4 (bir gruptaki uzaktan kumanda birimlerinin say›s› dahil)
kumanda birimlerinin say›s› Tek uzaktan kumanda birimi olanlar için 0 - 3
Bir havaland›rma
ünitesi ile interlok
ba¤lant›l› iç ünitelerin say›s›

*1 Merkezi sistem kumanda birimleri ve ba¤l› sistem kumanda birimi

NOT: Merkezi sistem ve ba¤l› sistem ayarlar›n› birkaç grubun uzaktan kumanda birimi ile yaparak ayn›
gruplara kumanda etmek mümkün de¤ildir. Ayr›ca, afla¤›da belirtilen gruplar ayarlanamaz.

• Merkezi kumanda biriminin yönetimi alt›nda olamayan ve ba¤l› sistem kumanda birimi taraf›ndan
yönetilen ünite grubu.

• Ortak bir grup ikiden fazla merkezi sistem kumanda birimi taraf›ndan yönetilir.

• ‹ki veya daha fazla merkezi sistem kumanda biriminin yönetim aral›¤›n›n d›fl›nda kalan ba¤l› sistem
kumanda birimi.

S
is

te
m

 k
um

an
da

s›

Kumanda
birimi
say›s›

0 - 16 (belirli tipteki havaland›rma üniteleri ancak en çok 9 üniteye
interloklu ba¤land›¤›nda çal›flt›r›labilir.)

Yaln›z PAC-SC30GRA’dan oluflan bir sistem
kullan›l›rken.
PAC-SC30GRA merkezi sistem kumanda
birimi olarak düzenlenir. Bu durumda grup
ayarlar› PAC-SC30GRA ile yap›l›r.

PAC-SC30GRA’ya baflka bir sistem kumanda
birimiyle kumanda edilen bir sistem kullan›ld›¤›nda.
PAC-SC30GRA ba¤l› sistem kumanda birimi olarak
düzenlenir. Bu durumda grup ayarlar› PAC-
SC30GRA ile yap›lmaz.

Ünite Ünite
Ünite

PAC-SC30GRA’n›n
yönetim aral›¤›

Merkezi sistem kumanda
biriminin yönetim aral›¤›

PAC-SC30GRA’n›n
yönetim aral›¤›

Merkezi sistem
kumanda birimi

Ba¤l› sistem kumanda
birimi

Grup Grup

Merkezi sistem
kumanda birimi 1

Merkezi sistem
kumanda birimi 2

GrupGrup

Grup

Grup

Merkezi sistem
kumanda birimi 1

Ba¤l› sistem kumanda
birimi

Merkezi sistem
kumanda birimi 2

Grup GrupGrupGrup
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3. Göstergelerin adlar› ve ifllevleri

A TOPLU AYARLAR/MÜNFER‹T GRUP AYARLARI
GÖSTERGES‹:
Birden fazla grup için ayn› ayarlar girilirken göstergeye
COLLECTIVE (Toplu) yaz›s› ç›kar.
Münferit gruplar için birbirinden farkl› düzenlemeler
girilirken göstergeye GROUP (Grup) yaz›s› ç›kar.

B ÇALIfiTIRMA MODU göstergesi:
Yürürlükteki çal›flt›rma modunu görüntüler.

C CENTRALLY CONTROLLED (Merkezden Kumandal›)
göstergesi:
Grup uzaktan kumanda biriminin çal›flmas›n›n merkezi
sistem kumanda birimi taraf›ndan engellendi¤ini gösterir.

D SICAKLIK AYARLARI göstergesi:
Mevcut s›cakl›k düzenlemesini görüntüler.

E MÜNFER‹T GRUPLAR ‹Ç‹N ON/OFF (Aç›k/Kapal›)
göstergesi:
Her münferit grup için çalaflma statüsü göstergesinde
bir s iflareti görüntüleyerek bir grubun çal›flmas›n›n
durdurulup durdurulmad›¤›n› gösterir.

F FAN HIZI göstergesi:
Mevcut fan h›z›n› gösterir.

G HAVA YÖNÜ göstergesi:
Hava ak›m›n›n mevcut yönünü gösterir.

H ODA SICAKLI⁄I göstergesi:
O s›rada göstergede bulunan  grup için oda s›cakl›¤›n›
gösterir (s›cakl›k 8°C ilâ 39°C aral›¤› d›fl›na ç›kt›¤›nda
bu gösterge yan›p söner)

I YATAY HAVA AKIMI göstergesi:
Yatay hava ak›m› ifllemlerini gösterir. ‹fllemler
durduruldu¤unda görülmez.

J ZAMANLAYICI ‹fiLEM‹ göstergesi:
(Ayr› olarak sat›lan) PROGRAM ZAMANLAYICISI
tak›ld›¤›nda ve ZAMANLAYICI MODU düzenlendi¤inde
görülür.

K F‹LTRE ‹fiARET‹ göstergesi:
Filtrenin temizlenmesi gerekti¤inde yan›p sönmeye
bafllar. Ayr›ca belirtilen grubun GRUP SEÇ‹M
göstergesi s iflareti de yan›p söner.

L GRUPLARA GÖRE ÇALIfiMA STATÜSÜ göstergesi:

YANIK: Çal›fl›yor SÖNÜK: Çal›flm›yor
YANIP SÖNÜYOR: Ar›zal›

M GRUP SEÇME göstergesi: s
Seçilen grubun konumunu gösterir. Kay›tl› gruplar›n
tümü toplu çal›flt›rma ayarlar› ekran›ndan görülür.

N HAVALANDIRMA göstergesi:
(Bir havaland›rma ünitesi tak›lm›flsa) havaland›rma
ünitesinin iflletme durumunu gösterir.

O NOT AVAILABLE (Kullan›lamaz) göstergesi:
Bir ünite için ifllev dü¤mesine bas›ld›¤›nda söz konusu
ünite o ifllevle donat›lmam›flsa, ilgili ifllevle birlikte
yan›p söner.

P GENEL STATÜ göstergesi:
Lamba, ünitenin iflletme durumunu gösterir.
YANIK: Bir veya birkaç grup çal›fl›yor.
SÖNÜK: Bütün gruplar durmufl durumda. YANIP
SÖNÜYOR: Ar›zal›

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
FILTER

ON/OFF

1

2 3456

9
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B
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1 ÇALIfiTIRMA MODU dü¤mesi:
So¤utma/Kurutma/Fan/Otomatik/Is›tma aras›nda geçifl
yapmak için kullan›l›r.

2 SICAKLIK AYARI dü¤mesi:
Mevcut s›cakl›k ayar›n› de¤ifltirmek için kullan›l›r.
Düzenleme de¤ifliklikleri 1°C’lik ad›mlarla yap›labilir.

3 ON/OFF (Açma Kapama) dü¤mesi:
Grup seçme göstergesinde görülen grup için ON/OFF
(Aç›k/Kapal›) aras›nda geçifl yapmak için kullan›l›r.

4 FAN HIZI dü¤mesi:
Fan h›z›n› de¤ifltirmek için kullan›l›r.

5 HAVA YÖNÜ DÜZENLEME dü¤mesi:
Hava ak›m›n›n dikey yönünü ayarlamak için kullan›l›r.

6 F‹LTRE ‹fiARET‹ SIFIRLAMA dü¤mesi:
Filtre iflaretini s›f›rlamak için kullan›l›r.

7 YATAY HAVA AKIMI dü¤mesi:
Yatay hava ak›m›n› bafllatmak ve durdurmak için
kullan›l›r.

8 HAVALANDIRMA DÜZENLEMES‹ dü¤mesi:
(E¤er havaland›rma ünitesi tak›lm›flsa) havaland›rma
ünitesinin ifllem ayarlar›n› de¤ifltirmek için kullan›l›r.
Havaland›rma ünitesinin ifllem ayarlar›nda
yap›labilecek de¤ifliklikler ON/OFF (Aç›k/Kapal›)
(Düflük) veya ON (Aç›k) (Yüksek)’tir. Klimalar
çal›flmazken havaland›rma üniteleri sadece bu
dü¤meye bas›larak çal›flt›r›labilir.

9 CHECK (Kontrol)/TEST RUN (iflletme testi) dü¤mesi:
Sadece muayeneler ve test çal›flt›rmas› ifllemlerinde
kullan›l›r. Normal çal›flma s›ras›nda kullan›lmamal›d›r.

0 GROUP (Grup) SEÇME dü¤mesi:
Çeflitli ayarlar›n yap›labilece¤i grup ve toplu çal›flt›rma
ayarlar› ekranlar›na eriflmek için kullan›l›r.

A DIfi ZAMANLAYICI dü¤mesi:
(Ayr› olarak sat›lan) bir PROGRAM ZAMANLAYICISI
tak›lm›flsa ZAMANLAYICI MODU’nu seçmenizi sa¤lar.

B TOPLU ON/OFF (Açma/Kapama) dü¤mesi:
Klimalar› bütün gruplar için ayn› anda aç›p kapaman›z›
sa¤lar.
Bütün gruplar›n çal›flmas› durdurulmuflsa bütün gruplar
çal›flmaya bafllar.
Bir veya birkaç grup çal›fl›yorsa bütün gruplar›n
çal›flmas› durur.

C GRUBA GÖRE ON/OFF (Açma/Kapama) dü¤mesi:
Her grup için çal›flt›rma ve durdurma ifllemleri.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP FILTER

ON/OFF

C

B

O

N
P

M

L

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

“Group” (Grup) kelimesi için k›saltma olarak “G” harfi
kullan›lm›flt›r.

TOPLU ÇALIfiTIRMA
AYARLARI EKRANI
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COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
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CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

1

4. ‹fllemler
4-1. Gruplara göre ifllem ayarlar›

(1) Kapak kapal›yken: (2) Kapak aç›kken:

(1) Kapak kapal›yken:
1 Gruba göre ON/OFF dü¤mesi kullan›larak her gruptaki klimalar›n çal›flt›rma ve durdurma

ifllevlerine kumanda edilebilir.

(2) Kapak aç›kken:
1 Ayarlamak istedi¤iniz gruba eriflmek için GROUP (Grup) seçme dü¤mesini kullan›n. (GRUP

SEÇME GÖSTERGES‹: s iflaretinin konumu de¤iflir. Kay›tl› olmayan klima gruplar› atlan›r.)

“Group” (Grup) kelimesi için k›saltma olarak “G” harfi kullan›lm›flt›r.

2 Ayarlamak istedi¤iniz ö¤elerin kontrolü
• Seçilen grup çal›flt›r›lm›yorsa, çal›flt›rmaya bafllamak için ON/OFF (Açma/Kapama) dü¤mesine

bas›n.
• Ayarlamak istedi¤iniz dü¤meye bas›n (ÇALIfiMA MODU, SICAKLIK AYARI, FAN HIZI, HAVA

YÖNÜ AYARI, YATAY HAVA AKIMI, HAVALANDIRMA AYARI ve DIfi ZAMANLAYICI
AYARLARI).
(Her özelli¤in nas›l ayarlanaca¤› konusunda ayr›nt›l› aç›klamalar için 4-3’e bak›n.)

• Kay›tl› grupta FAN HIZI, HAVA YÖNÜ AYARI, YATAY HAVA AKIMI, HAVALANDIRMA AYARI
VE DIfi ZAMANLAYICI AYARLARI ile donat›lmam›fl klimalar varsa “NOT AVAILABLE”
(Kullan›lamaz) mesaj› yanarak ilgili ayar›n desteklenmedi¤ini gösterir.

TOPLU ÇALIfiTIRMA
AYARLARI EKRANI
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COLLECTIVE
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ON/OFF

1
COLLECTIVE

GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C
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FILTER
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TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

4-2. Toplu çal›flt›rma ayarlar›

(1) Kapak kapal›yken: (2) Kapak aç›kken:

(1) Kapak kapal›yken:
1 Bütün gruplardaki klimalar›n çal›flt›rma ve durdurma ifllevlerine, toplu ON/OFF (Açma/Kapama)

dü¤mesi ile kumanda edilebilir. (Bu toplu ON/OFF ifllevi, ÜST PANEL aç›kken de çal›flt›r›labilir.)

(2) Kapak aç›kken:
1 GROUP seçme dü¤mesini kullanarak TOPLU ÇALIfiTIRMA AYAR EKRANI’n› (bütün

göstergelerin yan›p söndü¤ü ekran) görüntüleyin.

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

“Group” (Grup) kelimesi için k›saltma olarak
“G” harfi kullan›lm›flt›r.

2 Ayarlamak istedi¤iniz ö¤elerin kontrolü
• Ayarlamak istedi¤iniz dü¤meye bas›n (ÇALIfiMA MODU, SICAKLIK AYARI, FAN HIZI, HAVA

YÖNÜ AYARI, YATAY HAVA AKIMI, HAVALANDIRMA AYARI ve DIfi ZAMANLAYICI
AYARLARI).
(Her özelli¤in nas›l ayarlanaca¤› konusunda ayr›nt›l› aç›klamalar için 4-3’e bak›n.)

• Göstergelerin yan›p sönmesi durur ancak her grubun ayarlar› girilerken yan›k durumda kal›rlar.
• Bütün gruplar için belirli bir ayar› de¤ifltirmek istemiyorsan›z oldu¤u gibi b›rak›n (bu durumda

gösterge yan›p sönmeye devam eder). Kullan›lm›fl olan önceki ayar geçerli olmaya devam
eder.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

[TOPLU ÇALIfiTIRMA AYAR EKRANI]

TOPLU ÇALIfiTIRMA
AYAR EKRANI
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4-3. Her ifllevin ayarlanmas›
Afla¤›daki bölümde ÇALIfiTIRMA MODU, SICAKLIK AYARI, FAN HIZI, HAVA YÖNÜ AYARI, YATAY
HAVA AKIMI, HAVALANDIRMA AYARI ve DIfi ZAMANLAYICI AYARLARI dü¤melerinin çal›flt›r›lmas›
anlat›lm›flt›r.

Kliman›z FAN HIZI, HAVA YÖNÜ AYARI, YATAY HAVA AKIMI, HAVALANDIRMA AYARI ve DIfi
ZAMANLAYICI AYARLARI veya (ayr› olarak sat›lan) PROGRAM ZAMANLAYICISI ile
donat›lmam›flsa, bu fonksiyonlara ait dü¤meler çaü›flt›r›ld›¤›nda indikatör yan›p söner ve ilgili ifllem
yap›lmaz.
Bununla beraber “NOT AVAILABLE” (kullan›lamaz) mesaj› TOPLU ‹fiLEM AYARLARI EKRANI’nda
görülmez.

Her dü¤meye bas›ld›¤›nda “CENTRALLY CONTROLLED” (merkezden kumandal›) mesaj› yan›p
sönerse bu mesaj, ifllemin merkezi kumanda birimi taraf›ndan engellendi¤ini gösterir.

TOPLU ‹fiLEM AYARLARI EKRANI’nda yan›p sönen bütün ö¤eler, ayarlanabilecek olan ö¤eledir.
Ayar› yap›lan ö¤elerin yan›p sönmesi durur ve bu ö¤eler yan›k durumda kal›r. Bu ayarlar bütün
gruplara uygulan›r.

(1) Çal›flt›rma modu
1  çal›flt›rma modu dü¤mesine bas›n.
• Çal›flt›rma modu dü¤mesine (  ) bas›ld›¤›nda çal›flt›rma modu So¤utma ( ) Kurutma

( ) Fan ( ) <Otomatik ( ) <Is›tma ( ) aras›nda de¤iflir. Parantez (< >) içindeki çal›flt›rma
modlar›, bu modlar›n bulunmad›¤› çeflitli gruplarda kaydedilen iç üniteler bu modlarla
donat›lmam›flsa görülmez.

(2) S›cakl›k ayar›
1  veya   s›cakl›k ayar dü¤melerinden birine bas›n.
•  veya   s›cakl›k ayar dü¤mesine bas›ld›¤›nda s›cakl›k ayar› 1°C de¤iflir. Bu

dü¤melere sürekli bas›ld›¤›nda s›cakl›k 1°C’lik ad›mlarla sürekli artar.
• Oda s›cakl›¤› afla¤›daki aral›klar içinde ayarlanabilir:

So¤utma/Kurutma ifllemleri: 19°C ilâ 30°C
Is›tma ifllemleri: 17°C ilâ 28°C
Otomatik ifllemler: 19°C ilâ 28°C

• Oda s›cakl›¤› Fan ifllemleri için ayarlanamaz.
• Toplu çal›flt›rma ayarlar› ekran›ndaki çal›flma modundan ba¤›ms›z olarak s›cakl›k aral›¤› 19°C ilâ

30°C aral›¤›nda ayarlanabilirse de fiili s›cakl›k ayar› her grup için çal›flma moduna dayanacakt›r.

(3) Fan h›z› ayar›

1  fan h›z› dü¤mesine bas›n
• Fan h›z› ayarlar› iç ünitenin tipine ba¤l› olarak de¤iflir.

Fan h›z› dü¤mesine her bas›ld›¤›nda fan h›z› de¤iflir.

Fan h›z›

2 kademeli

4 kademeli

Uzaktan kumanda birimi göstergesi

Düflük Orta 2 Orta 1 Yüksek
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(4) Yatay hava ak›m›
1  yatay hava ak›m› dü¤mesine bas›n.
•  yatay hava ak›m› dü¤mesine her bas›ld›¤›nda yatay hava ak›m› çal›flmaya bafllar veya

durur.

[Gösterge örne¤i] <Yatay hava ak›m› <Yatay hava ak›m›
çal›flt›¤›nda> çal›flmad›¤›nda>

 ↔ 

De¤ifltirmeli gösterge Gösterge bofl

(5) Hava yönü

1  hava yönü dü¤mesine bas›n.

•  hava yönü ayar› dü¤mesine her bas›ld›¤›nda fan›n yönü de¤iflir.

1 2 3 4 5

• ‹ç ünite sal›n›m iflleviyle donat›lmam›flsa sadece I ilâ IV görüntülenir.

(6) Havaland›rma ayar›
1  havaland›rma ayar› dü¤mesine  bas›n.
•  havaland›rma ayar› dü¤mesine her bas›ld›¤›nda havaland›rma ünitesi çal›fl›r.

[Gösterge örne¤i]
<Düflük havaland›rmal›> <Yüksek havaland›rmal›>

• ‹ç ünite ile havaland›rma ünitesi aras›ndaki interlok ifllemler ayarland›ktan sonra ayn› ifllemler
sadece ON/OFF dü¤mesine bas›larak tekrarlanabilir.

•  havaland›rma ayar› dü¤mesi klima sadece kulan›larak havaland›rma ünitenini devreye
sokmak için çal›flt›r›lmad›¤›nda bile geçerlidir. ( ON/OFF dü¤mesi ifllemlerine gerek yoktur.)

(7) D›fl zamanlay›c›
1  d›fl zamanlay›c› dü¤mesine bas›n.
• D›fl zamanlay›c› dü¤mesine her bas›ld›¤›nda d›fl zamanlay›c› devreye girer veya devre d›fl› kal›r.

D›fl zamanlay›c› devreye girdi¤inde  dü¤mesi yanar ve çal›flt›rma/durdurma ifllemleri (ayr›ca
sat›lan) PROGRAM ZAMANLAYICISI ayarlar›na göre gerçekleflir.

Kapal› Düflük Yüksek
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5. Filtre iflaretinin s›f›rlanmas›
• Filtrenin temizlenmesi gerekti¤inde FILTER  iflareti yan›p sönmeye bafllar. Temizlenmesi

gereken filtrenin ait oldu¤u grup ayn› zamanda grup seçme göstergesinde yan›p sönmeye bafllar.

(1) Filtre iflaretinin s›f›rlanmas›
1 GRUP seçme dü¤mesini kullanarak filtre iflaretini s›f›rlamak istedi¤iniz grubu seçin. Bütün

gruplar için filtre iflaretini s›f›rlamak istiyorsan›z, TOPLU ‹fiLEM AYARI EKRANINI (bütün
göstergelerin yan›p söndü¤ü ekran) ça¤›r›n.

2 FILTER iflareti s›f›rlama dü¤mesine iki kez bas›n.
FILTER  göstergesinin yan›p sönmesi durur fakat yan›k durumda kal›r, GRUP SEÇME

GÖSTERGES‹ s görüntülenir ve filtre iflareti s›f›rlan›r.

6. Ar›za durumlar›
• Ar›za durumlar›nda afla¤›dakiler görülür.
• Ar›zan›n olufltu¤u ünitenin adresini ve hata kodunu do¤rulad›ktan sonra yetkili sat›c›n›z› veya

teknik servisi aray›n.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

C D

E

B A

A Genel statü lambas› yan›p söner.
B Hatan›n olufltu¤u ünite tipi yan›p söner.
C Ar›zan›n olufltu¤u ünitenin adres numaras› yan›p söner.
D Hata kodu (dört karakter) yan›p söner.
E Ar›zan›n olufltu¤u ünite için kaydedilmifl olan, gruba göre ifllem göstergesinin blok bölgesi yan›p

söner.

• Hatan›n silinmesi: Bir hatay› silmek için 1 veya 2 numaral› prosedürü uygulay›n.
1 Toplu ON/OFF (Açma/Kapama) dü¤mesine bas›n.

Bütün gruplar için ifllemler durur.
2 ‹fllem alan›n›n kapa¤›n› aç›n, ar›zan›n olufltu¤u grubu görüntüleyin, sonra ON/OFF dü¤mesine

bas›n.
Sadece ar›zan›n olufltu¤u grubun ifllemleri durur.
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7. Bafllang›ç ayarlar›
7-1. Merkezi kumanda biriminin ayarlanmas›

Bafllang›ç ayarlar›n›n girilmesi gerekir. Bafllang›ç ayarlar› afla¤›dakileri içerir:

7-1-1. Grup ayarlar› 7-1-3. Bafllang›ç ayar› modunun iptali

7-1-2. ‹nterlok ayarlar› 7-1-4. Toplu silme

Bu ifllemleri gerçeklefltirmek için önce uzaktan kumanda biriminin ekran›nda bafllang›ç ayarlar›n›
görüntüleyin.
1 Uzaktan kumanda birimine elektrik verildi¤inde göstergede afla¤›dakiler görülür:

(i) Grup ayar bilgisi kaydedilmemiflse:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

(ii) Grup ayar› bilgisi mevcutsa göstergede afla¤›dakiler görülür.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

2 Bafllang›ç ayar› modu ekran›n› görüntüleyin.
Uzaktan kumanda biriminin ekran›nda 1 (i) [HO] yan›p sönüyorsa veya kullan›c› ifllemi ekran› 1 (ii)
görüntüleniyorsa, FILTER ‹flareti s›f›rlama dü¤mesi ile  yatay hava ak›m› dü¤mesine ayn› anda
(en az iki saniye süreyle) bas›n. Önce 1 (ii) say›l› kullan›c› ifllemi ekran›nda toplu ON/OFF (Açma/
Kapama) dü¤mesini kullanarak tüm grup için klimalar› kapatt›ktan sonra bu ifllemi yapman›z gerekir.
Ayr›ca,  göstergesi yan›yorsa dü¤me ifllemleri devre d›fl› kal›r. D›fl zamanlay›c› dü¤mesine bas›n
ve  göstergesi söndükten sonra normal ifllemleri gerçeklefltirin.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

Bafllang›ç ayarlar› modu ekran›

Yukar›daki duruma eriflildikten sonra 7-1-1 ila 7-1-4 say›l› ifllemleri yap›n.

Oda s›cakl›¤› gösterge alan›nda [H0] ve genel statü
lambas› yan›p söner.

Sistem bafllama iletiflimleri s›ras›nda oda s›cakl›¤›
gösterge alan›nda [H1] yan›p söner.

Sistem bafllama iletiflimleri tamamland›¤›nda kullan›c›
ifllemi ekran› görüntülenir.
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7-1-1. Grup ayarlar›

‹ç üniteleri her gruba kaydedin.
Uzaktan kumanda birimi ile ba¤l› sistem kumanda birimini ayn› flekilde kaydedin.

1 Grubu seçin
Ünite kayd› yap›lmas› gereken grubu seçin

2 Üniteyi seçin
1’de seçilen gruba kaydedilecek üniteyi seçin.

3 Üniteleri gruplara kaydetmek için
4 Gruptan ünite silmek için
5 Kay›tl› üniteleri do¤rulamak için

↓
7-1-2 veya 7-1-3’e baflvurun.

NOT: Uzaktan kumanda birimi için adres numaras› ayarlar› 201 ile 250 aras›ndad›r. Sekiz grup için
grup tahsisine otomatik olarak bir grup numaras› atan›r. (Kumanda edilen grup, grup uzaktan
kumanda biriminin adresi eksi 200 ve grup uzaktan kumanda adresi eksi 200+7’dir.

Örnek: Grup uzaktan kumanda birimi adresi 201 oldu¤unda kumanda edilen gruplar, grup 1 ile
grup 8 aras›ndad›r. Grup uzaktan kumanda birimi adresi 209 oldu¤unda kumanda
edilen gruplar grup 9 ile grup 16 aras›ndad›r.

PAC-SC30GRA’n›n adresi Kumanda edilen grubun numaras›
201 1 - 8
209 9 - 16

1 Grubu seçin

(1)  GRUP seçme dü¤mesine her bas›ld›¤›nda grup göstergesi alan›ndaki imleç afla¤›daki
s›rayla hareket eder.  dü¤mesine bas›ld›¤›nda ters yönde hareket eder.
Örnek: Grup uzaktan kumanda birimi adresi 201 oldu¤unda:

‹mleç hareketi

1 2 3 4
5 6 7 8

Grup göstergesi alan›: Grup numaras›
tahsisi

Oda s›cakl›¤› göstergesi alan› (grup numaras› iki
saniye süreyle görüntülenir.)

• Kumanda edilen grubun göstergesi adres numaras› ayar›na göre de¤iflir.
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(2) Grup seçildikten sonra, söz konusu grup için kay›tl› üniteler mevcutsa adres numaras› en küçük
olan ünite görüntülenir. ‹ki saniye sonra ünite tipi de görüntülenir.
Göstergedeki bilgiler:
S›cakl›k ayar› göstergesi alan›: Adres numaras›
Oda s›cakl›¤› göstergesi alan›: Ünite tipi
Örnek: Grup 1 ve 2 kaydedilmemiflse ve adresi 005 olan bir iç ünite Grup 3’e kaydedilmiflse.

S›cakl›k ayar› göstergesi alan›: Baflka hiçbir fley kay›tl› de¤ilse [ ] görüntülenir.

COLLECTIVE
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CENTRALLY CONTROLLED
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NOT AVAILABLE
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GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE
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 dü¤mesine bir kez bas›n.

COLLECTIVE
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 dü¤mesine bir kez bas›n.

COLLECTIVE
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CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

‹lgili grup numaras› görüntülenir ve hiçbir fley kay›tl› de¤ilse
iki saniye sonra [ ] görüntülenir.

Hiçbir fley kay›tl› de¤ilse iki saniye sonra [ ] görüntülenir.

‹ki saniye sonra [ ] veya baflka ünite tipi görüntülenir.

Grup 1 göstergesi

Grup 2 seçimi

Grup 3 seçimi.
005 adresli iç ünite kaydedilir.
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2 Ünitenin seçilmesi

(1) 1 prosedürü ile seçilen gruba kaydedilecek üniteyi seçin.
•  s›cakl›k ayar dü¤mesine her bas›ld›¤›nda s›cakl›k ayar› göstergesi alan›ndaki adres

numaralar› afla¤›da gösterilen s›rayla de¤iflir.

”“ • • • •”“ ”“ ”“

•  dü¤mesine bas›ld›¤›nda adres numaralar› ters yönde de¤iflir.

S›cakl›k ayar› göstergesi alan›: Görüntülenen adres numaralar›

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) Kay›tl› ünitelerin seçilmesi
• Seçilen ünite, bu teçhizatla kumanda edilen sekiz gruptan birine kaydedildi¤inde afla¤›dakiler

göstergeye ç›kar:
Örnek: Ünite 011, grup 3’le ça¤r›ld›¤›nda

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
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CHECK MODE

TEST RUN
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‹mleç yan›p söner. Bu durumda ünitenin Grup 6’ya kaydedildi¤ini gösterir.

3 Ünitelerin gruplara kaydedilmesi

(1) Seçilen üniteleri gruplara kaydedin.
• 1 ve 2 görüntülenirken seçilen grup numaras› ve ünite adresiyle TEST RUN (‹fiLETME TEST‹)

dü¤mesine bas›n.
• Bu ifllemle kay›t ifli tamamlan›r.
• Kay›t normal biçimde yap›lm›flsa [  ] veya ünite tipi görüntülenir. Kay›t normal biçimde

yap›lmam›flsa ünite tipinin yan›nda [  ] yan›p söner.

Kaydedilecek adres numaras›n› görüntüleyin
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(2) Baflka ünitelerin kaydedilmesi
• Kay›t tamamland›ktan sonra  s›cakl›k ayar› dü¤mesine bas›l›rsa sonraki adres görüntülenir.

Kay›ta devam etmek için 2 ve 3’ü tekrarlay›n.

NOT: Sadece iç üniteler için de¤il uzaktan kumanda birimi ve ba¤l› sistem kumanda birimini ayarlamak
istedi¤inizde de kay›t yap›lmas› gerekir. Sadece sistem kumanda birimi adresine birden çok grup
kaydedilebilir.

Her kumanda birimi ‹ç ünite IC
Uzaktan kumanda birimi RC
Sistem kumanda birimi SC

‹ç ünite: 001 - 050
Uzaktan kumanda birimi: 101 - 200
Sistem kumanda birimi: 201 - 250

Kay›t normal biçimde yap›lm›flsa [ ] veya ünite tipi
görüntülenir.

Kay›t›n tamamland›¤›n› gösteren ekran. Adres
numaras› 006 olan bir iç ünite grup 3’e kaydedilmifltir.
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4 Ünitelerin gruptan silinmesi

(1) Silinecek ünite adres numaras›na eriflmek için 1 ve 2’de aç›klanan prosedürü uygulay›n.

• Bu s›rada  fan h›z› dü¤mesine iki kez bas›l›rsa gruba kaydedilen ünite silinir.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

 Fan h›z› dü¤mesine iki kez bas›n.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

5 Kay›tl› ünitelerin do¤rulanmas›

Gruplara kaydedilmifl bütün ünitelerin adres numaralar› do¤rulanabilir.
(1) 1’de aç›klanan prosedürü uygulay›n ve araman›n yap›laca¤› grubu seçin.
(2) Ünite adres numaralar›n› en küçük numaradan bafllayarak s›rayla görüntülemek için ON/OFF

dü¤mesine bas›n.

Örnek:

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF dü¤mesine bas›n.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF dü¤mesine bas›n.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF dü¤mesine bas›n.

(3) Hiçbir ünite kay›tl› de¤ilse [ ] görüntülenir.

Bu prosedür normal flekilde tamamlanm›flsa
göstergedeki ünite tipi numaras› silinerek bunun
yerine [ ] görüntülenir.
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7-1-2. ‹nterloklu ayar

• Her grubun ‹nterloklu üniteyle ‹nterlok ifllemleri için ayarlanmas›.
• ‹nterloklu üniteye ait ayarlar› gruplar ayarland›ktan sonra yap›n. Kay›tl› hiçbir ünitesi olmayan

gruplar için ‹nterloklu ünite ayar› yap›lamaz.

1 ‹nterloklu ünite ayar ekran›n› görüntüleyin
↓

2 Grup numaras›n› seçin
‹nterloklu ünitenin kaydedilece¤i grubu ayn› görüntüleme ve silme yöntemiyle seçin.

3 Kay›tl› üniteyi görüntüleyin
↓

4 ‹nterloklu ünitenin adres numaras›n› seçin
↓

5 ‹nterloklu üniteleri kaydetmek için
6 ‹nterloklu üniteleri silmek için
7 ‹nterloklu üniteleri do¤rulamak için

↓
7-1-1 veya 7-1-3’e baflvurun.

1 ‹nterloklu ünite ayar ekran›n›n görüntülenmesi

(1) 7-1-1 1’de gösterilen grup seçme ekran›n›n yerine ‹nterloklu ünite ayar ekran›n› görüntüleyin.
 çal›flma modu dü¤mesine bas›n.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Bafllang›ç ayarlar› modu ekran›

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

‹nterloklu ünite ayar ekran›

2 Grup numaras›n›n seçilmesi

(1) Grup numaras›n› görüntüleyin.
• ‹nterloklu ünitenin kaydedilece¤i grubun numaras›n› görüntüleyin. 7-1-1. 1’deki grup seçimi

k›sm›nda aç›klanan prosedürün ayn›s›n› uygulay›n.
• Grubu  ve  GRUP seçme dü¤mesi ile seçin.

(2) Grup seçildikten sonra oda s›cakl›¤› gösterge alan›nda ilgili grup numaras› görüntülenir.

‹ki saniye sonra [ ] görüntülenir.

‹ki saniye sonra [ ] görüntülenir.

‹nterloklu ünite adres numaras› için gösterge alan›

 çal›flma modu dü¤mesine her bas›ld›¤›nda
ekran, bafllang›ç ayarlar› modu ekran› ile ‹nterloklu
ünite ayar ekran› aras›nda geçifl yapar.
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(3) Grup seçildikten sonra, söz konusu grup için kay›tl› üniteler mevcut olmas› flart›yla adres numaras›
en küçük olan ünite göstergede görülür.
Göstergedeki bilgiler:

S›cakl›k ayar› gösterge alan›: Adres numaras›
Oda s›cakl›¤› gösterge alan›: ünite tipi
Örnek: Grup 1 kay›tl› de¤ilken adresi 003 olan bir iç ünite grup 2’ye kay›tl› oldu¤unda

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

3 Kay›tl› üniteyi görüntüleyin

ON/OFF (Açma/Kapama) ON/OFF dü¤mesine basarak interloklu ünitenin kaydedilece¤i iç ünitenin
adres numaras›n› görüntüleyin.

4 ‹nterloklu ünite adres numaras›n› seçin

3’te seçilen iç üniteye kaydedilecek interlok adres numaras›n› görüntüleyin.

(1) 3’te seçilen iç ünite göstergedeyken seçilen iç ünite ile  hava yönü dü¤mesine bas›n.
• Göstergedeki ünite adres numaralar› dü¤meye her bas›ld›¤›nda afla¤›daki s›rayla de¤iflir.

”“ ”“ ”“• • • • •

• Göstergeyi ters yönde de¤ifltirmek için  d›fl zamanlay›c› dü¤mesine bas›n.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

‹ki saniye sonra [ ] göstergeye ç›kar

‹ki saniye sonra [ ] veya baflka ünite tipi görüntülenir.

(‹nterloklu ünite ayar ekran›)
 dü¤mesine bir kez bas›n.

Grup 2 seçimi

Kaydedilecek interloklu ünitenin adres numaras› ile uyumlu.
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5 ‹nterloklu ünitelerin kaydedilmesi

(1) Ayr›nt›lar› 4’de izah edilen TEST RUN (iflletme testi) dü¤mesine basarak interlok ba¤lant›l› ünitenin
grup kayd›n› yap›n.

• E¤er kay›t ifllemi normal biçimde gerçeklefltirilmiflse afla¤›daki gösterge görüntülenir.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Göstergenin içeri¤i, iç ünitenin belirlenmifl olan adres
numaras› ile interloklu ünitenin adres numaras›n›n
s›rayla birbirini izlemesi fleklinde de¤iflecektir.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

E¤er  kay›t ifllemi normal olarak yap›lmam›flsa,  [  ]  ünite tipinin yan›nda yan›p sönecektir.

(2) Di¤er ünitelerin kaydedilmesi
•  ve  GROUP seçme dü¤melerini kullanarak di¤er gruplar› seçin.
• ‹nterloklu teçhizat›n kaydedilece¤i iç üniteyi  çal›flt›rma modu dü¤mesiyle seçin.

• Di¤er interloklu üniteyi   hava ak›m›n›n yönü ve  d›fl zamanlay›c› dü¤mesiyle  seçin.
Yukar›daki ifllemle 4’de görülen interloklu ünite adres numaras› seçme ekran› görüntülenecek ve
bir sonraki interloklu ünite düzenlenmesine imkân verecektir.

‹nterloklu ünitelerin adres numaras› ve 001 – 050,
nitelik ayar› aral›¤›: LC veya FU

6 ‹nterloklu ünitelerin silinmesi

‹ç ünitelerin ve interloklu ünitenin interlok ayarlar›n› siler.
(1) ‹nterloklu ünite düzenleme ekran›n› izleyen  ekran› veya interloklu ünite görüntüleme ekran›n›

göstergeye getirin.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

de¤iflimli olarak

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS
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(2) Bu aflamada   fan h›z› dü¤mesine iki kere bas›l›rsa interloklu ünite ayar› silinir.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

de¤iflimli olarak

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

7 ‹nterloklu ünitelerin do¤rulanmas›

Hangi iç ünitenin kaydedildi¤ini görüntüleme prosedürü ile do¤rulamak mümkündür.
(1) Kontrol etmek istedi¤iniz ayarlarla tahsis edilen interloklu ünitenin adres numaras› 4’de kullan›lan

ifllemin ayn›s› ile görüntülenir.

•  hava ak›m›n›n yönü ve  d›fl zamanlay›c› dü¤mesiyle interloklu teçhizat› seçin.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

(2) ‹nterloklu ünite ayar› mevcut oldu¤u zaman

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

de¤iflimli olarak

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Bu ifllem normal olarak gerçeklefltirilince
ünite tipi göstergesi kaybolur ve [ ]
onun yerini al›r.

Solda görüntülenen  havaland›rma ayar
dü¤mesine bas›n.

Düzenlenecek olan ünitenin adres numaras› ve ünite
tipi görüntülenir.

‹nterloklu ünitenin ünite tipi ve adres numaras›
görüntülenir.

Görüntülenecek olan interloklu ünitesinin adres numaras›n›
görüntüleyin.
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• ‹nterloklu ünite için ba¤lant› ayarlar› belirlenen di¤er ünitelerin her birini do¤rulamak  için yukar›daki
göstergenin görüntülendi¤i durumda  havaland›rma ayar dü¤mesine bas›n.

Örnek: 020 interloklu ünite afla¤›daki üniteler ile interloklu durumda oldu¤unda:

‹ç ünite: 001 (grup 1)
002 (Grup 2)

Görüntülenen göstergenin içeri¤i afla¤›daki gibi olacakt›r:

 havaland›rma ayar dü¤mesine bas›n.

→ ‹ç ünite adresi 001 ve tipi ↔ ‹nterloklu ünite adresi 020 ve tipi

↓  havaland›rma ayar dü¤mesine bas›n.

‹ç ünite adresi 002 ve tipi ↔ ‹nterloklu ünite adresi 020 ve tipi

 havaland›rma ayar dü¤mesine bas›n.

(3) ‹nterloklu ünite düzenlenmemifl oldu¤u zaman.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ünite adresi göstergesi alan›nda (s›cakl›k ayar›
göstergesi alan›) [ ] görüntülenir.
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7-1-3. Bafllang›ç ayarlar› modunun iptali

• Grup ayarlar› ve ba¤lant›l› donan›m ayarlar› tamamlan›nca FILTER iflareti s›f›rlama dü¤mesi ile 
yatay hava ak›m› dü¤mesine ayn› anda (en az iki saniye) bas›n.

• Bu ifllem grup ayarlar› bilgilerini haf›zaya kaydeder ve sistem bafllama iletiflimlerini gerçeklefltirir.
Sistem bafllama iletiflimleri tamamland›¤›nda kullan›c› ifllemi ekran› görüntülenir. (7-1. 1 (ii)’ye bak›n.)

NOT: Sistem bafllama iletiflimleri s›ras›nda ([H1] yan›p sönerken) güç kayna¤›n› kapatmay›n.
(Güç kayna¤› kapat›l›rsa grup ayar› bilgileri eksik olarak haf›zaya kaydedilir.)

7-1-4. Toplu Silme

Tüm grup ayarlar›n› ve interloklu ünite ayarlar›n› siler.
(1) Bafllangüç ayar› modu ekran›n› ya da ‹nterloklu ünite ayar ekran›n› görüntüleyin.

(2) Tüm ayar bilgilerini silmek için bu ekran görüntülenirken  fan h›z› dü¤mesine üç veya daha
fazla saniye sürekli olarak bas›n.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Toplu silme için iletiflim ifllemi sürüyor.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

S›f›rlanm›fl durum.

7-2. Ba¤l› kumanda biriminin ayarlanmas›

• Bu teçhizat merkezi sistem kumanda birimi taraf›ndan kontrol edilirken merkezi sistem kumanda birimi
ile bafllang›ç ayarlar› yap›l›r.
(Bafllang›ç ayarlar›n› girmek gerekli de¤ildir.)

NOT: Merkezi sistem kumanda birimi ile bafllang›ç ayarlar›n› yaparken 2. ‹fllevler *1’de belirtilen sistem
s›n›rlamalar›n› dikkate al›n.

Oda s›cakl›¤› gösterge alan›nda [  ] yan›p söner.

Üç veya daha fazla saniye sürekli olarak  fan
h›z› dü¤mesine bas›n.

ON/OFF dü¤mesinin LED ›fl›¤› ve seçim iflareti yan›p söner.
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8. ‹lk çal›flt›rma ve servis s›ras›ndaki ifllevler
8-1. Otomatik ar›za teflhisi

• ‹ç ünitelerde haf›zada saklanan eski hatalar› (hata kodlar›n›) kontrol etmek mümkündür.

1 Grup seçimi
↓

2 Otomatik ar›za teflhisi ekran›n›n görüntülenmesi
↓

3 Otomatik ar›za teflhisi yap›lacak olan iç ünite adres numaras›n›n seçilmesi
↓

4 Hata kodlar›n›n görüntülenmesi
↓

5 Ar›za tarihçesinin s›f›rlanmas›
↓

6 Otomatik ar›za teflhisinin iptali

1 Grup seçimi

•  ve  GROUP seçme dü¤mesiyle otomatik ar›za teflhisi yap›lacak olan grubu seçin.

NOT: Toplu çal›flt›rma ayarlar› ekran›nda otomatik ar›za teflhisi yap›l›rken tüm kay›tl› gruplar aras›ndan
en küçük grup numaral› grup seçilir.

2 Otomatik ar›za teflhisi ekran›n›n görüntülenmesi

• Otomatik ar›za teflhisi ekran›na geçin ve grup çal›flt›rmas› ayar göstergesindeki CHECK (kontrol)
dü¤mesine iki kere basarak otomatik ar›za teflhisi ifllemini bafllat›n.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

grup çal›flt›rmas› ayar göstergesi
CHECK (kontrol) dü¤mesine iki kere bas›n.

1 ile seçilen gruplar aras›ndaki en küçük adres numaras› görüntülenir.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Otomatik ar›za teflhisi ekran›

3 Otomatik ar›za teflhisi yap›lacak olan iç ünite adres numaras›n›n seçilmesi
•  ve  s›cakl›k ayar› dü¤mesini veya  d›fl zamanlay›c› dü¤mesini kullanarak otomatik

ar›za teflhisi yap›lacak olan iç ünite adres numaras›n› seçin.
• E¤er iç ünite adres numaras›  d›fl zamanlay›c› dü¤mesi ile seçildiyse, yaln›zca 1’de seçilen gruba

kay›tl› olan iç ünitesinin adres numaras› seçilir.

[  ] hata kodu gösterge alan› (iç ünite adres numaras›)

de¤iflimli olarak

[  ] (hata kodu)

↔
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• E¤er iç ünite adres numaras›  ve  s›cakl›k ayar› dü¤mesi ile seçildiyse, 1’de seçilen
grup d›fl›nda kay›tl› olan iç ünitelerin adres numaralar›n› seçmek mümkündür.

 ve  s›cakl›k ayar› dü¤mesine veya  d›fl zamanlay›c› dü¤mesine bas›ld›¤›nda gösterge
de¤iflir.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Otomatik ar›za teflhisi ekran›

4 Hata kodlar›n›n görüntülenmesi

• 3’de iç ünite adres numaras› seçildi¤inde hata kodu gösterge alan›nda afla¤›daki görüntü bulunur.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

• Muayene kodlar›
Hata mevcut oldu¤u zaman:  4 karakterli say›
Hata kodu mevcut olmad›¤› zaman:  [  ]
Kay›tl› olmayan iç ünitelerin durumunda:  [  ]

5 Ar›za tarihçesinin s›f›rlanmas›

•  ve  s›cakl›k ayar› dü¤mesi kullan›larak s›f›rlanacak olan iç ünite adres numaras›n›
seçin.

• ‹ç ünitede haf›zada saklanan tüm hata kodlar›n› s›f›rlamak için  çal›flt›rma modu dü¤mesine
iki kere bas›n.

NOT: Grup uzaktan kumanda biriminde saklanan ar›za tarihçesi silinmez.

6 Otomatik ar›za teflhisinin iptali

• Otomatik ar›za teflhisini iptal edip 1’de seçilen grubun grup çal›flt›rmas› ayar ekran›na dönmek için
afla¤›daki ifllemi yap›n.

(1) CHECK (kontrol) dü¤mesine iki (2)  ve  GROUP seçme dü¤mesine
kere bas›n. bas›n.

(3) Üst paneli kapat›n. (4) Toplu ON/OFF (açma/kapama) veya ON/OFF

dü¤mesine bas›n.

• (4)’deki ifllemle otomatik ar›za teflhisi iptal edilirse klima durur.
Ayr›ca, otomatik ar›za teflhisi toplu ON/OFF (açma/kapama) dü¤mesiyle iptal edilirse gösterge toplu
çal›flt›rma ayar ekran›na geçer.

Hata kodu gösterge alan›
[  ] (iç ünite adres numaras›)

de¤iflimli olarak

[  ] (hata kodu)

↔

Hata kodu gösterge alan›
[  ] (iç ünite adres numaras›)

de¤iflimli olarak

[  ] (hata kodu)
↔
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8-2. Ar›za tarihçesi denetleme ifllevi

• En son on ar›za tarihçesini denetlemek mümkündür.
• Ar›zan›n meydana geldi¤i ünitenin adresi ve hata kodu görüntülenir.
• Güç kayna¤› kapat›ld›¤› zaman bu bilgi silinmez. Ancak ar›za tarihçesi s›f›rlama ifllemi yap›l›nca silinir.
• Servisin sonunda ar›za tarihçesi s›f›rlan›rsa, bir sonraki servise kadar meydana gelen tüm ar›zalar

aç›kça kaydedilmifl olacakt›r.

1 Otomatik ar›za teflhisi ekran›n›n görüntülenmesi
↓

2 Ar›za tarihçesi denetleme ekran›n›n görüntülenmesi
↓

3 Ar›za tarihçelerinin al›nmas›
↓

4 Ar›za tarihçesinin silinmesi
↓

5 Ar›za tarihçesi denetiminin iptali

1 Otomatik ar›za teflhisi ekran›n›n görüntülenmesi

• Otomatik ar›za teflhisi ekran›na geçmek için CHECK (kontrol) dü¤mesine iki kere bas›n.

2 Ar›za tarihçesi denetleme ekran›n›n görüntülenmesi

• TEST RUN (iflletme testi) dü¤mesine her bas›ld›¤›nda ekran otomatik ar›za teflhisi ekran› ile ar›za
tarihçesi denetleme ekran› aras›nda geçifl yapar.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Otomatik ar›za teflhisi ekran›

Grup uzaktan kumanda birimi adres numaras›

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

Ar›za tarihçesi ekran›

Numara ne kadar küçükse hata o kadar yenidir.

[  ] (adres numaras›)

de¤iflimli olarak

[  ] (hata kodu)

↔

TEST RUN dü¤mesine her bas›ld›¤›nda ekran
otomatik ar›za teflhisi ekran› ile ar›za tarihçesi
denetleme ekran› aras›nda geçifl yapar.
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3 Ar›za tarihçelerinin görüntülenmesi

•  d›fl zamanlay›c› dü¤mesine her bas›ld›¤›nda s›ral› olarak en son hata kodu görüntülenir. (En çok
on hata görüntülenebilir.)

4 Ar›za tarihçesinin silinmesi

• Uzaktan kumandada haf›zada saklanan tüm ar›za tarihçesini s›f›rlamak için  çal›flt›rma modu
dü¤mesine iki kere bas›n.

NOT: ‹ç ünitelerde saklanan hata kodlar› s›f›rlanmaz.

5 Ar›za tarihçesi denetiminin iptali

• Ar›za tarihçesi denetimini iptal edip tomatik ar›za teflhisi ekran›n›n görüntülenmesinden önce
görüntülenen grup çal›flt›rmas› ayar ekran›na dönmek için afla¤›daki prosedürü izleyin.

(1) CHECK (kontrol) dü¤mesine iki kere bas›n.
(2)  ve  GROUP seçme dü¤mesine bas›n.
(3) Üst paneli kapat›n.
(4) Toplu ON/OFF (açma/kapama) veya ON/OFF dü¤mesine bas›n.

• (4)’de belirtilen ifllemle otomatik ar›za teflhisi iptal edildi¤inde kliman›n çal›flmas› durur. Ayr›ca,
otomatik ar›za teflhisi toplu ON/OFF (açma/kapama) dü¤mesiyle iptal edilirse gösterge toplu
çal›flt›rma ayar ekran›na geçer.

9. Spesifikasyonlar
Bu teçhizat›n spesifikasyonlar›

Ö¤e Özellikleri

Güç kayna¤›: 30 VDC (D›fl üniteden veya iletim hatlar›na ait bir güç biriminden
beslenir (Model: PAC-SC34KUA)

Elektrik tüketimi: 1 W
Kullan›m için çevre koflullar›: S›cakl›k 0 ilâ 40°C, nem %30 – 90 BN (kondansasyon olmamal›d›r)
A¤›rl›k: 0,2 kg
D›fl boyutlar›
(Y × E × D):

120 × 130 × 18 (mm)
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NK �� !"# KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NMS
�� !" KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NMS
�� !"# KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NMT

OK �� KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NMU
PK �� !"#$% KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNM
QK �� KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNO

QJNK==�� !"#"$% KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNO
QJOK==�� !"# KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNP
QJPK==�� !"# KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNQ

RK �� !"#$ KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNS
SK �� !"# KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNS
TK �� ! KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNT

TJNK==�� !" KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNT
TJNJNK==�� ! KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NNU
TJNJOK==�� ! KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NOO
TJNJPK==�� !"#$% KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NOT
TJNJQK==�� ! KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NOT

TJOK==�� !"# KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NOT
UK �� !"#$%&'() KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NOU

UJNK �� KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NOU
UJOK �� !"#$%&' KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NPM

VK �� KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NPN
�� !"# KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK NPN

NK=�� !"#
�� !"#$%&'()*+,-./01234�567$%89:;.

�� !"#$%&'()*+,-./0.

�� !"#$%&'()*!"+,-./0123456 !"#789:;<=>?@ABC.D
�.�� !"#$%&'()*+,-./0123456".

�� !"

=�� �� !"#$%&'()*+,-./0.

=�� �� !"#$%&'()*+,-.&/012345.
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�� !"#

=��

■ �� !"#$%&'(.

• �� !"#$%&'()*+,-./0123.

■ �� !"#$%&'()*+,-..

• �� !"#$%&'()*+,-./012.

■ �� !"#$%&'(&)*+.

• �� !"#$%&'%()*+,-./0123456789.

■ �� !"#$%&'()*+.

• �� !"#$%&'()*+,-./01234/5.

■ �� !"#$%&'()*.

• �� !"#$%&'()*+,-./012345.�� !"#$%&'()*.�� !"
�� !"#$%&'()*+,-./01234.

■ �� !"#$%&'()*+,-.

• �� !"#$%&'()*+,-./.�� !"#$%&'().

■ �� !"#$%&'()*+,-./0123.

■ �� !"#$%&'()*+.

• �� !"#$%&'()*+,-./012&345.�� !"#$%&'().

■ �� !"#$%&'()*+,-./01.

• �� !"#$%&'()*+,-./01234.

=��

■ �� !"#$%&'()*+,-./0.

• �� !"#$%&'()*+,-./0123456.

■ �� !"#$%&.

• �� !"#$%.

■ �� !"#$%&'.

• �� !".

■ �� !"#$%&'()*+.

• �� !"#$%&'()*+,-./0.�� !"#$%&'()*+ .�� !"#
�.

■ �� !"#$%&'()*+,%).

• �� !"#$%&'()*+�,-.!"#)/+01234567.

■ �� !"#$%&'()*.

• �� !"#$%&'()*+&,-./0123456789:;<=>?@A5BC;DEF
��.

■ �� !"#$%&'()*+,.

• �� !"#$%&'.

■ �� !"#$%&'()*+.

• �� !"#$%&'()*+,-..�� !"#$%&'()*+,-./0123456
�� .�� !"#$%&'()*+,-.

■ �� !"#$%&'.

• �� !"#$%&'().

■ �� !"#.

• �� !"#$%&'()*+,-./012345.

■ �� !"#$%&'()*+,&-./0.

• �� !"#$%&'().�� !"#$%&'()*&+,-./0123456 !78
�� !"#�$%&'()*+�.
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OK ��
• �� !"#$%&NS�� !.�� !"#$%&.

Y�� !"#$%&'[

����

��

��

�� !"#$%L�� .

�� !"#$%&'L��L��L��L�� !"#$%.

�� !"#$%&L�� !"#� $N��Q�� !"#.

�� !"#$%&'(.

��L�� !"#$NVJPM�

�� !"#$NTJOU�

�� !"#$NVJOU�

�� !"#$%&'()*+,-./.

�� !"#$%&'()*+,-)*.

�� !"#$%&'()*$+,-L��L�� !"#.

�� !"#$%&'()*+,-./01234!56.

�� !"#$%&'()*+,-� !./.

�� !"#� !$%&'(.

�� !"

�� !"#$!"%&'()*+,-./0

�� !"#$ !%&'()*+,'-(./0!12.

��ÑêÉëÜ=ã~ëíÉêë�� !"#$%&'().

�� !"#$%&'.

�� !"#$%&'(.

�� !"#$%&'.

�� !"#

��

��

��
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����� !"#$%&'()*+,-./)0*1+,.)0231&'.�� !"#$%&'.

• �� !"#!"$%&'!"#!"()*.�O�� !"#$"#%&'().

• ��O�� !"#$%&'%&()*+,-#$%&'.

• ��O�� !"#$%&'%&()*+,-#$%&'.

�� !

�� !"#$!%&'

�� !"#$%&'

�� !"#$%&
�� 

�� !"#$%&
�� !"�#$

��NS�� !U�� !

M�NS�

M�O�

M�Q�� !"#$%&'()*+,

M�P�� !"#$%&'()*+,

M�NS�� !"#$%&'()*+,V�� !"#

�
�
 
!

�� !
�� 

�� !"#m^`Jp`PMdo^�.

�m^`Jp`PMdo^�� !"#$%&.

�� !"m^`Jp`PMdo^�� !"#.

�� !m^`Jp`PMdo^�� !"#$%&'(&'
��m^`Jp`PMdo^�� !"#$%&.�� !"
�m^`Jp`PMdo^�� !"#.

�� ��
��

m^`Jp`PMdo^��
�� 

�� !"#$!"%&m^`Jp`PMdo^�� 
��

�� !"# �� !"#

�� ��

�� !"#N �� !"#O

����

��

��

�� !"#N �� !"# �� !"#O

�� ������

�� ��

GN==�� !"#$%� !"#
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A�� !L�� !"#$%&
�� !"#$%&'()*+,-`liib`qfsb�� !.

�� !"#$%&'()*+,-dolrm�� !.

B�� !"#$
�� !"#$%&.

C�� !"#$
�� !"#$%&'()*!#+,.

D�� !"#$
�� !"#$%&.

E�� !"#L�� !
�� !"#$%&'()*+,*+-s�� !"#$
�� !"#$%&'.

F�� !"#$
�� !"#$%&.

G�� !"#$
�� !"#$%&.

H�� !"
�� !"�#$%&'( ')*+,U�� !PV��
�� !"#$.

I�� !"#$
�� !"#$%&'(%&)*+,��.

J�� !"#$%
�� !"#$%&'()*+,$!$%&-.%/0.

K�� !"#$%
�� !"#$%&'(.�� !"#$%#$&'(
��s�� !.

L�� !"#$%&
��� ==��� ==���� 

M�� !"#$s
�� !"#$%&'.�� !"#$%&'()*+
�� !"#$.

N�� !"
�� !"#$%&'()*+,-./ !"#0.

O klq=^s^fi^_ib�� !"#$%
�� !"#$%&'()*+,-.#$/0,&.#
�� !".

P�� !"#$%
�� !"#$%&'().

���� !�"#$%.

���� !"#$%&.

�� ��.

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
FILTER

ON/OFF

1

2 3456

9

78

0A

A

B

C

D E F G H I

J

K

PK �� !"#$%
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1�� !"#$
�� !"L��L��L��L�� !"#.

2�� !"#$
�� !"#$%&$%'()*N�� .

3 lkLlcc��L�� 
�� !"#$%&$'� ()�L��� !.

4�� !"#$
�� !"#$%.

5�� !"#$%&
�� !"#$%&'(.

6�� !"#$%&'
�� !"#$%&.

7�� !"#$
�� !"#$%&'()*+.

8�� !"#$
�� !"#$%&'()*+,-./012"#$
��.�� !"#$%&"'()*+,-�L�� ��
�� !.�� !"#$%&'()*+���� !
�� !.

9 ��L�� !"W
�� !"#$%&!'()*+.�� !"#$%&
�.

0�� !"#$
�� !"#$%&'()*+,-.(/0)*.

A�� !"W
�� !"#$%&'()*+,-.#$/01.

B�� L�W
�� !"#$%&'()*+,-.

�� !"#$%&'()� !"*+,-$%.

�� !"#$%&'()*+,-./0$12()
�� !".

C�� L�W
�� !"#$%&'().

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP FILTER

ON/OFF

C

B

O

N
P

M

L

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

�� !"#$%�d�.

�� !"#$%
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QK ��
QJNK �� !"#"$%

�N�� !"# �O�=�� !"

�N� �� !"
1 �� !"#$!"lkLlcc��L���� !"#$%&'(')*'+,.

�O� �� !"
1 �� !"#$%&'()*+, !.�� !"#$%&s�� !"#$K�� !"#$%&
�� !.�

�� !"#$%�d�.

2=�� !"#$%&
• �� !"#$%&'()*+lkLlcc��L���� !"#.

• �� !"#$%&'()*+,-./+012-+3045./+6780+90./:;<
�� !�".

�� !"#$%&'()*+),-./0QJP�
• �� !"#$%&'"()*+,-./0123.4567289:.2;.67<=>7
�� !"#$%&'()klq=^s^fi^_ib�� !"�� !"#$%&'()*.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

1

�� !"#$%
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QJOK �� !"#

�N�� !"# �O�� !"#

�N� �� !"
1 �� !"#lkLlcc��L���� !"#$%&'(!)(*+(,-.�� !"#$%&'(
�� !"#lkLlcc��L����.�

�O� �� !"
1 �� !"#$%&'()*+,-./.�� !"#$%&'()*+.

�� !"#$%�d�K

2=�� !"#$%&'
• �� !"#$%&'()*+,-./+012-+3045./+6780+90./:;<
�� !�".

�� !"#$%&'()*+),-./0QJP.�
• �� !"#$%&'()*+,-./01234!5678.

• �� !"#$%&'()*+,-%./01234564789:;<$%./.�� !"
�� !"#$%.

G 1

G 5 G 6 G 7 G 8

G 2 G 3 G 4

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

1
COLLECTIVE

GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

FILTER

CHECK

TEST RUNGROUP
GROUP
REMOTE CONTROLLER
PAC-SC30GRA

TEMP. ON/OFF

ON/OFF

2

1

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%

�� !"#$%



114

QJPK �� !"#
�� !"#$%&'()*+,-)./0+)1.23,-)451.)6.,-78 -9:,-;
�� !".

�� !"#$%&'()*+&,-./*01+&*2&./345/67./89:/67;<
�� !"#$%&'( !)*+,klq=^s^fi^_ib�� !"�� !"#$%&'()*+.

�� !klq=^s^fi^_ib�� !"�� !"#$%&'()*+,-.

�� !"#$%&'()*`bkqo^iiv=`lkqoliiba�� !"#�� !"#$%!&'()*+
�� .

�� !"#$%&'()*+,-./012345),-.�� !"#$%&'()*+,-.
�� !"#$%&'()*+,-./0.

�N��� !
1 ��= =�� !"#.

• �� �� !"#$%�� !&'(=�= =�=�� =�= =�=�� =�= =�=�=Y��
�= =�[=�=Y��=�= =�[=�� !".�� !"#$%&'()"*+,-./01234
�Y[�� !"#$%&'()*+.

�O��� !
1 ��= =�= =�� !"#.

• �� = =�= =�� !"#$%�� !&'(N�.�� !"#$%&'()*+
N�� !".

• �� !"#$%&'(
��L�� !" NV�JPM�
�� !" NT�JOU�
�� !" NV�JOU�

• �� !"#$%&'()*+,.

• �� !"#$%&'()"#*+,-./01234$56NVJPM�� !"#$"%&'()
�� !"#$%&'()*+.

�P��� !"#

1 ��= =�� !".

• �� !"#$%&'()*+,#.

�� !"#$%&'("#)*+.
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 ↔ 

�N��� !
1 ��= =�� !.

• ��= =�� !"#$%�� !&'()*.

x�� !z �� !"#$%& �� !"#$%&'

�� !"# �� 

�R��� !

1 ��= =�� !"#=.

• �� != =�� !"#=�� !"#$%.

1 2 3 4 5

• �� !"#$%&'()*+,-.fJfs��s�� .

�S��� !

1 ��= =�� !"#
• ��= =�� !"#$%&' !()*.

x�� !z
�� !"# �� !"#

• �� !"#$%&"'()*+,-./012= ON/OFF=��L���� !"#$%.

• =�� !"#$%&'(�)*#+�,-./*0123456(78= ON/OFF=��L��
�� .

�T��� !"

1 ��= =�� !"#$.

• �� !"#$%&'#()*+,-. !"#$.�� !"#$%$& =�� !"�#$
�� !"#$%&'( )*+,L�� !.

�� �� ��
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RK �� !"#$
• FILTER =�� !"#$%&'()*+.�� !"#$%&'()*&'+,-./01.

�N��� !"#$
1 �� !"#$%"#&'()*+,-./0. !123&456. !'7)*+,-18
�� !"#$%&'(&')*+,-./0123.

2 �� !"#$%&'().

�= FILTER =�� !"#$%&'()*+,-./0��1s�� !"#$%&' ().

SK �� !"#
• �� !"#$%&'()*+,.

• �� !"#$%&'()*+,-./01234567809:;<=>.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

C D

E

B A

A �� !"#$%&.

B �� !"#$%&'(.

C �� !"#$%&'()*.

D �� !"#$%&'().

E �� !"#$%#&'()*+,-..

• �� !"#$%&1�2�� !"#$.

1 �� !"L�.

�� !"#$%&'(.

2 �� !"#$%&'()*+,-%./'0123= ON/OFF��L��.

�� !"#$%&'()*+.
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TK �� !
TJNK=�� !"#

�� !"#$%.�� !"#$%&'(

TJNJNK==�� ! TJNJPK==�� !"#$%

TJNJPK==�� ! TJNJQK==�� !

�� !"#$%&'(&)*+,-./012345.

1 �� !"#$%&'()*+,-.

�=á=��� !"#$%&'()*

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

�=áá=�� !"#$%&'()*+,-./0.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

2 �� !"#$%&'.

��1�=á=�� !"#$%xeMz�� !"#$%&'(2�=áá=�� !"#$cfiqbo�� !"�� 
��== =�� !"#.�� !"O�� .�� !"#$1�áá�� !"�L��� !"#$%
�� !"#$%&'().

�� !"= =�� !"#$%&'().�= =�� !"#$%&= =�� !"#$%&'(
��.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

ON/OFF

�� !"#$%

�� !"#$%&'(TJNJN�TJNJQ�� !.

�� !"#$%&'xeMz�� !"#$%&'
��.

�� !"#$%&'()*+,-./01xeNz
�� !.

�� !"#$%&'()*+,-./012.
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N O P Q
R S T U
�� !"#��$%&'

”“ ”“ ”“ ”“• • • •

TJNJNK=�� !

�� !"#$%&'!.

�� !"#$%&'()*%+&.

1 �� !

�� !"#$%&'%

2 �� !

�� =1�� !"#$%&�.

3 �� !"#$ 
4 �� !"#$ 
5 �� !"#$

�� =TJNJO=�=TJNJP.

����� !"#$%&'()OMN�ORM.�� !" !#$%&'()� !*+,� !-./0
�� !"#� $�%&'()OMM�� !"#$%&'OMMHT�� !.

�� �� !"#$%&OMN�� !"#!"N�U�� !".�� !"#$%&OMV�� !
�� �V�NS�� !".

m^`Jp`PMdo^�� �� !"#

OMN N=�=U

OMV V=�=NS

1 �� !

�N� �� = =dolrm�� !�� !"#$%&'()*+,-./01234.�� =
�� !"#$%&'()*+.

�� !"#$%&'()OMN

�� !

�� !"#$%&'()"#O�� .

• �� !"#$%&'()*+,-./0.
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�O��� !"#$%&'(� )*+,-. $/0123456789:-. .�� !"#$%
�� !".

�� !"#$%
�� !"#$%&'()
�� !"#$%&'()
�� !"N�O�� !"#$%&'()MMR�� !"#$%&"P�.

�� !"#$%&'()*+,-"#=x z

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

��= =��.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

��= =��.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%&'()*+,-./012$
�x z.

��N��

x z=�� !"#$%&'()*+.

��O��

�� !"#$%=x =z=�� !"#$%.

��P��
�� !"#MMR
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2 �� !

�N��� !"#$1�� !"�#$".

• �� = =�� !"#$%&'()*�� !+,-./012,34567.

”“ • • • •”“ ”“ ”“

• �� = =�� !"#$%&'()*+.

�� !"#$%"#&'()*

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�O��� !"#$
• �� !"#$%&'(&)*+,-./$0*123456789:.

�� !"#MNN�� P�� 

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !.�� !"#$%&'(!S�.

3 �� !"#$ 

�N��� !"#$%&' 
• ��1�2�� !"#$%&'($)*+,-.qbpq=ork�� !"�� !"#$%&'(.

• �� !"#$% .

• �� !"#$%&'()*=x= =z=�� !".�� !"#$%&'()*+,-=x= =z=��
��.

�� !"#$%&

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�O��� !"#

• �� !"#$%= =�� !"=�� !"#$%&.�� !2�3�� !"#.

�� �� !"#$%&'()*+,-./012345672839%&'(.�� !"#$%&
�� !"#$%&'()*+,.

�� !" �� !" f`
�� ! o`
�� !"# p`

�� !" MMN=J=MRM

�� ! NMN=J=OMM

�� !"# OMN=J=ORM

�� !"#$%&'()*=x= =z=�� !".

�� !"#.�� !"#$%&'(MMS��
�� P�.
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4 �� !"#$ 

�N���1�2�� !"#$%&'() *+,-./.

• �� !"#$%= =�� !"#$%&'()*+,)-./01.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

==�� != =�� !"#.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

5 �� !"#$

�� !"#$%&'()*+(,-./.

�N���1�� !"#$%&'()*+,-!./.

�O���= ON/OFF=��L���� !"#$%&'()*+,-"./.

�� 

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

��= ON/OFF=��L��.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

��= ON/OFF=��L��.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

��= ON/OFF=��L��.

�P��� !"#$%&'()*+=x z.

�� !"#$%&'()*+,-./
�� !x z=��.
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TJNJOK=�� !

• �� !"#$%&'#$%&().

• �� !"#$%&'()#*� .�� !"#$%&$'()*+,#$.

1 �� !"#$%&'

2 �� !"#

�� !"#$%&'()*+,-./0(1234(54.

3 �� !"#

4 �� !"#$%&'(

5 �� !"#
6 �� !"#
7 �� !"#

�� TJNJN�TJNJP.

1 �� !"#$%&'

�N��� !TJNJN1�� !"#$%&'()*+,#-.&'.

��= =�� !"#.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%

===

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%

2 �� !"#

�N��� !"#
• �� !"#$%&'%().��TJN�1�� !"#$%&'%().

• �= =�= =dolrm�� !�� ��!".

�O��� !"#$%&'� ()*+,-./012,-34.

�� != =�� !"#$%&'()*
�� !"#$%&'()* !$%+,-..

O�� !"x z.

O�� !"x z.

�� !"#$%&'(
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�P��� !"#$%&'� ()*+,-./ $01234567./ 89:;<=.

�� !"#$%
�� !"#$%&'()
�� !"#$%&'()
�� !"#N�� !"#$O�� !"#$%&MMP�� !".

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

3 �� !"#�$

�� ON/OFF��L���� !"#$%&'()*+'(,-./.

4 �� !"#$%&'(

�� !"#$3�� !"#$% !&'().

�N���= =�� !"#$%&'(3�� !.

• �� !"#$%&'()*+,-)./012 3!45678.

”“ ”“ ”“• • • • •

• ��= =�� !"#$%&'()*+,.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%&'(

��= =��.

O�� !"x z.

O�� !"=x z=�� !"#$.

��O��

�� !"#$%&'(#)*
�� !.
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5 �� !"#

�N���4�� !"#$%&qbpq=ork�� !"�� !"#$%&'()#.

• �� !"#$%&'()*+,-..

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

==

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%&'()*+,-./=x z=�� !.

�O��� !"#
• �= =�= =dolrm�� !�� !��"#$%.

• �= =�� !"#$%&'()*+,-./0.

• �= =�� !"= =�� !"#$%&'()*+,.

�� !"#$%&'()*4�� !"#$%&'()*+,-./012345#$%&!67.

6 �� !"#

�� !"#$%&"#' !().

�N��� !"#$%&'("#$%)*+,.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

==

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%!&' ()*+,-./0
�� !"#$%&'()*+,-..

MMN�MRM�
i`�cr

�� !"#$%&'()*+$
�� !

��
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�O��� !"#$%&'()= =�� !"#$%&'()*+.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

==

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

7 �� !"#

�� !"#!$%&'()*+,-./+,.

�N��� 4�� !"#$%&'()!*+,-.&'()/01234567!81.

• �= =�� !"= =�� !"#$%&'().

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�O��� !"#$%&'(

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

==

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

��
�� !"#$%&'()*+,-./0
�� x z��.

�� !"#$%&'($)*+,.

��= =�� !"#$%&'()*.

�� !"#$%&'()*#.

�� !"#$%&'()%.

��
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→

• �� != =�� !"#$%&'()*+,%&"-./0123."4567/0.

�� !"#$%MOM�� !"#$%&'

�� !" MMN�� N�
MMO�� O�

�� !"#$%&'

��= =�� !"#.

�� !"#$MMN�� ! ↔ �� !"#MOM�� !

↓ ��= =�� !"#.

�� !"#$MMO�� ! ↔ �� !"#MOM�� !

��= =�� !"#.

�P��� !"#$%&'.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%&'#$=x z�� !"
�� !
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TJNJPK=�� !"#$%

• �� !"#$%&'#($)*+,-�cfiqbo�� !"�� !"#$= =�� !"#$O�� .

• �� !"#$%&'()*+,-./01.�� !"#$%&'()*+"#,-./0TJNK1�áá��.

�� �� !"#$%&'()*+,-./xeNz�� !.

�� !"#$%&'()*+,-./01234.

TJNJQK=�� !

�� !"#$%&'()*+#$%&'.

�N��� !"#$%&'()*+,"#&'.

�O���= =�� !"#$%&'()*+,-./0123456.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#

TJOK=�� !"#

• �� !"#$%&'(&')*+, -"#$%&'(./&'.

�� !"#$%&.�
�� �� !"#$%&'()*+,-./01OK�� !∗ N�� !"#$ %&.

�� !"= ON/OFF��L���� !"#$%.

�� !"#$%&'()*.

x z=�� !"#$%&'(.

��= =�� !"#$%&'()*
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UK=�� !"#$%&'()
UJNK=��

• �� !"#$%&'(&)*+,-.*+/01.

1 �� !
↓

2 �� !"#
↓

3 �� !"#$%&'()*&+,-.
↓

4 �� !"#
↓

5 �� !"#$%
↓

6 �� !

1 �� !

• �= =�= =�� !"# !$%&'()*��.

�� �� !"#$%&'()*$+,-./01234567)8967:;<=567.

2 �� !"#

• �� !"#$%&'()`eb`h�� !�� !"#$%&'()*+,&'-..

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%

�� !"#$��1�� !"#.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !

3 �� !"#$%&'()*&+,-.

• ��= =�= =�� !"#$= =�� !"#$%&'()*+,-./0,1234.

• �� = =�� !"#$%&'()*+,-./01231�� !"#$%& !" '()*+
�� !".

��`eb`h�� �� !".

�� !"#$x =z�� !"#$%&'

��

x= =z�� !"#

↔
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• �� != =�= =�� !"#$%&'()*+,-./012$%3$%1�� !"
�� !"#!$%&'.

�= =�= =�� !"#$= =�� !"#$%&!'()*+,-./.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !

4 �� !"#

• �� 3�� !"#$%&'()*+,-%./012./34�5.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

• �� !
�� !"#$%& Q�� 
�� !"#$%&'x z
�� !"#$%&'()* x= =z

5 �� !"#$%

• ��= =�= =�� !"#$%&'()*+,-.*/0.

• ��= =�� !"#$%&'()*+,-./012034567.

�� �� !"#$%&'()*+,-./01.

6 �� !

• �� !"#$%&'()*+,-1�� !" #$%&'(.

�N���`eb`h�� !�� !. �O� ��= =�= =dolrm�� !�� !.

�P��� !"#. �Q� �� !�L��= ON/OFF=��L��.

• �� !Q�� !"#$%&'().

�� !"#$%�L��� !"#$%&'()*+,-.#$.

�� !"#$

x =z�� !"#$%&'

��

x= =z�� !"#

↔

�� !"#$

x =z�� !"#$%&'

��

x= =z�� !"#

↔
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UJOK=�� !"#$%&'

• �� !"#NM�� !"#$%.

• �� !"#$%&'(&)*+,-./.

• �� !"#$%&'()*+,.�� !"#$%&'()*+,-./.

• �� !"#$%&'()*+,-./0123456(789:;8< !=>?$%4@.

1 �� !"#
↓

2 �� !"#$%&'()
↓

3 �� !"#$%
↓

4 �� !"#$%
↓

5 �� !"#$%&'()

1 �� !"#

• ��`eb`h�� !�� !"#$%&'().

2 �� !"#$%&'()

• ��qbpq=ork�� !"�� !"#$%&'()*+,-./01'(2345.

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !

==

�� !"#$%&

COLLECTIVE
GROUP

CENTRALLY CONTROLLED
ON ˚C

NOT AVAILABLE

˚C

OFF
GROUP

CHECK
FILTER

CHECK MODE

TEST RUN

ADDRESS

�� !"#$%&'

��qbpq=ork�� !"�� !"#$%&'(
�� !"#$%&'()*+,.

x =z�� !"#.

��

x= =z�� !"#

↔

�� !"�#$%.
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3 �� !"#$%

• �� = =�� !"#$!%&'()*+,-./0123,4NM�� !.

4 �� !"#$%

• �� != =�� !"#$%&'()*+,-./0.12345.

���� !"#$%&'()*+,-./012.

5 �� !"#$%&'()

• �� !"#$%&'()*+,-./012345670189:;<=>�?@01.

�N� ��`eb`h�� !�� !.

�O� ��= =�= =dolrm�� !�� !.

�P� �� !"#.

�Q� �� !"L��= ON/OFF=��L��.

• �� =�Q�=�� !"#$%&'()*+,-./0.�� !"�L��� !"#$%&'()*
�� !"#$%&'()��.

VK=��
�� !"#

�� �� !

�� �� =PM�� !"#$%&$'()*&$�+,-m^`Jp`PQhr^��

�� N�

�� !"#$% ��MJQM�� !"#PMJVMB=�� !"#

�� MKO��

�� !"#$%$&'( NOM�NPM�NU�� !
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Printed in Japan

This product is designed and intended for use in a residential, commercial or light-industrial environment.
The product at hand is based on the following EU regulations:
• Electromagnetic Compatibility Directive 89/336/EEC

HEAD OFFICE MITSUBISHI DENKI BLDG MARUNOUCHI TOKYO 100-8310 TELEX J24532 CABLE MELCO TOKYO


